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  Препроводительное письмо 

 

7 сентября 2001 года 
 

Уважаемый г-н Генеральный секретарь, 
 

 Имею честь настоящим препроводить Генеральной Ассамблее доклад 
Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о пре-
доставлении независимости колониальным странам и народам в соответствии с 
резолюцией 55/147 Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 2000 года. Настоящий 
доклад охватывает работу Специального комитета в 2001 году. 
 
 

(Подпись) Бернар Тано-Бучуэ 
исполняющий обязанности Председателя  
Специального комитета по вопросу о ходе  

осуществления Декларации о предоставлении  
независимости колониальным странам и народам 

 
 
 

 

Его Превосходительству 
Г-ну Кофи Аннану 
Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций 
Нью-Йорк 
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 A/56/23

Глава I 
 

  Учреждение, организация и 
деятельность Специального 
комитета 

 

 A. Учреждение Специального комитета 
 
 

1. Специальный комитет по вопросу о ходе осу-
ществления Декларации о предоставлении незави-
симости колониальным странам и народам был уч-
режден Генеральной Ассамблеей во исполнение ее 
резолюции 1654 (XVI) от 27 ноября 1961 года. Спе-
циальному комитету было предложено рассмотреть 
вопрос о применении Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам, 
содержащейся в резолюции 1514 (XV) Ассамблеи 
от 14 декабря 1960 года, и представить свои сооб-
ражения и рекомендации о ходе и степени осущест-
вления Декларации. 

2. На своей семнадцатой сессии Генеральная Ас-
самблея, рассмотрев доклад Специального комите-
та1, приняла резолюцию 1810 (XVII) от 17 декабря 
1962 года, которой она расширила состав Специ-
ального комитета, включив в него семь новых чле-
нов. Она предложила Специальному комитету 
«продолжать изыскивать наиболее подходящие пути 
и способы быстрого и полного осуществления Дек-
ларации во всех территориях, еще не достигших не-
зависимости». 

3. На этой же сессии Генеральная Ассамблея в 
своей резолюции 1805 (XVII) от 14 декабря 
1962 года по вопросу о Юго-Западной Африке 
предложила Специальному комитету выполнять с 
учетом изменившихся условий задачи, возложенные 
на Специальный комитет по Юго-Западной Африке 
резолюцией 1702 (XVI) от 19 декабря 1961 года. В 
своей резолюции 1806 (XVII) от 14 декабря 1962 
года Ассамблея приняла решение распустить Спе-
циальный комитет по Юго-Западной Африке. 

4. На своей восемнадцатой сессии в резолю-
ции 1970 (XVIII) от 16 декабря 1963 года Генераль-
ная Ассамблея постановила распустить Комитет по 
информации о несамоуправляющихся территориях 
и предложила Специальному комитету изучать ин-
__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
семнадцатая сессия, приложения, добавление по 
пункту 25 повестки дня, документ A/5238. 

формацию, передаваемую согласно статье 73 e Ус-
тава Организации Объединенных Наций. Она также 
просила Специальный комитет полностью учиты-
вать эту информацию при изучении вопроса об 
осуществлении Декларации в каждой из несамо-
управляющихся территорий и предпринимать лю-
бые специальные исследования и составлять любые 
специальные доклады, которые он может счесть не-
обходимыми. 

5. На той же сессии и на каждой последующей 
сессии Генеральная Ассамблея после рассмотрения 
доклада Специального комитета2 принимала резо-
люцию о продлении мандата Специального комите-
та. 

6. В связи с десятой, двадцатой, двадцать пятой и 
тридцатой годовщинами Декларации Генеральная 
Ассамблея, одобрив соответствующие доклады 
Специального комитета, приняла резолюции 2621 
(XXV) от 12 октября 1970 года, 35/118 от 
11 декабря 1980 года, 40/56 от 2 декабря 1985 года и 
45/33 от 20 ноября 1990 года, содержащие комплекс 
рекомендаций в целях оказания содействия скорей-
шему осуществлению Декларации. 

7. На своей сорок шестой сессии Генеральная 
Ассамблея, приняв резолюцию 46/181 от 19 декабря 
1991 года, одобрила в качестве Плана действий для 
Международного десятилетия за искоренение коло-
ниализма предложения, содержащиеся в приложе-
нии к докладу Генерального секретаря от 13 декаб-
ря 1991 года (A/46/634/Rev.1 и Corr.1). План содер-
жит, в частности, следующие положения: 

 «22. Специальному комитету по вопросу о хо-
де осуществления Декларации о предоставле-
нии независимости колониальным странам и 
народам в сотрудничестве с управляющими 
державами следует: 

  a) готовить периодические аналитиче-
ские материалы о ходе и масштабах осуществ-
ления Декларации о предоставлении незави-

__________________ 

 2 См. доклады Специального комитета, 
представленные Генеральной Ассамблее на ее 
восемнадцатой�пятьдесят пятой сессиях. Последнюю 
информацию см. в Официальных отчетах 
Генеральной Ассамблеи, пятьдесят четвертая 
сессия, Дополнение № 23 (A/54/23); и там же, 
пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 23 (A/55/23). 
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симости колониальным странам и народам в 
каждой территории; 

  b) рассматривать вопрос о воздействии 
социально-экономического положения на кон-
ституционное и политическое развитие неса-
моуправляющихся территорий; 

  c) организовывать в ходе проведения 
Десятилетия семинары поочередно в районах 
Карибского бассейна и Тихого океана, а также 
в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций для рассмотрения во-
проса о прогрессе, достигнутом в осуществле-
нии плана действий, с участием народов неса-
моуправляющихся территорий, их избранных 
представителей, управляющих держав, госу-
дарств-членов, региональных организаций, 
специализированных учреждений, неправи-
тельственных организаций и экспертов. 

 23. Специальному комитету следует прежде 
всего продолжать добиваться полного сотруд-
ничества управляющих держав в сфере на-
правления выездных миссий Организации 
Объединенных Наций в несамоуправляющие-
ся территории. 

 24. Специальному комитету в сотрудничест-
ве с управляющими державами следует пред-
принять все возможные усилия для облегчения 
и поощрения участия представителей несамо-
управляющихся территорий в работе регио-
нальных и международных организаций, а 
также специализированных учреждений Орга-
низации Объединенных Наций, самого Специ-
ального комитета и других органов Организа-
ции Объединенных Наций, занимающихся во-
просами деколонизации». 

8. На своей пятьдесят пятой сессии Генеральная 
Ассамблея приняла резолюцию 55/146 от 8 декабря 
2000 года, объявив период 2001�2010 годов вторым 
Международным десятилетием за искоренение ко-
лониализма, и призвала государства-члены удвоить 
свои усилия по осуществлению содержащегося в 
приложении к докладу Генерального секретаря от 
13 декабря 1991 года (A/46/634/Rev.1 и Corr.1) пла-
на действий, обновляемого по мере необходимости 
и призванного служить планом действий на второе 
Международное десятилетие. 

9. На своей пятьдесят пятой сессии после рас-
смотрения доклада Специального комитета3 
8 декабря 2000 года Генеральная Ассамблея приня-
ла резолюцию 55/147, в которой она, в частности: 

  «6. одобряет доклад Специального ко-
митета по вопросу о ходе осуществления Дек-
ларации о предоставлении независимости ко-
лониальным странам и народам о его работе в 
2000 году, в том числе намеченную на 2001 год 
программу работы4; 

 ... 

  8. предлагает Специальному комитету 
продолжать изыскивать приемлемые средства 
для немедленного и полного осуществления 
Декларации и осуществлять мероприятия, 
одобренные Генеральной Ассамблеей в связи с 
Международным десятилетием за искоренение 
колониализма и вторым Международным де-
сятилетием, во всех территориях, которые еще 
не осуществили свое право на самоопределе-
ние, включая независимость, и, в частности: 

  a) разработать конкретные предложе-
ния по ликвидации колониализма и предста-
вить доклад по этому вопросу Генеральной 
Ассамблее на ее пятьдесят шестой сессии; 

  b) продолжать изучение вопроса об 
осуществлении государствами-членами резо-
люции 1514 (XV) и других соответствующих 
резолюций о деколонизации; 

  c) продолжать уделять особое внима-
ние малым территориям, в том числе путем 
направления выездных миссий, и рекомендо-
вать Генеральной Ассамблее наиболее подхо-
дящие меры, которые следует принять, чтобы 
предоставить населению этих территорий воз-
можность осуществить свое право на самооп-
ределение, включая независимость; 

  d) завершить разработку до конца 
2001 года на конкретной основе конструктив-
ной программы работы в связи с несамоуправ-
ляющимися территориями для содействия 

__________________ 

 3 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 23 (A/55/23). 

 4 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 23 (А/55/23). 
глава I, раздел J. 
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осуществлению мандата Специального коми-
тета и соответствующих резолюций по деко-
лонизации, включая резолюции по конкрет-
ным территориям; 

  е) принять все необходимые меры, с 
тем чтобы заручиться всемирной поддержкой 
со стороны правительств, а также националь-
ных и международных организаций в дости-
жении целей Декларации и в осуществлении 
соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций; 

  f) проводить в соответствующих слу-
чаях семинары в целях получения и распро-
странения информации о работе Специального 
комитета и содействовать участию народов 
несамоуправляющихся территорий в этих се-
минарах; 

  g) ежегодно отмечать Неделю соли-
дарности с народами несамоуправляющихся 
территорий5; 

 � 

  14. вновь подтверждает, что выездные 
миссии Организации Объединенных Наций в 
территории являются эффективным средством 
оценки положения в территориях, а также по-
желаний и чаяний их жителей, и призывает 
управляющие державы продолжать сотрудни-
чать со Специальным комитетом в выполне-
нии его мандата и оказывать содействие вы-
ездным миссиям в территориях; 

  15. призывает те управляющие держа-
вы, которые не принимали официального уча-
стия в работе Специального комитета, сделать 
это на его сессии в 2001 году;». 

10. На той же сессии Генеральная Ассамблея при-
няла также 11 других резолюций и 5 решений, ка-
сающихся конкретных территорий или других 
пунктов повестки дня Специального комитета, а 
также ряд других имеющих отношение к работе 
Специального комитета резолюций, в которых Ас-
самблея поставила перед Специальным комитетом 
конкретные задачи, связанные с этими территория-
ми и пунктами. Эти решения перечислены ниже. 
 

__________________ 

 5 См. резолюцию 2911 (XXVII). 

 1. Резолюции, консенсусные и решения, 
касающиеся конкретных территорий 

 

 Резолюции 

Территория Резолюция № Дата принятия 

Западная Сахара 55/141 8 декабря 2000 года

Новая Каледония 55/142 8 декабря 2000 года

Токелау 55/143 8 декабря 2000 года

Американское Самоа, Ан-
гилья, Бермудские остро-
ва, Британские Виргин-
ские острова, Каймановы 
острова, Гуам, Монтсер-
рат, Питкэрн, остров 
Св. Елены, острова Тёркс 
и Кайкос и Виргинские 
острова Соединенных 
Штатов 

55/144 A и B 8 декабря 2000 года

 
 

 Решения 
 

Территория Решение № Дата принятия 

Фолклендские (Мальвин-
ские) острова 

55/141 20 ноября 2000 года

Гибралтар 55/427 8 декабря 2000 года 

 
 

 2. Резолюции, касающиеся других пунктов 
 

Пункт Резолюция № Дата принятия 

Информация о несамо-
управляющихся террито-
риях, передаваемая со-
гласно статье 73(е) Устава 
Организации Объединен-
ных Наций 

55/137 8 декабря 2000 года 

Экономическая и иная 
деятельность, которая за-
трагивает интересы наро-
дов несамоуправляющихся 
территорий 

55/138 8 декабря 2000 года 
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Пункт Резолюция № Дата принятия 

Осуществление Деклара-
ции о предоставлении не-
зависимости колониаль-
ным странам и народам 
специализированными уч-
реждениями и междуна-
родными организациями, 
связанными с Организаци-
ей Объединенных Наций 

55/139 8 декабря 2000 года 

Предоставление государ-
ствами-членами жителям 
несамоуправляющихся 
территорий возможностей 
для получения образова-
ния и профессиональной 
подготовки 

55/140 8 декабря 2000 года 

Распространение инфор-
мации о деколонизации 

55/145 8 декабря 2000 года 

Второе Международное 
десятилетие за искорене-
ние колониализма 

55/146 8 декабря 2000 года 

 
 

 3. Решения, касающиеся других вопросов 
 

Вопрос Решение № Дата принятия 

Празднование сороковой 
годовщины принятия Дек-
ларации о предоставлении 
независимости колониаль-
ным странам и народам 

55/410 14 ноября 2000 года

Военная деятельность и 
мероприятия, которые ко-
лониальные державы про-
водят в территориях, на-
ходящихся под их управ-
лением 

55/426 8 декабря 2000 года 

Положение в Восточном 
Тиморе в период его пере-
хода к независимости 

55/435 19 декабря 2000 года

 
 

11. На своем 68-м пленарном заседании 20 ноября 
2000 года Генеральная Ассамблея постановила от-
ложить рассмотрение пункта, озаглавленного «Во-
прос о Фолклендских (Мальвинских) островах», и 
включить его в предварительную повестку дня сво-
ей пятьдесят шестой сессии (решение 55/411). 

12. На своем 86-м пленарном заседании 19 декаб-
ря 2000 года Генеральная Ассамблея постановила 

отложить рассмотрение пункта, озаглавленного 
«Положение в Восточном Тиморе в период его пе-
рехода к независимости», и включить его в предва-
рительную повестку дня своей пятьдесят шестой 
сессии (решение 55/435). 
 

 4. Другие резолюции и решения, относящиеся 
к работе Специального комитета 

 

13. Другие резолюции и решения, принятые Гене-
ральной Ассамблеей на ее пятьдесят пятой сессии, 
которые имеют отношение к работе Специального 
комитета и которые были приняты во внимание 
Специальным комитетом, перечислены в записке 
Генерального секретаря об организации работы 
Специального комитета (A/AC.109/2001/L.1). 
 

 5. Членский состав Специального комитета 
 

14. По состоянию на 1 января 2001 года в состав 
Специального комитета входили следующие 
23 члена: 
 

Антигуа и Барбуда 
Боливия 

Мали 
Объединенная Республика 

Венесуэла      Танзания 
Гренада Папуа-Новая Гвинея 
Индия Российская Федерация 
Индонезия 
Ирак 

Сент-Люсия 
Сирийская Арабская Рес- 

Иран (Исламская  
     Республика) 

     публика 
Сьерра-Леоне 

Китай Тунис 
Конго Фиджи 
Кот-д�Ивуар Чили 
Куба Эфиопия 

 
 

Список представителей, присутствовавших на засе-
даниях Специального комитета в 2001 году, содер-
жится в документе A/C.109/2001/INF/39 и добавле-
ниях к нему. 
 
 

 B. Открытие заседаний Специального 
комитета в 2001 году и выборы 
должностных лиц 

 
 

15. На 1-м заседании Специального комитета 
21 февраля 2001 года выступил Генеральный секре-
тарь. С заявлениями также выступили представите-
ли Антигуа и Барбуды, Китая, Кот-д�Ивуара, Кубы, 
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Эфиопии, Фиджи, Гренады, Индонезии, Исламской 
Республики Иран, Папуа-Новой Гвинеи, Российской 
Федерации, Сирийской Арабской Республики и Ве-
несуэлы. Заявление сделал представитель Новой 
Зеландии в качестве управляющей державы 
(см. A/AC.109/2001/SR.1). 

16. На том же заседании Специальный комитет 
единогласно избрал следующих должностных лиц: 

 Председатель: 
  Джульян Р. Хант (Сент-Люсия) 

 Заместители Председателя: 
  Бруно Родригес Паррилья (Куба) 
  Бернар Тано-Бучуэ (Кот-д�Ивуар) 

 Докладчик: 
Фейсал Мекдад (Сирийская Арабская 
Республика) 

 
 

 C. Организация работы 
 
 

17. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя, касающиеся организации 
работы Комитета (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), по-
становил сохранять свое Бюро в качестве единст-
венного вспомогательного органа Комитета. Специ-
альный комитет также постановил принять предло-
жения Председателя относительно распределения 
пунктов повестки дня и процедуры их рассмотре-
ния (см. A/AC.109/2001/L.2/Rev.1). 

18. С заявлением, касающимся организации рабо-
ты, на 1-м заседании выступил Председатель 
(см. A/AC.109/2001/ SR.1). 

19. На 4-м заседании 19 июня 2001 года испол-
няющий обязанности Председателя сообщил Спе-
циальному комитету о том, что делегация Испании 
выразила желание участвовать в работе Специаль-
ного комитета при рассмотрении вопроса о Гибрал-
таре. Специальный комитет постановил удовлетво-
рить эту просьбу. 

20. На 8-м заседании 29 июня Председатель со-
общил Специальному комитету о том, что делега-
ции Аргентины, Бразилии, Панамы и Парагвая (от 
имени государств � членов Общего рынка стран 
Южного Конуса (МЕРКОСУР) (Аргентина, Брази-
лия, Парагвай и Уругвай), а также Боливии и Чили) 

и Уругвая выразили желание участвовать в работе 
Специального комитета при рассмотрении вопроса 
о Фолклендских (Мальвинских) островах. Специ-
альный комитет постановил удовлетворить эту 
просьбу. 
 
 

 D. Заседания Специального комитета 
и его вспомогательных органов 

 
 

21. Преисполненные решимости продолжать при-
нимать все возможные меры по рационализации ор-
ганизации своей работы, Специальный комитет и 
его вспомогательные органы, при полной поддерж-
ке и тесном сотрудничестве всех своих членов, 
вновь смогли, как указано ниже, сохранить на ми-
нимальном уровне число своих официальных засе-
даний путем проведения, когда это возможно, не-
официальных заседаний и широких консультаций 
через должностных лиц Специального комитета. 
 

 1. Специальный комитет 
 

22. В 2001 году Специальный комитет провел в 
Центральных учреждениях следующие 10 заседа-
ний: 

 a) первая часть сессии: 1-е заседание 
21 февраля и 2-е заседание 12 марта; 

 b) вторая часть сессии: 3-е и 4-е заседания 
18 и 19 июня; 5-е и 6-е заседания 21 июня; 7-е и 
8-е заседания 28 и 29 июня; 9-е и 10-е заседания 2 и 
3 июля. 

23. В ходе сессии на своих пленарных заседаниях 
Специальный комитет рассмотрел следующие во-
просы и принял по ним следующие решения: 
 

Вопрос Заседания Решение 

Распространение инфор-
мации о деколонизации 

3-е см. главу XIII, раз-
дел G 

Информация о несамо-
управляющихся террито-
риях, передаваемая соглас-
но статье 73(е) Устава Ор-
ганизации Объединенных 
Наций 

3-е см. главу XIII, раз-
дел А 

Вопрос о направлении вы-
ездных миссий в террито-
рии 

3-е, 8-е см. главу IV, 
пункт 18 
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Вопрос Заседания Решение 

Решение Специального 
комитета от 12 июля 
2000 года, касающееся Пу-
эрто-Рико 

5-е, 6-е  см. главу I, пункт 39

Американское Самоа, Ан-
гилья, Бермудские острова, 
Британские Виргинские 
острова, Каймановы ост-
рова, Гуам, Монтсеррат, 
Питкэрн, остров 
Св. Елены, острова Тёркс 
и Кайкос, Виргинские ост-
рова Соединенных Штатов 

7-е см. главу XIII, раз-
дел F  

Токелау 7-е см. главу XIII, раз-
дел Е 

Фолклендские (Мальвин-
ские) острова 

8-е см. пункт 220 

Гибралтар 4-е, 8-е см. пункт 174 

Новая Каледония 7-е, 9-е см. главу XIII, раз-
дел D 

Западная Сахара 6-е см. пункт 187 

Осуществление Деклара-
ции о предоставлении не-
зависимости колониаль-
ным странам и народам 
специализированными уч-
реждениями и междуна-
родными организациями, 
связанными с Организаци-
ей Объединенных Наций 

9-е см. главу XIII, раз-
дел С 

Экономическая и иная дея-
тельность, которая затра-
гивает интересы народов 
несамоуправляющихся 
территорий 

10-е см. главу XIII, раз-
дел  B 

Военная деятельность и 
мероприятия, которые ко-
лониальные державы про-
водят в территориях, нахо-
дящихся под их управле-
нием 

10-е см. главу XIII, раз-
дел H 

 
 

 2. Вспомогательные органы 
 

  Бюро 
 

24. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-

занности Председателя относительно организации 
своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), поста-
новил сохранить Бюро в качестве единственного 
вспомогательного органа Комитета. 

25. В течение периода, охватываемого настоящим 
докладом, Бюро провело пять заседаний. 
 

  Рабочая группа по Экономическому и 
Социальному Совету 

 

26. 30 июня 2000 года по предложению Председа-
теля Специальный комитет учредил Рабочую груп-
пу по Экономическому и Социальному Совету, ко-
торой было поручено выработать повестку дня и 
рекомендации по организации совместного заседа-
ния Специального комитета и Экономического и 
Социального Совета. В состав Рабочей группы вхо-
дят представители Боливии, Венесуэлы, Индии, 
Индонезии, Китая, Конго, Кубы, Российской Феде-
рации, Сент-Люсии, Сирийской Арабской Респуб-
лики, Сьерра-Леоне и Фиджи. Председателем Рабо-
чей группы был назначен представитель Кубы. Ра-
бочая группа провела одно заседание 4 октября 
2000 года и приняла рекомендации относительно 
совместного заседания Специального комитета и 
Экономического и Социального Совета. 31 октября 
2000 года Председатель направил вышеуказанные 
рекомендации Председателю Экономического и Со-
циального Совета. 

27. На своем 1-м заседании 21 февраля 2001 года 
Комитет по предложению Председателя уполномо-
чил представителя Кубы в его качестве Председате-
ля Рабочей группы по Экономическому и Социаль-
ному Совету продолжать рассматривать все вопро-
сы, касающиеся проведения совместного заседания 
Специального комитета и Экономического и Соци-
ального Совета. 
 

  Рабочая группа по программе работы для 
несамоуправляющихся территорий 

 

28. На своем 1-м заседании 21 февраля Комитет 
по предложению Председателя постановил создать 
рабочую группу под председательством представи-
теля Папуа-Новой Гвинеи для продолжения кон-
сультаций с управляющими державами по вопросу 
о конструктивной программе работы на индивиду-
альной основе для несамоуправляющихся террито-
рий в целях содействия осуществлению мандата 
Комитета. 
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29. Рабочая группа провела два неофициальных 
заседания 25 и 26 июля с представителями Новой 
Зеландии, державы, управляющей Токелау, Улу-о-
Токелау и администратором Токелау по вопросу о 
программе работы для Токелау. 

30. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года по-
сле заявления Председателя Специальный комитет 
принял без голосования доклад Специального ко-
митета о текущих вопросах, касающихся его работы 
(A/AC.109/2001/L.15 и Corr.1). 
 
 

 E. Вопрос о списке территорий, 
подпадающих под действие 
Декларации 

 
 

31. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя об организации работы 
(A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), постановил рассмот-
реть, при необходимости, вопрос о списке террито-
рий, подпадающих под действие Декларации. При-
нимая такое решение, Специальный комитет на-
помнил, что в своем докладе Генеральной Ассамб-
лее на ее пятьдесят пятой сессии6 он отметил, что с 
учетом любых указаний, которые Ассамблея поже-
лает дать в этой связи, Специальный комитет в рам-
ках своей программы работы на 2001 год продол-
жит рассмотрение вопроса о списке территорий, 
подпадающих под действие Декларации. Специаль-
ный комитет также напомнил, что в пункте 6 своей 
резолюции 55/147 Ассамблея одобрила доклад Спе-
циального комитета, в том числе намеченную на 
2001 год программу работы Специального комите-
та. 

32. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года 
Специальный комитет постановил продолжить рас-
смотрение вопроса о списке территорий, подпа-
дающих под действие Декларации, на его следую-
щей сессии с учетом любых указаний, которые мо-
гут быть даны Генеральной Ассамблеей на ее пять-
десят шестой сессии (см. A/AC.109/2001/L.15 и 
Corr.1, пункт 10). 
 

__________________ 

 6 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 23 (А/55/23), 
пункт 29. 

  Решение Специального комитета от 12 июля 
2000 года, касающееся Пуэрто-Рико7 

 

33. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя об организации работы 
(A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), постановил рассмот-
реть, когда это будет уместно, пункт, озаглавленный 
«Решение Специального комитета от 12 июля 
2000 года, касающееся Пуэрто-Рико», на пленарных 
заседаниях. 

34. На своем 5-м заседании 21 июня 2001 года 
Председатель привлек внимание к ряду сообщений, 
полученных от организаций, выразивших пожела-
ние быть заслушанными в Специальном комитете в 
связи с рассмотрением вопроса о Пуэрто-Рико. На 
этом же заседании Специальный комитет согласил-
ся удовлетворить эти просьбы и заслушал нижепе-
речисленных представителей соответствующих ор-
ганизаций (см. A/AC.109/2001/ SR.5 и 6): 
 

 а) 5-е заседание 
 

 Хайме Руберте, Коллегия адвокатов Пуэрто-
Рико; Хуан Франко Медина от имени Нового пуэр-
то-риканского движения за независимость; Хуан 
Мари Брас, «Кауса комун индепендиста» (Пуэрто-
риканский проект в области образования); Вильф-
редо Сантьяго Вальенте, организация «Стейтхудерс 
организейшн оф Нью-Йорк, инк.»; Хорхе Фариначи 
Гарсиа, Социалистический фронт; Мария де Лурдес 
Сантьяго, «Партидо индепендиста пуэрторикеньо»; 
Роса Менесес Альбису-Кампос, Националистиче-
ская партия Пуэрто-Рико; Мигель Отеро Чавес, 
«Гран орьенте насиональ де Пуэрто-Рико»; Исмаэль 
Гваделупе, Комитет за спасение и развитие Виеке-
са; Эдгардо Диас Диас, «Сосьедад боливариана де 
Пуэрто-Рико»; Ванесса Рамос, Американская ассо-
циация юристов; Хосе И. Адамес, «Аль Френте»; 
Нильда Лус Рексач, Национальное движение за раз-
витие пуэрто-риканской культуры; Луис Барриос, 
Церковь Сан-Ромеро де лас Америкас; Хосе Хоакин 
Ривера, «Эстадидад-2000, инк.»; Мартин Коппель, 
Социалистическая рабочая партия; Сальвадор Вар-
гас мл., «Обеспокоенные американские пуэртори-
канцы» и Карлос  М. Эрнандес Лопес, «Свободное 
ассоциированное государство Пуэрто-Рико». 
 

__________________ 

 7 Там же, пункт 39. 
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 b) 6-е заседание 
 

 Эдвин Поган, «За свободу»; Хайме А. Медина, 
Рабочая группа по Пуэрто-Рико; Эллиот Монтевер-
де Торрес, Центр по конституционным правам; Эк-
тор Л. Пескера, «Конгрессо националь остосиано»; 
Роса Эскобар, «Женщины за мир и справедливость 
для Виекеса, Пуэрто-Рико»; Анита Велес Митчелл, 
«Примавида»; Хосе Эрнесто Кордеро, «Калчарал 
литерари ассосиэйшн хиспэник америкэн, инк.» и 
Мануэль Ривера, «Пуэрторикеньос унидос эн аксь-
он». 

35. На 5-м заседании представитель Кубы пред-
ставил проект резолюции A/AC.109/2001/L.7. 

36. На 6-м заседании представители Чили, Папуа-
Новой Гвинеи, Ирака, Венесуэлы и Исламской Рес-
публики Иран сделали заявления с разъяснением 
своей позиции (см. A/AC.109/2001/SR.6). 

37. На том же заседании Специальный комитет 
принял без голосования проект резолюции 
А/AC.109/2001/L.7 (A/AC.109/2001/22). 

38. На том же заседании заявление сделал пред-
ставитель Кубы (см. A/AC.109/2001/SR.6). 

39. Ниже приводится текст резолюции 
A/AC.109/2001/22, принятой Специальным комите-
том на его 6-м заседании 21 июня 2001 года: 

  Специальный комитет, 

  принимая во внимание Декларацию о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, содержащуюся в резолю-
ции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи от 
14 декабря 1960 года, а также резолюции и 
решения Специального комитета по Пуэрто-
Рико, 

  учитывая, что в своей резолюции 43/47 
от 22 ноября 1988 года Генеральная Ассамблея 
провозгласила десятилетие 90-х годов Десяти-
летием за искоренение колониализма и что в 
соответствии с резолюцией 55/146 от 8 декаб-
ря 2000 года Генеральная Ассамблея объявила 
период 2001�2010 годов вторым Международ-
ным десятилетием за искоренение колониа-
лизма, 

  принимая во внимание 19 резолюций и 
решений по вопросу о Пуэрто-Рико, принятых 
Специальным комитетом и содержащихся в 

докладах Специального комитета Генеральной 
Ассамблее, 

  напоминая, что 25 июля 2001 года испол-
няется 103-я годовщина интервенции Соеди-
ненных Штатов Америки в Пуэрто-Рико, 

  напоминая также о различных предпри-
нятых за последние годы политическими 
представителями Пуэрто-Рико и Соединенных 
Штатах инициативах, которые не привели пока 
к началу процесса деколонизации Пуэрто-
Рико, 

  особо отмечая необходимость создания 
Соединенными Штатами условий для полного 
осуществления резолюции 1514 (XV) Гене-
ральной Ассамблеи и резолюций и решений 
Специального комитета по Пуэрто-Рико, 

  принимая во внимание предложения о со-
зыве суверенной учредительной ассамблеи на-
рода Пуэрто-Рико в рамках поиска реалистич-
ных путей, которые позволили бы начать про-
цесс деколонизации Пуэрто-Рико, 

  сознавая, что на протяжении более 50 лет 
морская пехота Соединенных Штатов исполь-
зует остров Вьекес (Пуэрто-Рико) для прове-
дения военных учений, ограничивая тем са-
мым доступный для гражданского населения 
район площадью, едва равной одной четверти 
острова, и оказывая соответствующее отрица-
тельное воздействие на состояние здоровья 
населения, окружающую среду и социально-
экономическое развитие территории, 

  выражая сожаление по поводу того, что 
правительство Соединенных Штатов возобно-
вило свои учения и стрельбы на обитаемом 
острове Вьекес, разогнав и заключив под 
стражу сотни мирных манифестантов, включая 
политических деятелей, и подвергнув граж-
данское население новым ограничениям, 

  отмечая единодушие народа и прави-
тельства Пуэрто-Рико в отношении настоя-
тельной необходимости прекращения военных 
учений на острове Вьекес и возвращения ок-
купированной территории народу Пуэрто-
Рико, 

  отмечая также единодушие народа Пу-
эрто-Рико в отношении освобождения всех пу-



 

 9 
 

 A/56/23

эрто-риканских заключенных, которые отбы-
вают наказание в тюрьмах Соединенных Шта-
тов по делам, связанным с борьбой за незави-
симость Пуэрто-Рико, 

  напоминая об освобождении 11 пуэрто-
риканских политических заключенных в 
2000 году, 

  отмечая далее, что в Заключительном 
документе тринадцатой Конференции минист-
ров Движения неприсоединившихся стран, со-
стоявшейся в Картахене, Колумбия, 8�9 апреля 
2000 года8, подтверждается право народа Пу-
эрто-Рико на самоопределение и независи-
мость в соответствии с резолюцией 1514 (XV) 
Генеральной Ассамблеи и содержится просьба 
к Специальному комитету продолжать активно 
изучать вопрос о Пуэрто-Рико, 

  заслушав заявления и свидетельские по-
казания, отражающие различные точки зрения 
народа Пуэрто-Рико и его социальных инсти-
тутов, 

  рассмотрев доклад Докладчика Специ-
ального комитета об осуществлении резолю-
ций по Пуэрто-Рико9, 

  1. вновь подтверждает неотъемлемое 
право народа Пуэрто-Рико на самоопределение 
и независимость в соответствии с резолюци-
ей 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи и при-
менимость основополагающих принципов 
этой резолюции к вопросу о Пуэрто-Рико; 

  2. вновь заявляет, что народ Пуэрто-
Рико представляет собой латиноамериканскую 
карибскую нацию со своей собственной несо-
мненной национальной самобытностью; 

  3. призывает правительство Соеди-
ненных Штатов Америки взять на себя ответ-
ственность за ускорение процесса, который 
позволит народу Пуэрто-Рико реализовать в 
полном объеме свое неотъемлемое право на 
самоопределение и независимость в соответ-
ствии с резолюцией 1514 (XV) Генеральной 
Ассамблеи и резолюциями и решениями Спе-
циального комитета по Пуэрто-Рико; 

__________________ 

 8 A/54/917�S/2000/580, приложение. 
 9 A/AC.109/2001/L.3. 

  4. с удовлетворением отмечает, что 
за последние два года достигнут прогресс в 
деле создания механизма, обеспечивающего 
полное участие всех представителей, являю-
щихся выразителями всех точек зрения, суще-
ствующих в Пуэрто-Рико, о чем свидетельст-
вуют предложения о созыве суверенной учре-
дительной ассамблеи народа Пуэрто-Рико; 

  5. вновь выражает надежду на то, что 
Генеральная Ассамблея всеобъемлющим обра-
зом рассмотрит все аспекты вопроса о Пуэрто-
Рико; 

  6. настоятельно призывает прави-
тельство Соединенных Штатов, с учетом необ-
ходимости гарантировать народу Пуэрто-Рико 
его законное право на самоопределение и за-
щиту прав человека, дать указание о незамед-
лительном прекращении военных учений и 
маневров их вооруженных сил на обитаемом 
острове Вьекес и вернуть оккупированную 
территорию народу Пуэрто-Рико, прекратить 
преследование, заключение под стражу и аре-
сты мирных манифестантов и грубое обраще-
ние с ними, незамедлительно освободить всех 
заключенных в связи с этим в тюрьму, соблю-
дать основные права человека, такие, как пра-
во на здравоохранение и экономическое разви-
тие, и осуществить очистку пострадавших 
районов; 

  7. просит президента Соединенных 
Штатов Америки освободить всех пуэрто-
риканских политических заключенных, кото-
рые отбывают наказание в тюрьмах Соединен-
ных Штатов по делам, связанным с борьбой за 
независимость Пуэрто-Рико; 

  8. с удовлетворением принимает к 
сведению доклад, подготовленный Докладчи-
ком Специального комитета9 во исполнение 
его резолюции от 12 июля 2000 года; 

  9. просит Докладчика представить 
Специальному комитету в 2002 году доклад об 
осуществлении настоящей резолюции; 

  10. постановляет постоянно держать 
вопрос о Пуэрто-Рико в поле зрения. 
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 F. Рассмотрение других вопросов 
 

 1. Вопросы, касающиеся малых территорий 
 

40. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя относительно организации 
своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), поста-
новил включить в свою повестку дня пункт, оза-
главленный «Вопросы, касающиеся малых террито-
рий», и рассмотреть его на своих пленарных засе-
даниях. 

41. Принимая эти решения, Специальный комитет 
учитывал положения соответствующих резолюций 
Генеральной Ассамблеи, в том числе резолю-
ции 55/147, в пункте 8(c) которой Ассамблея проси-
ла Специальный комитет продолжать уделять осо-
бое внимание малым территориям, в частности пу-
тем регулярного направления выездных миссий, и 
рекомендовать Ассамблее наиболее подходящие 
меры, которые следует принять, чтобы предоста-
вить населению этих территорий возможность осу-
ществить свое право на самоопределение, включая 
независимость. 

42. В течение года Специальный комитет внима-
тельно следил за всеми аспектами положения в ма-
лых территориях (см главы X�XII). 
 

 2. Соблюдение государствами-членами 
Декларации и других резолюций 
о деколонизации 

 

43. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя относительно организации 
своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), поста-
новил рассмотреть на пленарных заседаниях вопрос 
о соблюдении государствами-членами Декларации 
и других соответствующих резолюций по деколони-
зации. 

44. Специальный комитет учитывал это решение 
при рассмотрении конкретных вопросов. 
 

 3. Вопрос о проведении ряда заседаний вне 
Центральных учреждений 

 

45. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-

занности Председателя относительно организации 
своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), поста-
новил рассмотреть вопрос о проведении, при необ-
ходимости, ряда заседаний вне Центральных учре-
ждений. 

46. Учитывая свою программу работы на 2002 год, 
Специальный комитет на своем 10-м заседании 
3 июля 2001 года рассмотрел вопрос о проведении 
заседаний вне Центральных учреждений, принимая 
во внимание положения пункта 6 резолюции 1654 
(XVI) Генеральной Ассамблеи от 27 ноября 
1961 года и пункта 3(9) резолюции 2621 (XXV) от 
12 октября 1970 года, в которых Ассамблея уполно-
мочила Специальный комитет проводить заседания 
вне Центральных учреждений Организации Объе-
диненных Наций в тех случаях, когда это может по-
требоваться для эффективного выполнения им сво-
их функций. На том же заседании Специальный ко-
митет также постановил, что он рассмотрит вопрос 
о принятии таких приглашений, которые могут 
быть получены в 2002 году, и что, когда станут из-
вестны подробности таких заседаний, он будет про-
сить Генерального секретаря изыскать необходимые 
бюджетные средства в соответствии с установив-
шейся процедурой (см. A/AC.109/2001/L.15 и 
Corr.1, пункты 2 и 3). 
 

 4. План конференций 
 

47. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя относительно организации 
своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), поста-
новил рассмотреть, когда это будет уместно, пункт, 
озаглавленный «План конференций». При этом 
Специальный комитет учитывал тот факт, что он 
начал осуществление некоторых важных мер, на-
правленных на рационализацию методов своей ра-
боты, многие из которых впоследствии были вклю-
чены в ряд резолюций и решений Генеральной Ас-
самблеи. Кроме того, ссылаясь на принятые до сих 
пор меры в этой связи, Специальный комитет по-
становил продолжить осуществление на практике 
своих инициатив в отношении эффективного ис-
пользования ограниченных ресурсов, выделяемых 
на проведение конференций, и дальнейшего сниже-
ния его потребностей в документации. 

48. Специальный комитет также продолжил прак-
тику распространения сообщений и информацион-
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ных материалов по возможности в форме неофици-
альных и памятных записок на языке оригинала, в 
результате чего удалось сократить потребности в 
документации и таким образом обеспечить значи-
тельную экономию для Организации. Список доку-
ментов, выпущенных Специальным комитетом в 
2001 году, содержится в приложении к настоящей 
главе. 

49. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года 
Специальный комитет рассмотрел данный пункт и 
отметил, что в течение года он строго следовал ру-
ководящим принципам, изложенным в резолюциях 
Генеральной Ассамблеи по вопросу о плане конфе-
ренций, в частности в резолюции 55/222 от 23 де-
кабря 2000 года. Комитет старался свести к мини-
муму число своих официальных заседаний за счет 
эффективной организации своей работы и активно-
го проведения консультаций. Специальный комитет 
постановил рассмотреть, с учетом предполагаемого 
объема его работы в 2002 году, возможность прове-
дения своих заседаний согласно следующему гра-
фику: 
 

 a) Пленарные заседания 
 

Февраль/март По мере необходимости  

Июнь/июль До 30 заседаний  
(6�8 заседаний в неделю) 

 

 b) Бюро 
 

Февраль/июль 20 заседаний 
 
 

Предполагается, что эта программа работы не ис-
ключает возможности проведения, в случае необхо-
димости, любых специальных заседаний и что в на-
чале 2002 года Специальный комитет может пере-
смотреть график проведения заседаний с учетом 
любых новых обстоятельств. Специальный комитет 
постановил, с учетом любых указаний Генеральной 
Ассамблеи, стремиться сводить число своих засе-
даний к минимуму, обеспечивая в то же время вы-
полнение своего мандата (см. A/AC.109/2001/L.15 и 
Corr.1, пункты 5�7). 
 

 5. Контроль и ограничение объема 
документации 

 

50. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года 
Специальный комитет рассмотрел вопрос о контро-

ле и ограничении объема документации и отметил, 
что в течение года он продолжал принимать меры 
по контролю и ограничению объема своей докумен-
тации во  исполнение соответствующих резолюций 
Генеральной Ассамблеи, в частности резолю-
ций 34/50 от 23 ноября 1979 года, 39/68 D от 13 де-
кабря 1984 года, 51/211 B от 18 декабря 1996 года и 
55/222 от 23 декабря 2000 года. Специальный коми-
тет отметил, что в своей резолюции 50/206 B от 
23 декабря 1995 года Генеральная Ассамблея утвер-
дила рекомендацию Специального комитета по за-
мене стенографических отчетов краткими отчетами. 
Рассмотрев потребность в таких отчетах, Специ-
альный комитет принял решение продолжать вы-
пуск своих кратких отчетов (см. A/AC.109/ 
2001/L.15 и Corr.1, пункты 8 и 9). 
 

 6. Сотрудничество и участие управляющих 
держав в работе Специального комитета 

 

51. Во исполнение положений соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи делегация Но-
вой Зеландии как соответствующей управляющей 
державы продолжала на основе установленной про-
цедуры принимать участие в соответствующей ра-
боте Специального комитета (см. главы IX и XI). 

52. Делегация Франции приняла участие в работе 
Специального комитета в ходе рассмотрения вопро-
са о Новой Каледонии (см. главу IX). 

53. Делегации Соединенного Королевства Вели-
кобритании и Северной Ирландии и Соединенных 
Штатов Америки в работе Специального комитета 
не участвовали10. Однако в ходе неофициальных 
консультаций, проведенных со Специальным коми-
тетом в мае 2000 года, делегации обеих управляю-
щих держав выразили желание продолжать неофи-
циальный диалог со Специальным комитетом 
(см. разделы I и J настоящей главы). Представитель 
Соединенного Королевства впервые принял участие 
в работе Карибского регионального семинара, со-
стоявшегося в Гаване, Куба, 23�25 мая 2001 года 
(см. главу II, приложение). 

54. В этой связи Специальный комитет на своем 
8-м заседании 29 июня 2001 года принял резолю-
__________________ 

 10 Причины их неучастия разъясняются в 
документах A/47/86, A/42/651, приложение, и 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 
первая сессия, Дополнение № 23 (A/41/23), глава I, 
пункты 76 и 77. 
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цию A/AC.109/2001/26 по вопросу о направлении 
выездных миссий в территории. В этой резолюции 
Специальный комитет с признательностью принял к 
сведению, что по предложению правительства Но-
вой Зеландии в Токелау в июле 1994 года была на-
правлена выездная миссия. Он призвал управляю-
щие державы сотрудничать или продолжать сотруд-
ничать с Организацией Объединенных Наций, при-
нимая выездные миссии Организации Объединен-
ных Наций в территориях, находящихся под их 
управлением (см. пункт 129). 
 

 7. Участие представителей 
несамоуправляющихся территорий  
в работе Специального комитета 

 

55. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года 
Специальный комитет рассмотрел вопрос об уча-
стии представителей несамоуправляющихся терри-
торий в его работе и постановил, что следует про-
должать содействовать участию представителей не-
самоуправляющихся территорий в работе Специ-
ального комитета в Центральных учреждениях, как 
это рекомендовано в Плане действий второго Меж-
дународного десятилетия за искоренение колониа-
лизма (A/56/61, приложение), путем покрытия Ор-
ганизацией Объединенных Наций расходов, связан-
ных с их участием, в соответствии с положениями 
руководящих принципов с поправками, внесенными 
Комитетом и одобренными Генеральной Ассамбле-
ей на ее сорок восьмой сессии (см. 
A/AC.109/L.1791, приложение, и A/AC.109/ L.1804). 
В этой связи Специальный комитет постановил рас-
смотреть руководящие принципы на его пленарных 
заседаниях на предмет внесения в них дополни-
тельных поправок в случае необходимости (см. 
A/AC.109/2001/L.15 и Corr.1, пункт 13). 
 

 8. Неделя солидарности с народами всех 
колониальных территорий, борющимися 
за свободу, независимость и права человека 

 

56. Информация о Неделе солидарности с народа-
ми всех колониальных территорий, борющимися за 
свободу, независимость и права человека, содер-
жится в главе II, приложение, пункт 16 и добавле-
ния III, V и VI, и в главе III, пункт 8. 

 9. Направление представителей на семинары, 
совещания и конференции 
межправительственных и других 
организаций 

 

57. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года 
Специальный комитет постановил рекомендовать 
Генеральной Ассамблее продолжать практику на-
правления Комитетом своих представителей для 
участия в работе семинаров, совещаний и конфе-
ренций, организуемых органами Организации Объ-
единенных Наций и другими межправительствен-
ными и неправительственными организациями, за-
нимающимися вопросами деколонизации. В соот-
ветствии со своим решением от 21 февраля 
2001 года Комитет уполномочит своего Председате-
ля проводить соответствующие консультации отно-
сительно его участия в таких заседаниях, а также 
уровня представительства при принятии приглаше-
ний. В соответствии с установившейся практикой и 
на основе принципа ротации Председатель прове-
дет консультации с членами Бюро, которые, в свою 
очередь, проведут консультации с членами Комите-
та, представляющими свои соответствующие ре-
гиональные группы. Специальный комитет поста-
новил также, что Председатель будет проводить 
консультации и с теми членами Комитета, чьи ре-
гиональные группы не представлены в Бюро. Он 
постановил также рекомендовать Генеральной Ас-
самблее выделить надлежащие бюджетные средства 
на покрытие расходов, связанных с проведением 
таких мероприятий в 2002 году 
(см. A/AC.109/2001/L.15 и Corr.1, пункт 4). 
 

 10. Доклад Специального комитета 
Генеральной Ассамблее 

 

58. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя относительно организации 
своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1) и дейст-
вуя в соответствии с пунктом 31 решения 34/401 
Генеральной Ассамблеи о рационализации проце-
дур  и  организации работы Ассамблеи,  постановил  
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придерживаться процедуры, принятой на его сессии 
2000 года11, при подготовке своих рекомендаций 
Ассамблее на ее пятьдесят шестой сессии. 

59.  На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года со 
ссылкой на свое решение, принятое на 3-м заседа-
нии 18 июня 2001 года Специальный комитет по 
предложению Председателя уполномочил своего 
Докладчика привести формулировки проектов ре-
золюций и решений Комитета в соответствие с фор-
матом, принятым в Генеральной Ассамблее, и пред-
ставить различные главы доклада непосредственно 
Генеральной Ассамблее в соответствии с су-
ществующей практикой и установленной процеду-
рой. 
 

 11. Другие вопросы 
 

60. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года Специальный комитет, приняв 
предложения Председателя и исполняющего обя-
занности Председателя относительно организации 
его работы (A/AC.109/2001/L.2 и Rev.1), постановил 
при рассмотрении вопросов о конкретных террито-
риях учитывать соответствующие положения резо-
люций и решений Генеральной Ассамблеи, пере-
численных в записке Генерального секретаря об ор-
ганизации работы Специального комитета 
(A/AC.109/2001/L.1, пункт 11). Это решение было 
принято во внимание при рассмотрении на пленар-
ных заседаниях вопросов о конкретных территори-
ях и других пунктов. 
 
 

 G. Отношения с органами Организации 
Объединенных Наций и 
межправительственными и 
неправительственными 
организациями 

 
 

 1. Экономический и Социальный Совет 
 

61. В связи с рассмотрением Специальным коми-
тетом вопроса об осуществлении Декларации спе-
циализированными учреждениями и международ-
ными организациями, связанными с Организацией 
Объединенных Наций, и в соответствии с пунк-
том 17 резолюции 55/139 Генеральной Ассамблеи, 
__________________ 

 11 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 23 (A/55/23), 
глава I, пункты 59 и 60. 

касающейся этого вопроса, между Председателем 
Экономического и Социального Совета и Председа-
телем Специального комитета проводились кон-
сультации с целью рассмотрения соответствующих 
мер по координации политики и деятельности спе-
циализированных учреждений по осуществлению 
соответствующих резолюций Генеральной Ассамб-
леи. Специальный комитет учредил Рабочую груп-
пу, которой было поручено выработать повестку 
дня и рекомендации по организации совместного 
заседания Совета и Специального комитета (под-
робную информацию см. пункты 26 и 27 настоящей 
главы). 
 

 2. Комиссия по правам человека 
 

62. В течение года Специальный комитет внима-
тельно следил за работой Комиссии по правам че-
ловека, связанной с вопросом о праве народов на 
самоопределение и его реализацией применительно 
к народам, находящимся под колониальным господ-
ством, а также вопросом о нарушении прав челове-
ка и основных свобод в любой части мира, особен-
но в колониальных и других зависимых территори-
ях. 

63. При рассмотрении вопроса о конкретных тер-
риториях Специальный комитет принимал во вни-
мание соответствующие резолюции, принятые Ко-
миссией по правам человека на ее пятьдесят седь-
мой сессии в 2001 году, включая резолюции по во-
просам о Западной Сахаре (2001/1), о праве на раз-
витие (2001/9), об осуществлении во всех странах 
экономических, социальных и культурных прав, из-
ложенных во Всеобщей декларации прав человека и 
Международном пакте об экономических, социаль-
ных и культурных правах, и исследовании особых 
проблем, с которыми сталкиваются развивающиеся 
страны в своей деятельности по осуществлению 
этих прав человека (2001/30), Международной кон-
венции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 
членов их семей (2001/53), Рабочей группе Комис-
сии по правам человека по разработке проекта дек-
ларации в соответствии с пунктом 5 резолюции 
49/214 Генеральной Ассамблеи от 23 декабря 
1994 года (2001/58), Рабочей группе по коренным 
народам Подкомиссии по поощрению и защите прав 
человека и Международном десятилетии коренных 
народов мира (2001/59) и о работе Подкомиссии по 
поощрению и защите прав человека (2001/60). Спе-
циальный комитет принял далее к сведению соот-
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ветствующие резолюции Генеральной Ассамблеи, 
включая резолюции 55/77, 55/80, 55/85, 55/104 и 
55/108 от 4 декабря 2000 года. 
 

 3. Комитет по ликвидации расовой 
дискриминации 

 

64. В течение года с учетом соответствующих по-
ложений Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации Специальный 
комитет продолжал внимательно следить за работой 
Комитета по ликвидации расовой дискриминации 
(см. также пункты 72 и 73 ниже). 
 

 4. Специализированные учреждения и 
международные организации, связанные с 
Организацией Объединенных Наций 

 

65. Согласно просьбам, содержащимся в соответ-
ствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи, 
Специальный комитет продолжал рассмотрение во-
проса об осуществлении Декларации специализи-
рованными учреждениями и международными ор-
ганизациями, связанными с Организацией Объеди-
ненных Наций (см. также пункт 61 выше). Отчет о 
рассмотрении Специальным комитетом данного во-
проса содержится в главе VII настоящего доклада. 

66. В течение года Специальный комитет принял 
решения, касающиеся оказания помощи народам 
несамоуправляющихся территорий. Эти решения 
отражены в рекомендациях Специального комитета 
Генеральной Ассамблее (см. главу XIII). 
 

 5. Организация африканского единства 
 

67. Учитывая свои ранее принятые решения под-
держивать на регулярной основе контакты с Орга-
низацией африканского единства (ОАЕ) в целях со-
действия эффективному выполнению своего манда-
та, Специальный комитет, как и в предыдущие го-
ды, внимательно следил за деятельностью ОАЕ. 
 

 6. Карибское сообщество 
 

68. Учитывая свои ранее принятые решения под-
держивать на регулярной основе контакты с Кариб-
ском сообществом (КАРИКОМ) в целях содействия 
эффективному осуществлению своего мандата, 
Специальный комитет, как и в предыдущие годы, 
внимательно следил за деятельностью КАРИКОМ. 
 

 7. Южнотихоокеанский форум 
 

69. Специальный комитет продолжал внимательно 
следить за деятельностью Южнотихоокеанского 
форума, касающейся несамоуправляющихся терри-
торий в южной части Тихого океана. 
 

 8. Движение неприсоединившихся стран 
 

70. Специальный комитет продолжал внимательно 
следить за деятельностью Движения неприсоеди-
нившихся стран, касающейся вопроса о деколони-
зации. 
 

 9. Неправительственные организации 
 

71. С учетом соответствующих положений резо-
люций Генеральной Ассамблеи 55/145 и 55/147 
Специальный комитет продолжал внимательно сле-
дить за деятельностью неправительственных орга-
низаций, проявляющих особый интерес к вопросам 
деколонизации. Об участии неправительственных 
организаций в работе Специального комитета за 
рассматриваемый период подробно говорится в до-
кументах Специального комитета (см. A/AC.109/ 
2001/19) и в настоящем докладе (см. пункт 34 вы-
ше; глава II, приложение, ниже). Соответствующие 
решения Специального комитета отражены в гла-
ве XIII настоящего доклада. 
 
 

 H. Решения, касающиеся 
международных конвенций/ 
исследований/программ 

 

 1. Международная конвенция о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации 

 

72. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв предложения Председа-
теля и исполняющего обязанности Председателя по 
организации своей работы (A/AC.109/2001/L.2 и 
Rev.1), Специальный комитет постановил включить 
в повестку дня своей сессии 2001 года пункт, оза-
главленный «Международная конвенция о ликвида-
ции всех форм расовой дискриминации», и рас-
смотреть его на своих пленарных заседаниях. 

73. С учетом соответствующих положений ста-
тьи 15 Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации (резолюция 
2106 A (XX) Генеральной Ассамблеи, приложение) 
Специальный комитет продолжал следить за соот-
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ветствующими событиями, происходящими в тер-
риториях. 
 

 2. Третье Десятилетие действий по борьбе 
против расизма и расовой дискриминации 

 

74. Специальный комитет продолжал учитывать 
положения соответствующих резолюций органов 
Организации Объединенных Наций, касающиеся 
третьего Десятилетия действий по борьбе против 
расизма и расовой дискриминации, включая, в ча-
стности, резолюцию 55/84 Генеральной Ассамблеи 
от 4 декабря 2000 года и соответствующий доклад 
Генерального секретаря (A/55/285). 
 
 

 I. Обзор работы 
 
 

75. Как отмечается в других разделах настоящего 
доклада, начатый Специальным комитетом в 
1991 году процесс реформ, позволивший внести ряд 
изменений и улучшений в его подходы, методы и 
процедуры, был активно продолжен в 2001 году. К 
числу принятых Специальным комитетом мер отно-
сятся рационализация и сведение воедино ряда его 
резолюций. Что касается подготовки сводного про-
екта резолюции, то Специальный комитет провел 
широкие неофициальные консультации с соответст-
вующими управляющими державами и другими го-
сударствами, а также с представителями несамо-
управляющихся территорий. Рекомендации Специ-
ального комитета Генеральной Ассамблее на ее 
пятьдесят шестой сессии относительно 12 террито-
рий были сведены в две резолюции: A/AC.109/ 
2001/23 и A/AC.109/2001/24 (см. главу XIII, разделы 
E и F). 

76. Специальный комитет также рассмотрел свои 
резолюции по вопросам, касающимся информации 
о несамоуправляющихся территориях, направляе-
мой согласно статье 73 e Устава Организации Объе-
диненных Наций (A/AC.109/2001/21), направления 
выездных миссий в территории (A/AC.109/2001/26), 
экономической и иной деятельности, затрагиваю-
щей интересы народов несамоуправляющихся тер-
риторий (A/AC.109/2001/27), и осуществления Дек-
ларации специализированными учреждениями и 
международными организациями, связанными с 
Организацией Объединенных Наций (A/AC.109/ 
2001/29), а также свое решение о военной деятель-
ности и мероприятиях, которые колониальные дер-

жавы проводят в территориях, находящихся под их 
управлением (A/AC.109/2001/28). 

77. Как отмечается в главе II настоящего доклада, 
Специальный комитет провел 23�25 мая 2001 года в 
Гаване, Куба, Карибский региональный семинар, 
посвященный осуществлению Плана действий для 
второго Международного десятилетия за искорене-
ние колониализма, о котором говорится в резолю-
ции 55/146 Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 
2000 года. 

78. В соответствии с мандатом, возложенным на 
него Генеральной Ассамблеей, Специальный коми-
тет продолжил поиск приемлемых средств осуще-
ствления резолюции 1514 (XV) во всех территори-
ях, на которые распространяется действие Деклара-
ции, и разработал в этой связи конкретные предло-
жения и рекомендации. 

79. В связи с вопросом об освещении работы Ор-
ганизации Объединенных Наций в области деколо-
низации Специальный комитет принял резолюцию 
(A/AC.109/2001/20), которую он рекомендовал ут-
вердить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят 
шестой сессии (см. главу XIII, раздел G). 

80. Специальный комитет также продолжил рас-
смотрение списка территорий, на которые распро-
страняется действие Декларации. В связи со своим 
решением от 12 июля 2000 года по вопросу о Пуэр-
то-Рико Специальный комитет заслушал ряд пред-
ставителей заинтересованных организаций и при-
нял резолюцию по этому вопросу (A/AC.109/ 
2001/24), которая приводится в пункте 39 настоя-
щей главы. 

81. За отчетный период Специальным комитетом 
был проведен ряд неофициальных заседаний, на ко-
торых он продолжил осуществление критического 
обзора своей деятельности и программы будущей 
работы. Специальный комитет продолжил обсужде-
ние каждой из программ работы по всем несамо-
управляющимся территориям в отдельности в рам-
ках Рабочей группы по программе работы для не-
самоуправляющихся территорий (см. пункты 26 и 
27 выше) и провел ряд неофициальных консульта-
ций по этому вопросу с соответствующими управ-
ляющими державами в целях развития сотрудниче-
ства между Комитетом и управляющими державами 
(см. раздел J ниже). 
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82. Действуя в соответствии с руководящими 
принципами, сформулированными Генеральной Ас-
самблеей, Специальный комитет сумел в течение 
года сократить число своих официальных заседаний 
и свести к минимуму издержки, связанные с отме-
ной запланированных заседаний. 
 
 

 J. Будущая деятельность 
 
 

83. В соответствии с мандатом, возложенным на 
него Генеральной Ассамблеей в 1961 году, и с уче-
том дальнейших указаний, которые будут даны Ас-
самблеей на ее пятьдесят шестой сессии, Специ-
альный комитет намерен продолжить в 2002 году 
свои усилия, направленные на скорейшую и безого-
ворочную ликвидацию колониализма во всех его 
формах и проявлениях, в соответствии со стать-
ей 73 Устава и Декларацией. 

84. Начало второго Международного десятилетия 
за искоренение колониализма подчеркнуло необхо-
димость удвоить усилия по продвижению повестки 
дня Организации Объединенных Наций в области 
деколонизации. 

85. В 2002 году Специальный комитет намерева-
ется продолжать и активизировать свой диалог и 
сотрудничество с управляющими державами в це-
лях дальнейшего продвижения вперед дела деколо-
низации путем разработки программ работы для 
конкретных территорий в соответствии с догово-
ренностями в 2000 и 2001 годах. Среди соответст-
вующих государств-членов и несамоуправляющих-
ся территорий были распространены на неофици-
альной основе подготовленные в этих целях основ-
ные рабочие документы и справочные материалы. В 
соответствии с договоренностями с соответствую-
щими управляющими державами они будут 
обеспечивать участие представителей территорий 
на каждом этапе обсуждений. Специальный 
комитет и впредь будет проявлять гибкость в 
совместной работе с управляющими державами и 
представителями территорий по разработке 
программ работы соответственно для 
Американского Самоа, Питкэрна и Токелау. Члены 
Специального комитета были особенно обнадежены 
плодотворными встречами в июне 2001 года с 
представителями Новой Зеландии и Токелау, 
посвященными вопросам успешного хода 
осуществления процесса самоопределения в этой 
территории. В будущем году Специальный комитет 

будет следить за дальнейшим прогрессом в этой об-
ласти в рамках программы работы для Токелау. 

86. В порядке выполнения своих обязанностей 
Специальный комитет будет постоянно следить за 
событиями, касающимися каждой территории. Он 
будет также следить за соблюдением государства-
ми-членами, особенно управляющими державами, 
соответствующих решений и резолюций Организа-
ции Объединенных Наций. 

87. Специальный комитет будет и впредь пред-
ставлять выводы и рекомендации относительно 
конкретных мер, необходимых для достижения це-
лей, поставленных в Декларации, и выполнения со-
ответствующих положений Устава. Специальный 
комитет также намерен продолжить рассмотрение 
списка территорий, на которые распространяется 
действие Декларации. 

88. Специальный комитет будет продолжать вы-
полнять функции, возложенные на него в контексте 
второго Международного десятилетия за искорене-
ние колониализма, провозглашенного Генеральной 
Ассамблеей в ее резолюции 55/146, особенно в час-
ти осуществления Плана действий, содержащегося 
в документе A/56/61, который является обновлен-
ным вариантом Плана действий, утвержденного Ге-
неральной Ассамблеей в резолюции 46/181 в 
1991 году. Специальный комитет будет продолжать 
проводить семинары с участием представителей не-
самоуправляющихся территорий в целях получения 
и распространения информации о ситуации в тер-
риториях для содействия осуществлению его ман-
дата. Он также будет продолжать распространять 
информацию о работе Специального комитета. В 
этой связи Специальный комитет проведет в 
2002 году семинар в Тихоокеанском регионе. 

89. Специальный комитет будет продолжать за-
прашивать мнения представителей несамоуправ-
ляющихся территорий и в этой связи будет доби-
ваться осуществления резолюций Генеральной Ас-
самблеи, призывающих управляющие державы на-
чать или продолжить сотрудничество со Специаль-
ным комитетом, приглашая выездные миссии Орга-
низации Объединенных Наций посетить террито-
рии, находящиеся под их управлением. Учитывая 
конструктивную роль, которую играли такие мис-
сии в прошлом, Специальный комитет по-прежнему 
придает исключительно важное значение направле-
нию выездных миссий для сбора из первоисточника 
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необходимой информации о положении в террито-
риях и о пожеланиях и чаяниях их народов в отно-
шении своего будущего статуса. Соответственно 
Специальный комитет будет и далее добиваться 
всестороннего сотрудничества со стороны управ-
ляющих держав в деле содействия осуществлению 
мандата Специального комитета в части выездных 
миссий, особенно в контексте разработки программ 
работы для конкретных территорий и в поддержку 
процесса деколонизации в этих территориях. 

90. Специальный комитет будет и впредь уделять 
особое внимание конкретным проблемам малых 
островных территорий, которые составляют подав-
ляющее большинство среди остающихся несамо-
управляющихся территорий. Специальный комитет 
сознает, что, помимо общих проблем, стоящих пе-
ред развивающимися странами, эти островные тер-
ритории сталкиваются также с препятствиями, воз-
никающими вследствие взаимодействия таких фак-
торов, как их размеры, удаленность, географическая 
разбросанность, подверженность стихийным бедст-
виям, хрупкость экосистем, проблемы в области 
транспорта и связи, значительная удаленность от 
основных рынков, крайняя ограниченность внут-
реннего рынка, нехватка природных ресурсов, сла-
бость местного технического потенциала, острая 
проблема обеспечения питьевой водой, сильная за-
висимость от импорта и узкий ассортимент сырье-
вых товаров, истощение невозобновляемых ресур-
сов, миграция, в особенности высококвалифициро-
ванного персонала, нехватка административного 
персонала и тяжесть финансового бремени. Специ-
альный комитет будет и далее рекомендовать меры, 
направленные на содействие устойчивому и сбалан-
сированному развитию уязвимой экономики этих 
территорий и на расширение помощи для развития 
всех секторов экономики этих территорий с уделе-
нием особого внимания программам диверсифика-
ции. Специальный комитет считает, что по-
прежнему в центре его внимания должны находить-
ся такие стоящие перед несамоуправляющимися 
территориями вопросы, как экологические пробле-
мы, ущерб, причиняемый ураганами, извержениями 
вулканов и другими стихийными бедствиями, бере-
говая эрозия и эрозия прибрежной полосы и засухи, 
изыскание путей и средств борьбы с незаконным 
оборотом наркотиков, «отмыванием» денег и дру-
гими незаконными и преступными видами деятель-
ности, незаконная эксплуатация морских ресурсов 
территорий и необходимость использования этих 

ресурсов на благо их народов. При этом Специаль-
ный комитет будет продолжать учитывать рекомен-
дации региональных семинаров, организуемых им с 
1990 года12. 

91. Специальный комитет намерен продолжать 
внимательно следить за ходом осуществления Дек-
ларации специализированными учреждениями и 
международными организациями, связанными с 
Организацией Объединенных Наций. При этом 
Специальный комитет, как и в прошлом, будет рас-
сматривать принятые или планируемые междуна-
родными организациями меры по осуществлению 
соответствующих резолюций Генеральной Ассамб-
леи. Специальный комитет будет проводить, по ме-
ре необходимости, дальнейшие консультации с эти-
ми организациями и поддерживать с ними контак-
ты. Он будет также руководствоваться результатами 
консультаций, проведенных в 2001 году, между его 
Председателем и Председателем Экономического и 
Социального Совета в контексте соответствующих 
решений Ассамблеи, Совета и самого Специального 
комитета. Кроме того, Специальный комитет будет 
поддерживать тесные контакты с генеральными 
секретарями и старшими должностными лицами 
таких региональных организаций, как ОАЕ, ОАГ, 
Карибское сообщество и Южнотихоокеанский фо-
рум, и прежде всего с организациями в карибском и 
тихоокеанском регионах. Цель этих контактов � 
содействовать эффективному осуществлению ре-
шений различных органов Организации Объеди-
ненных Наций и наращиванию сотрудничества ме-
жду специализированными учреждениями и регио-
нальными организациями в деле оказания помощи 
несамоуправляющимся территориям в том или 
ином регионе. 

92. Специальный комитет будет также добиваться 
выполнения просьбы Генеральной Ассамблеи об 
оказании несамоуправляющимся территориям со-
действия в их участии в работе соответствующих 
совещаний и конференций этих учреждений и орга-

__________________ 

 12 См. A/AC.109/1040 и Corr.1, A/AC.109/1043, 
A/AC.109/1114, A/AC.109/1159, A/AC.109/2030, 
A/AC.109/2058, A/AC.109/2089, A/AC.109/2121, 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят четвертая сессия, Дополнение № 23 
(A/54/23), приложение II, Официальные отчеты 
Генеральной Ассамблеи, пятьдесят пятая сессия, 
Дополнение № 23 (A/55/23), приложение II, и главу II 
настоящего доклада, приложение. 
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низаций, с тем чтобы территории могли извлечь для 
себя пользу из соответствующих мероприятий, про-
водимых специализированными учреждениями и 
другими организациями системы Организации Объ-
единенных Наций. Такое участие явилось бы эф-
фективным средством содействия прогрессу наро-
дов этих территорий и позволило бы им повысить 
свой уровень жизни и добиться большей самообес-
печенности. 

93. Специальный комитет намерен учитывать дос-
тигнутую с Европейским союзом договоренность 
по резолюции (A/AC.109/2001/29) об экономиче-
ской и других видах деятельности, затрагивающей 
интересы народов несамоуправляющихся террито-
рий, и продолжать сотрудничать с заинтересован-
ными государствами с целью обеспечения защиты 
интересов народов этих территорий. Специальный 
комитет продолжит изучение вопроса о военной 
деятельности и мероприятиях в территориях и бу-
дет также сотрудничать с заинтересованными госу-
дарствами в этом направлении. 

94. С учетом своего мандата по Западной Сахаре и 
своей главной обязанности обеспечить осуществле-
ние резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи в 
отношении всех несамоуправляющихся территорий 
и в соответствии с принятым им на своем 1397-м 
заседании 23 августа 1991 года решением Специ-
альный комитет может направить миссию в Запад-
ную Сахару в период проведения референдума в 
этой территории. 

95. С учетом мнений, выраженных представите-
лями остающихся несамоуправляющимися терри-
торий на региональных семинарах, организуемых 
Специальным комитетом с 1990 года, а также реко-
мендаций, содержащихся в Плане действий для 
второго Международного десятилетия за искорене-
ние колониализма, Специальный комитет в сотруд-
ничестве с управляющими державами продолжит 
рассмотрение вопроса о том, как активизировать и 
расширить участие представителей этих террито-
рий в работе Специального комитета исходя из 
имеющихся ресурсов. 

96. В свете положений резолюций Генеральной 
Ассамблеи, касающихся плана конференций, и с 
учетом опыта работы в предыдущие годы, а также 
прогнозируемой рабочей нагрузки на 2002 год Спе-
циальный комитет одобрил предварительную про-

грамму заседаний на 2002 год, которую он рекомен-
дует утвердить Ассамблее. 

97. Специальный комитет неизменно подчеркивал 
важное значение распространения информации о 
деколонизации для содействия достижению целей 
Декларации. В этой связи Специальный комитет бу-
дет продолжать использовать такие мероприятия, 
как региональные семинары и недели солидарности 
с народами несамоуправляющихся территорий для 
распространения информации о своей деятельности 
и об этих территориях в стремлении мобилизовать 
мировую общественность на оказание поддержки и 
помощи населению территорий в скорейшей и безо-
говорочной ликвидации колониализма во всех его 
формах и проявлениях. 

98. Специальный комитет предлагает, чтобы при 
рассмотрении Генеральной Ассамблеей на ее пять-
десят шестой сессии вопроса об осуществлении 
Декларации она приняла к сведению различные ре-
комендации Специального комитета, содержащиеся 
в соответствующих главах настоящего доклада, и, в 
частности, одобрила предложения, сформулирован-
ные в настоящем разделе, с тем чтобы Специальный 
комитет выполнил задачи, поставленные им на 
2002 год. Специальный комитет рекомендует Ас-
самблее вновь обратиться к управляющим держа-
вам с призывом  предпринять все необходимые ша-
ги по осуществлению Декларации и соответствую-
щих резолюций Организации Объединенных Наций 
согласно свободно выраженной воле народов соот-
ветствующих территорий. В этой связи Специаль-
ный комитет рекомендует Ассамблее вновь обра-
титься ко всем управляющим державам с просьбой 
сотрудничать со Специальным комитетом в осуще-
ствлении его мандата и, в частности, активно уча-
ствовать в работе, касающейся территорий, нахо-
дящихся под их соответствующим управлением. 
Специальный комитет также рекомендует, чтобы 
Ассамблея продолжала предлагать управляющим 
державам разрешать представителям соответст-
вующих территорий участвовать в обсуждениях, 
ведущихся в Комитете по специальным политиче-
ским вопросам и вопросам деколонизации (Четвер-
том комитете) и Специальном комитете по вопро-
сам, касающимся их соответствующих территорий. 
Кроме того, Ассамблея, возможно, также пожелает 
вновь призвать все государства, специализирован-
ные учреждения и другие организации системы Ор-
ганизации Объединенных Наций выполнить раз-
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личные просьбы, с которыми к ним обращались Ас-
самблея и Совет Безопасности в своих соответст-
вующих резолюциях. 

99. Специальный комитет рекомендует, чтобы при 
утверждении вышеизложенной программы работы 
Генеральная Ассамблея выделила необходимые 
средства на финансирование мероприятий, запла-
нированных Специальным комитетом на 2002 год. 
В этой связи Специальный комитет напоминает о 
том, что бюджет по программам на двухгодичный 
период 2002�2003 годов предусматривает выделе-
ние ресурсов на финансирование программы рабо-
ты Специального комитета на 2002�2003 годы с 
учетом объема мероприятий, утвержденных на 
2001 год, без ущерба для решений, которые примет 
Генеральная Ассамблея на своей пятьдесят шестой 
сессии. При этом Специальный комитет исходит из 
того, что если потребуются какие-либо дополни-
тельные ассигнования сверх тех, которые уже пре-
дусмотрены в предлагаемом бюджете по програм-
мам на двухгодичный период 2002�2003 годов, то 
соответствующие предложения в отношении до-
полнительных потребностей будут направлены Ге-
неральной Ассамблее на утверждение. В заключе-
ние Специальный комитет выражает надежду, что 
Генеральный секретарь будет и далее предоставлять 
в его распоряжение все средства и персонал, необ-
ходимые для осуществления его мандата, принимая 
во внимание различные задачи, поставленные перед 
ним Ассамблеей, а также задачи, вытекающие из 
решений, принятых им в текущем году. 
 
 

 K. Завершение работы сессии 2001 года 
 
 

100. На своем 10-м заседании 3 июля 2001 года 
Специальный комитет, следуя установившимся 
практике и порядку, постановил поручить своему 
Докладчику подготовить и представить непосредст-
венно Генеральной Ассамблее различные главы 
доклада Специального комитета. 

101. На том же заседании Председатель выступил с 
заявлением по случаю закрытия сессии Специаль-
ного комитета 2001 года (см. A/AC.109/2001/SR.10). 
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Приложение 
 

  Список документов Специального комитета, 2001 год 
 
 
 

Условное обозначение 
документа Название Дата 

 

Документы, изданные для общего распространения   

A/AC.109/2001/INF
/39 и Add.1 

Список делегаций 25 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/1 Второе Международное десятилетие за иско-
ренение колониализма: Карибский регио-
нальный семинар для рассмотрения полити-
ческих, экономических и социальных усло-
вий в малых островных несамоуправляю-
щихся территориях, который состоится 23�
25 мая 2001 года в Гаване, Куба: руководя-
щие принципы и правила процедуры 

16 марта 2001 года 

A/AC.109/2001/2 Питкэрн (рабочий документ) 3 апреля 2001 года 

A/AC.109/2001/3 Виргинские острова Соединенных Штатов 
(рабочий документ) 

3 апреля 2001 года  

A/AC.109/2001/4 Гуам (рабочий документ) 20 апреля 2001 года  

A/AC.109/2001/5 Токелау (рабочий документ) 20 апреля 2001 года 

A/AC.109/2001/6 Монтсеррат (рабочий документ) 23 апреля 2001 года 

A/AC.109/2001/7 Острова Тёркс и Кайкос (рабочий документ) 10 мая 2001 года 

A/AC.109/2001/8 Британские Виргинские острова (рабочий 
документ) 

9 мая 2001 года  

A/AC.109/2001/9 Бермудские острова (рабочий документ) 3 мая 2001 года  

A/AC.109/2001/10 Гибралтар (рабочий документ) 14 мая 2001 года  

A/AC.109/2001/11 Фолклендские (Мальвинские) острова (рабо-
чий документ) 

15 мая 2001 года  

A/AC.109/2001/12 Западная Сахара (рабочий документ) 9 мая 2001 года 

A/AC.109/2001/13 Ангилья (рабочий документ) 16 мая 2001 года  

A/AC.109/2001/14 Новая Каледония (рабочий документ) 17 мая 2001 года 

A/AC.109/2001/15 Каймановы острова (рабочий документ) 23 мая 2001 года 

A/AC.109/2001/16 Остров Св. Елены (рабочий документ) 29 мая 2001 года 

A/AC.109/2001/17 Американское Самоа (рабочий документ) 29 мая 2001 года  

A/AC.109/2001/18 Восточный Тимор (рабочий документ) 30 мая 2001 года 
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Условное обозначение 
документа Название Дата 

A/AC.109/2001/19 Распространение информации о деколониза-
ции за период с июня 2000 года по май 
2001 года: доклад Департамента обществен-
ной информации 

12 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/20 Распространение информации о деколониза-
ции: резолюция, принятая Специальным ко-
митетом на его 3-м заседании 18 июня 
2001 года 

18 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/21 Информация о несамоуправляющихся терри-
ториях, передаваемая согласно статье 73(е) 
Устава Организации Объединенных Наций: 
резолюция, принятая Специальным комите-
том на его 3�м заседании 18 июня 2001 года 

18 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/22 Решение Специального комитета от 12 июля 
2000 года по вопросу о Пуэрто-Рико: резо-
люция, принятая Специальным комитетом на 
его 6-м заседании 21 июня 2001 года 

22 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/23 Вопросы о несамоуправляющихся террито-
риях Американское Самоа, Ангилья, Бермуд-
ские острова, Британские Виргинские остро-
ва, Каймановы острова, Гуам, Монтсеррат, 
Питкэрн, остров Св. Елены, острова Тёркс и 
Кайкос и Виргинские острова Соединенных 
Штатов: резолюция, принятая Специальным 
комитетом на его 7-м заседании 28 июня 
2001 года 

3 июля 2001 года  

A/AC.109/2001/24 Вопрос о Токелау: резолюция, принятая Спе-
циальным комитетом на его 7-м заседании 
28 июня 2001 года 

3 июля 2001 года  

A/AC.109/2001/25 Вопрос о Фолклендских (Мальвинских) ост-
ровах: резолюция, принятая Специальным 
комитетом на его 8-м заседании 29 июня 
2001 года 

11 июля 2001 года  

A/AC.109/2001/26 Вопрос о направлении выездных миссий в 
территории: резолюция, принятая Специаль-
ным комитетом на его 8-м заседании 29 июня 
2001 года 

3 июля 2001 года 
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Условное обозначение 
документа Название Дата 

A/AC.109/2001/27 Осуществление Декларации о предоставле-
нии независимости колониальным странам и 
народам специализированными учреждения-
ми и международными организациями, свя-
занными с Организацией Объединенных На-
ций: резолюция, принятая Специальным ко-
митетом на его 9-м заседании 2 июля 
2001 года 

3 июля 2001 года 

A/AC.109/2001/28 Вопрос о Новой Каледонии: резолюция, при-
нятая Специальным комитетом на его 
10-м заседании 3 июля 2001 года 

11 июля 2001 года 

A/AC.109/2001/29 Экономическая и иная деятельность, которая 
затрагивает интересы народов несамоуправ-
ляющихся территорий: резолюция, принятая 
Специальным комитетом на его 
10-м заседании 3 июля 2001 года 

11 июля 2001 года 

A/AC.109/2001/30 Военная деятельность и мероприятия, кото-
рые колониальные державы проводят в тер-
риториях, находящихся под их управлением: 
решение, принятое Специальным комитетом 
на его 10-м заседании 3 июля 2001 года 

11 июля 2001 года 

 

Документы, изданные для ограниченного распространения   

A/AC.109/2001/L.1 Организация работы: соответствующие резо-
люции и решения Генеральной Ассамблеи: 
записка Генерального секретаря 

16 февраля 2001 года

A/AC.109/2001/L.2 
и Rev.1* 

Организация работы: записка Председателя 16 февраля 2001 года
19 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/L.3 Решение Специального комитета, касающее-
ся Пуэрто-Рико, от 12 июля 2000 года: док-
лад, подготовленный Докладчиком Специ-
ального комитета 

16  мая 2001 года 

A/AC.109/2001/L.4 Распространение информации о деколониза-
ции: проект резолюции, представленный ис-
полняющим обязанности Председателя  

14 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/L.5 Информация о несамоуправляющихся терри-
ториях, передаваемая согласно статье 73(е) 
Устава Организации Объединенных Наций: 
проект резолюции, представленный испол-
няющим обязанности Председателя 

14 июня 2001 года 
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Условное обозначение 
документа Название Дата 

A/AC.109/2001/L.6 Вопрос о направлении выездных миссий в 
территории: проект резолюции, представ-
ленный исполняющим обязанности Предсе-
дателя 

15 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/L.7 Решение Специального комитета по Пуэрто-
Рико от 12 июля 2000 года: проект резолю-
ции, представленный Кубой 

18 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/L.8 Вопрос о Фолклендских (Мальвинских) ост-
ровах: проект резолюции, представленный 
Боливией, Венесуэлой, Кубой и Чили 

22 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/L.9 Экономическая и иная деятельность, которая 
затрагивает интересы народов несамоуправ-
ляющихся территорий: проект резолюции, 
представленный исполняющим обязанности 
Председателя 

26 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/L.10 Военная деятельность и мероприятия, кото-
рые колониальные державы проводят в тер-
риториях, находящихся под их управлением: 
проект резолюции, представленный испол-
няющим обязанности Председателя 

26 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/L.11 Осуществление Декларации о предоставле-
нии независимости колониальным странам и 
народам специализированными учреждения-
ми и международными организациями, свя-
занными с Организацией Объединенных На-
ций: проект резолюции, представленный ис-
полняющим обязанности Председателя 

26 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/L.12 Вопрос о Токелау: проект резолюции, пред-
ставленный Фиджи и Папуа-Новой Гвинеей 

26 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/L.13 Вопросы о несамоуправляющихся террито-
риях Американское Самоа, Ангилья, Бермуд-
ские острова, Британские Виргинские остро-
ва, Виргинские острова Соединенных Шта-
тов, Гуам, Каймановы острова, Монтсеррат, 
остров Св. Елены, острова Тёркс и Кайкос и 
Питкэрн: сводный проект резолюции, пред-
ставленный Председателем 

26 июня 2001 года  

A/AC.109/2001/L.14 Вопрос о Новой Каледонии: проект резолю-
ции, представленный Фиджи и Папуа-Новой 
Гвинеей 

26 июня 2001 года 

A/AC.109/2001/L.15 
и Corr.1 

Доклад Специального комитета 29 июня 2001 года 
2 июля 2001 года 
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Глава II 
 

  Второе Международное 
десятилетие за искоренение 
колониализма 

 
 

102. 19 декабря 1991 года на своей сорок шестой 
сессии Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 
46/181, озаглавленную «Международное десятиле-
тие за искоренение колониализма», и План дейст-
вий, содержащийся в приложении к докладу Гене-
рального секретаря от 13 декабря 1991 года 
(A/46/634/Rev.1 и Corr.1). В Плане действий, «рас-
считанном на то, чтобы мир вступил в XXI век сво-
бодным от колониализма», Ассамблея, в частности, 
просила Специальный комитет: 

  «организовывать в ходе проведения Де-
сятилетия семинары поочередно в районах 
Карибского бассейна и Тихого океана, а также 
в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций для рассмотрения во-
проса о прогрессе, достигнутом в осуществле-
нии плана действий с участием народов неса-
моуправляющихся территорий, их избранных 
представителей, управляющих держав, госу-
дарств-членов, региональных организаций, 
специализированных учреждений, неправи-
тельственных организаций и экспертов». 

103. На своей пятьдесят пятой сессии Генеральная 
Ассамблея приняла резолюцию 55/146 от 8 декабря 
2000 года, провозгласив период 2001�2010 годов 
вторым Международным десятилетием за искоре-
нение колониализма, и призвала государства-члены 
удвоить свои усилия по осуществлению Плана дей-
ствий, содержащегося в приложении к докладу Ге-
нерального секретаря от 13 декабря 1991 года, об-
новляемого по мере необходимости и призванного 
служить планам действий на второе Международ-
ное десятилетие (А/56/61, приложение). 

104. На своих 1-м и 2-м заседаниях 21 февраля и 
12 марта 2001 года Специальный комитет, памятуя о 
мандате, возложенном на него Генеральной Ас-
самблеей в рамках осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, и одобрив рекомендацию своего 
Председателя и исполняющего обязанности Пред-
седателя в отношении организации работы Специ-
ального комитета на год (А/АС.109/2001/L.2 и 

Rev.1), постановил передать на рассмотрение пле-
нарных заседаний Специального комитета, когда 
это будет уместно, вопрос о «втором Международ-
ном десятилетии за искоренение колониализма». 

105. Специальный комитет рассмотрел вопросы о 
втором Международном десятилетии за искорене-
ние колониализма и о Карибском региональном се-
минаре для рассмотрения политических, экономи-
ческих и социальных условий в малых островных 
несамоуправляющихся территориях, состоявшемся 
в Гаване, Куба, 23-25 мая 2001 года, на своих 1, 2 и 
9-м заседаниях 21 февраля, 12 марта и 2 июля 
2001 года. 

106. Специальный комитет имел в своем распоря-
жении руководящие принципы и правила процеду-
ры Карибского регионального семинара (А/АС.109/ 
2001/1). 

107. На своем 3-м заседании 12 марта после заяв-
ления Председателя Специальный комитет утвер-
дил состав официальной делегации Специального 
комитета на Карибском региональном семинаре (см. 
А/АС.109/2001/SR.3). 

108. Специальный комитет также постановил пред-
ложить органам, учреждениям и институтам Орга-
низации Объединенных Наций проинформировать 
Генерального секретаря о мерах, принятых ими по 
осуществлению резолюции 55/146 Генеральной Ас-
самблеи от 8 декабря 2000 года, и представить по 
этому вопросу доклад Ассамблее на ее пятьдесят 
седьмой сессии с учетом любых указаний, которые 
в этом отношении могут быть даны Ассамблеей на 
ее пятьдесят шестой сессии (см. А/АС.109/ 
2001/L.15, пункт 12). 

109. На 9�м заседании 2 июля 2001 года испол-
няющий обязанности Председателя Специального 
комитета привлек внимание к проекту доклада Ка-
рибского регионального семинара, который был 
распространен среди членов Специального комите-
та в качестве документа для зала заседаний. 

110. На том же заседании Докладчик Специального 
комитета представил проект доклада Семинара, в 
котором содержался развернутый отчет об органи-
зации и работе Семинара (см. А/АС.109/2001/SR.9). 

111. На том же заседании с согласия Комитета за-
явление от имени правительства Виргинских остро-
вов Соединенных Штатов сделал Карлайл Корби 
(см. А/АС.109/2001/SR.9). 
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112. На том же заседании после заявлений предста-
вителей Папуа-Новой Гвинеи, Сент-Люсии и ис-
полняющего обязанности Председателя в его каче-
стве представителя Кот-д�Ивуара Комитет постано-
вил принять проект доклада Карибского региональ-
ного семинара при том понимании, что высказан-
ные членами оговорки будут отражены в отчете о 
заседании, и включить его в качестве приложения к 
своему докладу Генеральной Ассамблее. Полно-
стью текст доклада Карибского регионального се-
минара содержится в приложении к настоящей гла-
ве. 
 

113. На том же заседании заявление сделал пред-
ставитель Кубы (см. А/АС.109/2001/SR.9). 

 



 

26  
 

A/56/23  

Приложение 
 

  Карибский региональный семинар для рассмотрения политических, 
экономических и социальных условий в малых островных 
несамоуправляющихся территориях, который состоялся 23�25 мая 
2001 года в Гаване, Куба 

 
 

Докладчик: Фейсал Мекдад (Сирийская Арабская Республика) 
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 I. Введение 
 
 

1. 22 ноября 1988 года Генеральная Ассамблея 
приняла резолюцию 43/47 о Международном деся-
тилетии за искоренение колониализма, в которой, в 
частности, говорится: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  � 

  1. объявляет период 1990�2000 годов 
Международным десятилетием за искоренение 
колониализма; 

  2. просит Генерального секретаря 
представить Генеральной Ассамблее на ее со-
рок четвертой сессии доклад, который позво-
лил бы Ассамблее рассмотреть и принять план 
действий, рассчитанный на то, чтобы мир 
вступил в XXI век свободным от колониализ-
ма». 

2. На своей сорок шестой сессии Генеральная 
Ассамблея приняла резолюцию 46/181 от 19 декаб-
ря 1991 года о Международном десятилетии за ис-
коренение колониализма и содержащийся в докладе 
Генерального секретаря (A/46/634/Rev.1 и Corr.1) и 
рассчитанный на то, чтобы мир вступил в XXI век 
свободным от колониализма, план действий. В этом 
плане действий, в частности, Ассамблея предложи-
ла Специальному комитету по вопросу о ходе осу-
ществления Декларации о предоставлении незави-
симости колониальным странам и народам органи-
зовать в ходе проведения Десятилетия семинары 
поочередно в районах Карибского бассейна и Тихо-
го океана, а также в Центральных учреждениях Ор-
ганизации Объединенных Наций для рассмотрения 
вопроса о прогрессе, достигнутом в осуществлении 
плана действий с участием народов несамоуправ-
ляющихся территорийa, их избранных представите-
лей, управляющих держав, государств-членов, ре-

__________________ 

 a В настоящее время список территорий, которыми 
занимается Специальный комитет и на которые 
распространяется Декларация, включает 
Американское Самоа, Ангилью, Бермудские острова, 
Британские Виргинские острова, Восточный Тимор, 
Виргинские острова Соединенных Штатов, 
Гибралтар, Гуам, Западную Сахару, Каймановы 
острова, Монтсеррат, Новую Каледонию, остров 
Св. Елены, острова Тёркс и Кайкос, Питкэрн, Токелау 
и Фолклендские (Мальвинские) острова. 

гиональных организаций, специализированных уч-
реждений, неправительственных организаций и 
экспертов. 

3. В своей резолюции 46/70 от 11 декабря 
1991 года по вопросу о сотрудничестве и координа-
ции между специализированными учреждениями и 
международными организациями, связанными с 
Организацией Объединенных Наций, в рамках ока-
зания ими помощи несамоуправляющимся террито-
риям, Генеральная Ассамблея заявила следующее: 

  «Помимо общих проблем развивающихся 
стран остающиеся несамоуправляющиеся тер-
ритории, многие из которых являются малыми 
островными территориями, сталкиваются так-
же с препятствиями, возникающими вследст-
вие взаимодействия таких факторов, как их 
размеры, удаленность, географическая разбро-
санность, подверженность стихийным бедст-
виям, хрупкость их экосистем, проблемы в об-
ласти транспорта и связи, значительная уда-
ленность от основных рынков, �слабость ме-
стного технического потенциала, острая про-
блема обеспечения питьевой водой, сильная 
зависимость от импорта и узкий ассортимент 
сырьевых товаров, истощение невозобновляе-
мых ресурсов, миграция, в особенности высо-
коквалифицированного персонала, нехватка 
административного персонала и тяжесть фи-
нансового бремени». 

4. На своей пятьдесят пятой сессии Генеральная 
Ассамблея приняла резолюцию 55/146 от 8 декабря 
2000 года, объявляющую период 2001�2010 годов 
вторым Международным десятилетием за искоре-
нение колониализма, и призвала государства-члены 
удвоить свои усилия по осуществлению содержа-
щегося в приложении к докладу Генерального сек-
ретаря от 13 декабря 1991 года (см. пункт 2 выше) 
плана действий, обновляемого по мере необходимо-
сти и призванного служить планом действий на 
второе Десятилетие. Доклад Генерального секрета-
ря о втором Международном десятилетии за иско-
ренение колониализма (A/56/61) содержит обнов-
ленный план действий. 
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5. В своей резолюции 55/147 от 8 декабря 
2000 года Генеральная Ассамблея одобрила доклад 
Специального комитетаb, в котором, в частности, 
содержался призыв к проведению в Карибском ре-
гионе семинара, который должен быть организован 
Специальным комитетом в 2001 году. 

6. Как говорится в руководящих принципах и 
правилах процедуры Семинара (A/AC.109/2001/1), 
цель семинара заключается в проведении оценки 
положения в несамоуправляющихся территориях, в 
частности их конституционного развития в направ-
лении достижения самоопределения для содействия 
разработке Специальным комитетом конструктив-
ной программы работы применительно к конкрет-
ным несамоуправляющимся территориям. На Се-
минаре также должны были быть определены об-
ласти, в которых международное сообщество могло 
бы расширить и активизировать свое участие в про-
граммах помощи и применять всеобъемлющий и 
комплексный подход в целях обеспечения полити-
ческого и устойчивого социально-экономического 
развития соответствующих территорий. 

7. Темы, которые рассматривались на Семинаре, 
позволят Специальному комитету и участникам ре-
ально оценить положение в несамоуправляющихся 
территориях. Первостепенное внимание на Семи-
наре было уделено широкому кругу мнений народов 
этих территорий. Было также обеспечено участие 
организаций и учреждений, ведущих активную ра-
боту по политическому, экономическому и социаль-
ному развитию этих территорий, а также отдельных 
неправительственных организаций, имеющих дав-
ний и богатый опыт работы в островных террито-
риях. 

8. Сообщения и материалы участников послужи-
ли основой для подготовки выводов и рекоменда-
ций Семинара, которые будут тщательно изучены 
Специальным комитетом на предмет представления 
Генеральной Ассамблее предложений, касающихся 
достижения целей второго Международного деся-
тилетия за искоренение колониализма. 
 
 

__________________ 

 b Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят пятая сессия, Дополнение № 23 (A/55/23), 
глава II. 

 II. Организация Семинара 
 
 

9. Семинар проходил в Гаване с 23 по 25 мая 
2001 года. 

10. В ходе Семинара состоялось шесть заседаний, 
в работе которых приняли участие государства � 
члены Организации Объединенных Наций и пред-
ставители несамоуправляющихся территорий, 
управляющих держав, неправительственных орга-
низаций, региональных организаций и эксперты. 
Список участников содержится в добавлении I. Се-
минар был организован таким образом, чтобы обес-
печить открытый и откровенный обмен мнениями. 

11. Семинар проводил министр иностранных дел 
и внешней торговли Сент-Люсии и Председатель 
Специального комитета Джульян Р. Хант с участием 
следующих членов Специального комитета: Анти-
гуа и Барбуда, Венесуэла, Индия, Индонезия, Иран 
(Исламская Республика), Китай, Конго, 
Кот-д�Ивуар, Куба (принимающая страна), Сент-
Люсия, Сирийская Арабская Республика, Фиджи, 
Чили, Эфиопия. Франция и Соединенное Королев-
ство Великобритании и Северной Ирландии участ-
вовали в Семинаре в качестве управляющих дер-
жав. В Семинаре участвовали также следующие го-
сударства � члены Организации Объединенных 
Наций: Ангола, Аргентина, Бенин, Бразилия, Вьет-
нам, Гаити, Гайана, Гватемала, Германия, Домини-
ка, Испания, Камбоджа, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Ливан, Марокко, 
Мексика, Намибия, Нигерия, Перу, Филиппины, 
Шри-Ланка и Япония. 

12. На 1-м заседании 23 мая 2001 года должност-
ными лицами Семинара были назначены следую-
щие члены Специального комитета: Патрик Аль-
берт Люис (Антигуа и Барбуда), Бернар Тано-Бучуэ 
(Кот-д�Ивуар) и Дупито Симамора (Индонезия) в 
качестве заместителей Председателя, Фейсал Мек-
дад (Сирийская Арабская Республика) в качестве 
Докладчика и Председателя Редакционной группы. 
В состав Редакционной группы вошли представите-
ли Антигуа и Барбуды, Венесуэлы, Индии, Индоне-
зии, Ирана (Исламской Республики), Китая, Конго, 
Кот-д�Ивуара, Кубы, Сент-Люсии, Сирийской 
Арабской Республики, Фиджи, Чили и Эфиопии. 
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13. Повестка дня Семинара была следующей: 

 1. Стратегии на второе Международное де-
сятилетие за искоренение колониализма: 

  a) оценка уровня осуществления Пла-
на действий в ходе первого Между-
народного десятилетия за искорене-
ние колониализма; 

  b) разработка стратегий на второе Ме-
ждународное десятилетие в целях 
содействия осуществлению Плана 
действий и соответствующих резо-
люций Организации Объединенных 
Наций системой Организации Объ-
единенных Наций, государствами-
членами, межправительственными 
организациями и неправительствен-
ными организациями. 

 2. Роль Специального комитета в деле со-
действия деколонизации несамоуправ-
ляющихся территорий: 

  a) анализ критериев или показателей 
самоуправления в соответствии с 
резолюциями 1514 (XV) и 1541 
(XV) и другими соответствующими 
резолюциями Генеральной Ассамб-
леи; 

  b) разработка программ политического 
просвещения в территориях для со-
действия информированию их насе-
ления об имеющихся вариантах их 
будущего политического статуса в 
рамках осуществления их права на 
самоопределение в соответствии с 
резолюциями 1514 (XV) и 1541 
(XV) Генеральной Ассамблеи; 

  c) укрепление сотрудничества с управ-
ляющими державами; 

  d) важное значение выездных миссий в 
территории; 

  e) важность распространения инфор-
мации о процессе деколонизации и 
роли Организации Объединенных 
Наций среди населения всех неса-
моуправляющихся территорий. 

 3. Разработка стратегий для увеличения по-
мощи, оказываемой несамоуправляю-
щимся территориям системой Организа-
ции Объединенных Наций: 

  a) оценка существующих мандатов на 
предоставление помощи несамо-
управляющимся территориям спе-
циализированными учреждениями и 
программами Организации Объеди-
ненных Наций; 

  b) разработка стратегий для повыше-
ния эффективности и увеличения 
объема помощи, оказываемой неса-
моуправляющимся территориям 
специализированными учреждения-
ми и программами Организации 
Объединенных Наций. 

 4. Последние политические, экономические 
и социальные события в несамоуправ-
ляющихся территориях, в частности в 
территориях, расположенных в регионе 
Карибского бассейна: 

  a) политические и конституционные 
события; 

  b) экономическое и социальное поло-
жение; 

  c) шаги, необходимые для достижения 
самоопределения в территориях в 
соответствии с резолюциями 1514 
(XV) и 1541 (XV) Генеральной Ас-
самблеи; 

  d) мнения участников об использова-
нии военных баз в несамоуправ-
ляющихся территориях и последст-
виях военной деятельности для ок-
ружающей среды, экономического 
развития и состояния здоровья на-
селения. 

 5. Социально-экономические условия в не-
самоуправляющихся территориях и их 
воздействие на процесс деколонизации: 

  a) влияние глобализации; участие не-
самоуправляющихся территорий в 
глобальной экономике, включая 
воздействие международных собы-
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тий на сектор финансовых услуг в 
территориях; 

  b) влияние миграции в несамоуправ-
ляющиеся территории и из них; 

  c) права коренных народов; 

  d) земельные вопросы; 

  e) защита права несамоуправляющих-
ся территорий на владение и распо-
ряжение их природными богатства-
ми и ресурсами и контроль над ни-
ми, включая морские ресурсы, в со-
ответствии с резолюциями Гене-
ральной Ассамблеи, Конвенцией по 
морскому праву и другими между-
народными конвенциями; 

  f) вопросы окружающей среды и кли-
мата, включая последствия стихий-
ных бедствий и необходимость 
обеспечения готовности к ним. 

 
 

III. Ход Семинара 
 

 A. Работа Семинара 
 
 

14. 23 мая Джульян Р. Хант (Сент-Люсия) открыл 
Семинар как его Председатель. 

15. Председатель Национальной ассамблеи народ-
ной власти Кубы Рикардо Аларкон де Кесада вы-
ступил перед участниками Семинара. Его заявление 
воспроизводится в добавлении II. 

16. На том же заседании со вступительным словом 
выступил Председатель Специального комитета, 
упомянув при этом о Неделе солидарности с наро-
дами всех колониальных территорий, борющимися 
за свободу, независимость и равноправие, учреж-
денной Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 
2911 (XXVII) от 2 ноября 1972 года (см. добавле-
ние III). 

17. На том же заседании Докладчик Специального 
комитета сделал заявление, в ходе которого он про-
информировал участников о деятельности, проде-
ланной Комитетом за период после предыдущего 
семинара, который состоялся в Маджуро (Маршал-
ловы Острова) 16-18 мая 2001 года (см. добавле-
ние IV). 

18. На том же заседании начальник Группы по де-
колонизации Департамента по политическим во-
просам Секретариата Организации Объединенных 
Наций зачитал обращение Генерального секретаря 
(см. добавление V). 

19. На том же заседании Патрик Альберт Люис 
(Антигуа и Барбуда) зачитал обращение Председа-
теля Генеральной Ассамблеи (см. добавление VI). 

20. В связи с тем, что проведение Семинара при-
шлось на Неделю солидарности с народами всех 
колониальных территорий, борющимися за свободу, 
независимость и равноправие, некоторые ораторы в 
своих выступлениях упоминали Неделю солидарно-
сти. 

21. На 6-м заседании 25 мая участники Семинара 
заслушали Абелардо Морену, заместителя министра 
иностранных дел Кубы. 

22. На том же заседании с заключительным заяв-
лением выступил Председатель. 

23. На том же заседании участники путем аккла-
мации приняли резолюцию с выражением призна-
тельности правительству и народу Кубы (см. добав-
ление VII). 
 
 

 B. Резюме заявлений и обсуждений 
 

  Государства-члены 
 

24. Представитель Антигуа и Барбуды заявил о 
том, что его страна сыграла свою роль в том, чтобы 
сконцентрировать внимание региональных и меж-
дународных организаций на вопросах самоопреде-
ления и деколонизации оставшихся малых остров-
ных несамоуправляющихся территорий путем осу-
ществления своих активных функций в качестве 
члена Специального комитета. Он подчеркнул, что 
большинство несамоуправляющихся территорий 
являются ассоциированными членами или наблюда-
телями в таких региональных учреждениях, как Ка-
рибское сообщество, Организация восточнокариб-
ских государств, Карибский банк развития, Комитет 
по развитию и сотрудничеству стран Карибского 
бассейна и другие. Благодаря общим усилиям ка-
рибских государств и решительной поддержке госу-
дарств � членов Форума тихоокеанских островов 
этим территориям был предоставлен статус наблю-
дателей на специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи по проблемам малых островов и по наро-
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донаселению и были приняты меры по обеспече-
нию их участия в предстоящих специальных сесси-
ях по итогам Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) 
и по проблемам детей, а также во Всемирной кон-
ференции по вопросам борьбы с расизмом и расо-
вой дискриминацией, ксенофобией и связанной с 
ними нетерпимостью. Однако масштабы осуществ-
ления Плана действий для первого Международно-
го десятилетия были менее чем удовлетворитель-
ными, основные положения не были рассмотрены, а 
такие приоритетные меры, как обеспечение поли-
тического просвещения в целях повышения уровня 
информированности населения территорий, а также 
посещение каждой из этих территорий Генераль-
ным секретарем или его Специальным представи-
телем, так и не были осуществлены; два важнейших 
аналитических исследования по вопросам консти-
туционного, политического и экономического раз-
вития территорий не были проведены, вероятно, 
из-за нехватки как людских, так и финансовых ре-
сурсов. В заключение он обращается с настоятель-
ным призывом принять «особые меры», соответст-
вующие международным принципам политического 
равенства, при максимально возможном участии 
представителей территорий, в целях завершения 
деятельности Организации Объединенных Наций в 
области деколонизации. 

25. Представитель Аргентины заявил, что вопрос 
о Фолклендских (Мальвинских) островах отличает-
ся от традиционных колониальных вопросов и 
представляет собой специальную и особую форму 
колониализма, затрагивающего территориальную 
целостность Аргентинской Республики. Он напом-
нил, что в резолюциях Генеральной Ассамблеи и 
Специального комитета по деколонизации отмеча-
ется наличие спора о суверенитете между Аргенти-
ной и Соединенным Королевством в отношении 
этой территории, который следует разрешить на ос-
нове двусторонних переговоров, принимая во вни-
мание интересы жителей островов. Он подчеркнул 
позицию своего правительства в отношении того, 
что наличие спора о суверенитете исключает воз-
можность самоопределения, поскольку представля-
ется недопустимым, чтобы граждане Великобрита-
нии, проживающие в этой территории, принимали 
решение по спору, в котором их страна является од-
ной из сторон. Он также отметил, что Аргентина 
неоднократно выражала свою решимость возобно-
вить переговоры с Соединенным Королевством и 

уважать образ жизни и интересы жителей островов. 
Он вновь заявил о готовности его правительства об-
судить все варианты, которые могут привести к 
окончательному урегулированию спора о суверени-
тете. 

26. Представитель Марокко заявил о том, что во-
прос о Сахаре является вопросом не деколонизации, 
а скорее соблюдения территориальной целостности. 
Проведение референдума, инициированного Ма-
рокко в 1982 году, оказалось невозможным, по-
скольку другая сторона вела с начала осуществле-
ния Плана урегулирования кампанию против иден-
тификации жителей Сахары, которых в момент про-
ведения Испанией переписи населения в 1974 году 
на этой территории не было. Кроме того, она нару-
шила Хьюстонские соглашения, достигнутые через 
посредство Специального посланника Генерального 
секретаря г-на Джеймса Бейкера, и отвергла право 
на апелляцию 139 000 кандидатов для регистрации, 
выступила против возвращения беженцев и обнов-
ления списка кандидатов, которые достигли 
18-летнего возраста и получили право голоса, и от-
казалась освободить военнопленных. Что касается 
последнего вопроса, то в представленном Совету 
Безопасности докладе Генерального секретаря от 
24 апреля 2001 года подчеркивался сохраняющийся 
в течение более чем 20 лет и требующий безотлага-
тельного решения сложный вопрос, касающийся 
острого гуманитарного положения и прав человека 
1481 марокканского военнопленного (см. 
S/2001/398, пункт 9). Он также напомнил о том, что, 
когда Представитель Генерального секретаря осоз-
нал невозможность достижения конкретных реше-
ний в отношении логически обоснованных и объек-
тивных вопросов, поднятых Марокко, Генеральный 
секретарь рекомендовал предпринять усилия по на-
хождению политического решения. Его рекоменда-
ция была поддержана Советом Безопасности в его 
резолюциях 1324 (2000) и 1342 (2001), в которых 
Совет просил обе стороны попытаться «согласовать 
взаимоприемлемое политическое решение для уре-
гулирования спора между ними в отношении За-
падной Сахары». Совет повторил свой призыв в 
этих же формулировках в своей резолюции 1349 
(2001) от 27 апреля 2001 года. После принятия этих 
резолюций и с учетом поездки Личного посланника 
Генерального секретаря Марокко представило кон-
кретные предложения, принимающие во внимание 
его высочайшие интересы, его национальное един-
ство, его территориальную целостность и его суве-
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ренитет при соблюдении региональных особенно-
стей и международных норм. В недавнем докладе 
Генерального секретаря эти предложения были оха-
рактеризованы в качестве значительного прогресса. 
В заключение он отметил, что, заявляя о своей под-
держке политического решения, Марокко стреми-
лось достичь прочного, справедливого и равно-
правного решения проблем, касающихся Сахары. 
В этой связи он вновь напомнил о готовности его 
страны продолжать всецело сотрудничать с Советом 
Безопасности, Генеральным секретарем и его Спе-
циальным посланником. 

27. Представитель Испании вновь подтвердил по-
зицию своего правительства, состоящую в том, что 
любое решение вопроса о Гибралтаре должно осно-
вываться на принципе территориальной целостно-
сти в соответствии с недвусмысленной и давно ус-
тоявшейся доктриной Организации Объединенных 
Наций. Он подтвердил приверженность его прави-
тельства брюссельскому процессу и продолжению 
англо-испанских переговоров по вопросу о Гибрал-
таре, нацеленных на восстановление суверенитета 
Испании над этой территорией. Он заявил о том, 
что Испания готова принять во внимание все закон-
ные интересы населения территории в рамках дос-
тигнутого на основе переговоров окончательного 
решения вопроса о Гибралтаре. 

28. Представитель Сирийской Арабской Респуб-
лики указал на справедливый характер дела деколо-
низации. Кроме того, он подчеркнул необходимость 
уделять особое внимание малым территориям. 
Большинством несамоуправляющихся территорий 
являются малые острова, которые сталкиваются с 
особыми проблемами, обусловленными их неболь-
шими размерами и немногочисленным населением, 
их ограниченными природными ресурсами и их 
уязвимостью перед лицом стихийных бедствий. 
При рассмотрении вопроса об экономической и 
прочей деятельности, затрагивающей интересы на-
родов несамоуправляющихся территорий, он, среди 
прочего, подтвердил право народов этих террито-
рий пользоваться своими природными ресурсами и 
распоряжаться ими в своих наилучших интересах, а 
также необходимость избегать любой деятельности, 
которая пагубным образом затрагивает эти интере-
сы. Кроме того, он подтвердил убежденность в том, 
что находящиеся на соответствующих территориях 
военные базы и объекты являются препятствием на 
пути осуществления народами этих территорий 

своего права на самоопределение. Он настоятельно 
призвал управляющие державы не вовлекать эти 
территории в какие бы то ни было действия в от-
ношении других государств. Выступающий привет-
ствовал сотрудничество между Специальным 
комитетом и управляющими державами. В 
заключение он подчеркнул, что одним из 
сохраняющихся проявлений колониализма является 
колониализм, утверждаемый путем создания 
поселений, который взят на вооружение 
сионистской идеологией и осуществляется 
Израилем через посредство проводимой им 
агрессии и экспансии на оккупированных арабских 
территориях, а также путем изгнания арабских жи-
телей, сопровождаемого зверскими убийствами 
арабов и содержанием их в условиях голода, чрева-
тых смертельным исходом. Одной из главных целей 
такой политики является активизация процесса соз-
дания колоний поселенцев. Эти преступные деяния 
представляют собой грубое нарушение междуна-
родного права, международного гуманитарного 
права, соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, международной законности 
и прав человека. Выступающий подтвердил, что эти 
деяния являются военными преступлениями и 
преступлениями против человечности. 

29. Представитель Соединенного Королевства 
заявил, что Соединенное Королевство приветствует 
осуществляемые под конструктивным руководством 
Питера Дониги усилия, направленные на проведе-
ние диалога с управляющими державами в целях 
выявления пожеланий народов этих территорий в 
интересах возможного исключения этих территорий 
из списка Комитета в будущем. Он обратился к Ко-
митету с просьбой рассмотреть все варианты в об-
ласти самоопределения. Отношения Соединенного 
Королевства с заморскими территориями по-
прежнему основываются на принципах самоопре-
деления, взаимных обязательств, права территорий 
с максимально возможной степенью свободы самим 
вести свои дела и приверженности Соединенного 
Королевства делу оказания территориям экономи-
ческой помощи и помощи в рамках чрезвычайных 
ситуаций. Соединенное Королевство рассматривает 
свои отношения с заморскими территориями в ка-
честве партнерских и делает все необходимое для 
обеспечения максимальных возможностей само-
управления. Оно в полной мере уважает особые ус-
ловия каждой территории. Политика Соединенного 
Королевства в отношении заморских территорий 



 

 33 
 

 A/56/23

основывается на принципе, в соответствии с кото-
рым граждане каждой территории решают, хотят ли 
они оставаться связанными с Соединенным Коро-
левством или не хотят. Соединенное Королевство не 
намерено навязывать им независимость против их 
воли, однако если поступит просьба о предоставле-
нии независимости и если такая возможность будет, 
то оно не будет препятствовать в этом той или иной 
территории. Соединенное Королевство по-
прежнему твердо привержено праву на самоопреде-
ление. Это право применимо в отношении всех ее 
территорий, включая Фолклендские острова (и Гиб-
ралтар). 

30. Представитель Венесуэлы заявил о том, что 
мнения, выраженные на Семинаре, являются важ-
ной точкой отсчета для работы Специального коми-
тета, поскольку представляют собой основной ис-
точник полученных знаний и информации, иллюст-
рирующих степень взаимозависимости, которая 
существует между политическими, экономическими 
и социальными переменными, представленными в 
исследованиях по каждой территории. Он подчерк-
нул, что процесс деколонизации не является стрем-
лением обратить время вспять, поскольку сущест-
вует несомненная необходимость в ускорении про-
цесса окончательной ликвидации этого историче-
ского и политического явления в соответствии с ре-
золюциями и решениями Генеральной Ассамблеи. 
Он обратился с призывом совершенствовать и ук-
реплять механизмы, поощряющие конструктивный 
диалог между соответствующими сторонами, а 
также поддерживать как можно более активное со-
трудничество с Комитетом, в особенности по линии 
управляющих держав, напомнив при этом, что от 
этого зависит эффективность и действенность его 
работы. И наконец, он заявил о том, что Венесуэла с 
самого начала этого процесса безоговорочно под-
держивала стремление международного сообщества 
полностью ликвидировать все формы и проявления 
колониализма во всем мире, и вновь отметил 
стремление своей страны вносить максимально 
возможный вклад в достижение этой цели, в част-
ности в регионе Карибского бассейна и Атлантиче-
ского океана, в котором предпринимаются важные 
усилия по обеспечению более эффективной, более 
жизнеспособной и более активной региональной 
солидарности, способствующей обеспечению бла-
госостояния их народов, и в котором находится зна-
чительная часть несамоуправляющихся территорий. 
 

  Представители несамоуправляющихся 
территорий 

 

31. Представители Американского Самоа, под-
держав благородную цель Специального комитета в 
деле ликвидации колониализма, вновь обратились в 
Специальный комитет с просьбой исключить эту 
территорию из списка несамоуправляющихся тер-
риторий, делами которых занимается Комитет, и 
заявили о том, что Американское Самоа хотело бы 
оставаться территорией Соединенных Штатов Аме-
рики. Они предоставили информацию о нынешнем 
социально-экономическом положении в Американ-
ском Самоа и о ее высоком уровне жизни по срав-
нению с другими независимыми государствами и 
территориями в Тихоокеанском регионе. Они также 
выразили озабоченность в связи с тем, что в ходе 
неофициальных консультаций со Специальным ко-
митетом по вопросам отдельных программ для не-
самоуправляющихся территорий управляющая дер-
жава не проконсультировалась с лидерами террито-
рий. 

32. Представитель Гибралтара заявил о том, что, 
поскольку в процессе деколонизации альтернативы 
принципу самоопределения, провозглашенному в 
резолюциях 1514 (XV) и 1541 (XV) Генеральной 
Ассамблеи, нет, то этот принцип применим к про-
цессу деколонизации всех территорий, включенных 
в перечень несамоуправляющихся территорий Ор-
ганизации Объединенных Наций. Никакой диалог 
по проблеме, затрагивающей ту или иную несамо-
управляющуюся территорию, между управляющей 
державой и любым другим членом не должен про-
ходить в отсутствие и без участия правительства 
этой территории, имеющего отдельный голос. 

33. Представитель Гуама выразил надежду на то, 
что вскоре начнутся дискуссии по Гуаму � подоб-
ные дискуссиям по Американскому Самоа. Он 
вновь заявил о том, что обретение самоуправления 
имеет решающее значение в процессе деколониза-
ции и что в этом процессе альтернативы мнениям 
населения территорий нет. Представитель также 
подчеркнул, что гуамцы являются американцами и 
в целом рассматривают свое гражданство � и во-
енные структуры управляющей державы � в каче-
стве неотъемлемой части своей жизни. Он также 
отметил значительное сокращение масштабов 
экономических последствий присутствия военных 
объектов и отметил, что, хотя достижение 
самоуправления является долгосрочной целью, 
каждодневные последствия данных связей также 
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последствия данных связей также необходимо изу-
чать. Правительство обратилось к Специальному 
комитету с настоятельным призывом поддерживать 
равные условия для всех в процессе деколонизации 
и оказать поддержку в деле внесения поправок в 
формулировки недавно принятых резолюций по 
Гуаму. 

34. Представитель Монтсеррата заявил о том, что 
спустя 40 лет Монтсеррат все еще остается колони-
ей, для которой управляющая держава практически 
ничего не делает в плане создания жизнеспособных 
социальных, политических и экономических усло-
вий, благодаря которым население Монтсеррата 
смогло бы стать самоопределившимся народом. Из 
трех вариантов, имеющихся в распоряжении коло-
нии, два � полное самоуправление и ассоцииро-
ванный статус � были исключены из числа вариан-
тов управляющей державы. По его мнению, управ-
ляющая держава в настоящее время разрабатывает 
третий вариант � интеграцию в существующее го-
сударство. Это обеспечивается с помощью приня-
той в 1996 году Великобританией Декларации «Бе-
лой книги» и «Белой книги», озаглавленной «Парт-
нерство во имя прогресса и процветания: Британия 
и заморские территории» (A/AC.109/1991/1, прило-
жение). Ни один из этих документов не изменил 
сложившихся отношений колонии с управляющей 
державой. Правительство Монтсеррата хотело бы 
отметить, что ни «Белая книга», ни документ 
«Партнерство во имя прогресса» не изменили от-
ношений, характеризующихся как отношения хо-
зяина и слуги. Как таковые они не могут использо-
ваться в качестве обоснования для исключения тер-
ритории из соответствующего списка. Он заявил о 
том, что народ Монтсеррата не хотел бы быть ис-
ключенным из данного списка до тех пор, пока он 
не станет полностью самоуправляющимся народом. 

35. Представитель правительства Новой Каледо-
нии выразил заинтересованность в участии в засе-
даниях Специального комитета в интересах, с од-
ной стороны, более полного ознакомления с тем, 
как Организация Объединенных Наций восприни-
мает информацию о его территории, и, с другой 
стороны, для более полного ознакомления Комитета 
с изменением политической, экономической и со-
циальной обстановки. Спустя три года после под-
писания Нумейского соглашения (A/AC.109/2114, 
приложение) и спустя два года после создания но-
вых учреждений был пройден новый этап, завер-

шившийся избранием нового правительства, вице-
президентом которого является член Национально-
го социалистического фронта освобождения кана-
ков (НСФОК). Была обеспечена передача властных 
полномочий, предусмотренная Нумейским согла-
шением. Правительство Франции внимательно сле-
дит за происходящим процессом. Наметились важ-
ные перспективы в области экономического разви-
тия, в частности в никеледобывающей отрасли. 
Встреча на высшем уровне представителей группы, 
которая вскоре состоится в Нумее, является свиде-
тельством весьма успешной интеграции Новой Ка-
ледонии в региональный контекст. Как представля-
ется, в настоящее время сложились условия для ус-
пешного осуществления процесса освобождения от 
зависимости. 

36. Представитель НСФОК Новой Каледонии на-
помнил, что 1998 год был решающим годом в поли-
тической и институциональной истории Новой Ка-
ледонии в результате подписания Нумейского со-
глашения НСФОК, Объединением за Каледонию в 
составе Республики (ОКСР) и Францией. В соот-
ветствии с этим Соглашением канаки и другие об-
щины взяли на себя ответственность за свою «со-
вместную судьбу» на основе реабилитации колони-
зированного коренного народа канаков; основные 
положения, обусловливающие «стремление к со-
вместному проживанию» (гражданство, удостове-
рения личности, выданные в Новой Каледонии); и 
постепенный и необратимый процесс обретения 
полномочий для взятия на себя ответственности за 
полный суверенитет. Представитель НСФОК осве-
тил проблемы, возникшие в ходе осуществления 
Нумейского соглашения, добавив, что принцип кол-
легиальности был отвергнут как ОКСР, так и Фран-
цией. Имели место препятствия и задержки с осу-
ществлением основных положений Нумейского со-
глашения, касающихся принятия мер по защите за-
нятости на местах; исправления толкований, пред-
ставленных французским конституционным судьей 
по вопросам участников выборов в конгресс; ут-
верждения удостоверений личности; реального про-
гресса в обеспечении нового экономического ба-
ланса и модернизации системы налогообложения. 
Несмотря на все эти трудности, НСФОК отметил 
данное ОКСР заверение возвратиться к обеспече-
нию нового политического баланса с НСФОК и его 
четко выраженную приверженность равному отно-
шению к северным и южным провинциям. Согласно 
НСФОК Франция в качестве государства, несущего 
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ответственность за политический суверенитет над 
канакской землей, не должна препятствовать про-
грессу в деле политического освобождения с помо-
щью интриг, рассчитанных на то, чтобы создать 
неоколониальную ситуацию. НСФОК будет прояв-
лять бдительность в отношении справедливой 
оценки Нумейского соглашения и сохранять вер-
ность своей приверженности делу независимости 
нашей страны. 

37. Представитель Виргинских островов Соеди-
ненных Штатов заявил, что помощь несамоуправ-
ляющимся территориям по линии организаций сис-
темы Организации Объединенных Наций является 
одним из наиболее важных пунктов повестки дня, 
рассматриваемой Специальным комитетом. Дирек-
тивный мандат, предоставленный Генеральной Ас-
самблеей и Экономическим и Социальным Сове-
том, не обеспечил в достаточном объеме осуществ-
ления программ помощи, и необходимо разработать 
механизм реализации этого мандата с помощью бо-
лее широкого круга организаций системы Органи-
зации Объединенных Наций. В то время как Депар-
тамент по политическим вопросам Организации 
Объединенных Наций осуществлял эффективную 
деятельность на политической арене, координация 
помощи территориям наиболее эффективно обеспе-
чивалась Программой развития Организации Объе-
диненных Наций (ПРООН) и региональными ко-
миссиями. Решающее значение для социально-
экономического развития территорий имел статус 
ассоциированного члена в региональных комиссиях 
и специализированных учреждениях Организации 
Объединенных Наций, а также сохраняющийся ста-
тус наблюдателей на всемирных конференциях Ор-
ганизации Объединенных Наций и специальных 
сессиях Генеральной Ассамблеи. 

38. Представитель Народного фронта освобожде-
ния Сегиэт-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронт 
ПОЛИСАРИО) заявил о том, что вопрос о Западной 
Сахаре фигурирует в повестке дня Специального 
комитета с 60-х годов, так же, как и вопрос о деко-
лонизации, и Специальный комитет будет и впредь 
оставаться главным органом, ответственным за де-
колонизацию Западной Сахары, до тех пор, пока са-
харский народ не осуществит свое законное право 
на самоопределение и независимость. После 16 лет 
войны Организация Объединенных Наций и Орга-
низация африканского единства совместно предло-
жили план урегулирования в целях разрешения 

конфликта мирными средствами путем проведения 
референдума по вопросу о самоопределении сахар-
ского народа. Благодаря проделанной напряженной 
работе Комиссия Организации Объединенных На-
ций по вопросу об идентификации опубликовала в 
феврале 2000 года предварительный список, вклю-
чающий 86 386 избирателей. Несмотря на шаги, 
предпринятые с целью проведения референдума, 
Марокко продолжает препятствовать осуществле-
нию мирного плана Организации Объединенных 
Наций, пытаясь избавиться от компромиссов и со-
глашений, достигнутых в Хьюстоне. Позиция Ма-
рокко и предложения, выдвигаемые Францией, не 
предвещают ничего лучшего для региона. Сахар-
ский народ использует все имеющиеся у него воз-
можности для достижения мира, однако он никоим 
образом не будет подрывать свое законное право на 
самоопределение и независимость. Сахарский на-
род вновь торжественно заявил о том, что он не по-
жалеет усилий и использует все законные средства 
для защиты своего права на свободное самоопреде-
ление и независимость. Наш народ в высшей степе-
ни признателен Специальному комитету за тот ин-
терес, который он постоянно проявляет к вопросу о 
деколонизации Западной Сахары, и за то, что, со-
храняя верность своей работе, Комитет продолжает 
свою благородную миссию, содействуя делу деко-
лонизации последней колонии в Африке, и хотел бы 
сохранить резолюцию по данному вопросу, приня-
тую в 2000 году, без каких-либо изменений. 
 

  Неправительственные организации 
 

39. Представитель одной из неправительственных 
организаций из Соединенных Штатов заявил о том, 
что в вопросе о деколонизации не может быть ка-
ких-либо компромиссов, поскольку такой компро-
мисс подрывал бы возможности народов в деле 
контроля своего физического, интеллектуального и 
духовного развития. На Специальный комитет Ор-
ганизации Объединенных Наций по деколонизации 
возложена огромная задача, состоящая в том, чтобы 
привести несамоуправляющиеся территории мира к 
независимости и самоопределению, а также благо-
родная возможность оказывать воздействие на бо-
лее широкие структуры в обеспечении того, чтобы 
они присоединились к миру, свободному от любых 
проявлений угнетения. 

40. Представитель одной из неправительственных 
организаций из Пуэрто-Рико поднял вопрос о воен-
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ных учениях Соединенных Штатов и бомбометании 
с использованием боевых средств на принадлежа-
щем Пуэрто-Рико населенном острове Вьекес и по-
требовал прекращения всех видов военной деятель-
ности в Пуэрто-Рико. 

41. Представитель Гуамской комиссии по деколо-
низации (Гуам) заявил, что, с тех пор как был соз-
дан Комитет или ратифицирован Устав, большинст-
во оставшихся территорий не добилось прогресса 
на пути к самоуправлению. Он заявил, что, хотя та-
кая ситуация объясняется главным образом бездей-
ствием управляющих держав, Организация Объе-
диненных Наций могла бы более активно добивать-
ся ускорения этого процесса. Он в общих чертах 
рассказал о легальных опросах, проводимых прави-
тельством Гуама в целях ознакомления с мнениями 
колониального народа Гуама в отношении предпо-
читаемого им статуса самоуправления. Процесс де-
колонизации можно ускорить путем переориента-
ции работы Специального комитета и выявления 
новых способов убедить управляющие державы со-
действовать процессу предоставления самоуправ-
ления колониальным странам и народам. Перекре-
стное рассмотрение таких вопросов, как самоопре-
деление, Специальным комитетом, Четвертым ко-
митетом и Третьим комитетом позволит повысить 
информированность государств-членов о пробле-
мах, с которыми сталкиваются оставшиеся террито-
рии. Аналогичным образом, в целях повышения от-
ветственности управляющих держав за выполнение 
взятых ими на себя обязанностей в отношении не-
самоуправляющихся территорий было предложено 
усилить роль Генерального секретаря в деле рас-
смотрения действий управляющих держав на пред-
мет их соответствии Уставу и резолюциям Гене-
ральной Ассамблеи, а также международному пра-
ву, обычаям и конвенциям. Было заострено также 
внимание на опросах колониального народа Гуама в 
отношении предпочитаемого ими статуса само-
управления (в соответствии с вариантами, изложен-
ными в резолюции 1541 (XV) Генеральной Ассамб-
леи). Было отмечено, что эти опросы проводятся в 
соответствии с законодательством Гуама, и государ-
ствам-членам было предложено и дальше призывать 
управляющую державу к сотрудничеству. 

42. Представитель одной из неправительственных 
организаций из Гуама заявил, что изъятие и удер-
жание одной трети земли Гуама для военных целей 
без надлежащей и своевременной компенсации со 

стороны управляющей державы препятствуют со-
циально-экономическому развитию народа чаморро. 
Проводимая политика продолжает мешать беспре-
пятственному возвращению земель исконным зем-
левладельцам. В попытке улучшить эту ситуацию 
правительство Гуама осуществило программу зе-
мельного фонда для чаморро. Однако пропорцио-
нально темпам иммиграции и внутренней миграции 
возрастали также требования групп населения, не 
являющихся чаморро, распространить действие 
этой программы на все население Гуама. Эту си-
туацию усугубило то, что управляющая держава 
ввела законы, в которых эта программа была назва-
на дискриминационной. Оратор просил Специаль-
ный комитет рекомендовать, чтобы Генеральная Ас-
самблея в своей резолюции 2001 года призвала 
управляющую державу провести реалистичную пе-
реоценку своих землевладений и способствовать 
беспрепятственному возвращению Гуаму неисполь-
зуемых земель для их охвата программами, осуще-
ствляемыми в интересах первоначальных землевла-
дельцев из числа чаморро; признать и одобрить 
программу земельного фонда для коренных чамор-
ро Гуама; прекратить осуществление такой имми-
грационной политики и практики, которые влияют 
на демократическую структуру территории; спо-
собствовать законному осуществлению самоопре-
деления коренным народом чаморро Гуама. 

43. Представитель одной из неправительственных 
организаций из Виргинских островов Соединенных 
Штатов заявил, что основным препятствием на пу-
ти к деколонизации Виргинских островов Соеди-
ненных Штатов является непонимание населением 
того факта, что эта территория имеет международ-
но-правовой статус и что Организация Объединен-
ных Наций должна играть общепризнанную роль в 
отношении статуса территории. Во время учебно-
просветительной кампании в 90-х годах, после ко-
торой был проведен референдум по вопросу о ста-
тусе, избранные должностные лица территории, за-
нявшие определенную позицию по крайне спорно-
му вопросу о том, кто должен голосовать в ходе ре-
ферендума, настаивали на том, что в данном вопро-
се и любых других вопросах, касающихся полити-
ческого статуса, применяются лишь законодатель-
ство Соединенных Штатов и конституция Соеди-
ненных Штатов. Эти высокопоставленные политики 
заглушили голоса тех, кто пытался распространять 
точную информацию, и от Специального комитета 
не удалось получить никаких авторитетных разъяс-
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нений. Поскольку в референдуме приняло участие 
менее 28 процентов лиц, имевших право голоса, его 
результаты не имели обязательной силы и не были 
действительными, и население потеряло интерес к 
вопросу о политическом статусе, сочтя его слишком 
сложным и спорным. По причине такой широко-
масштабной дезинформации Виргинские острова 
Соединенных Штатов, как и в 1990 году, по-
прежнему не осознают своего права на самоопреде-
ление и имеющихся у них законных возможностей 
выбора. 

44. Ряд неправительственных организаций из Ку-
бы изложили свои взгляды на процесс деколониза-
ции в Карибском бассейне и Тихоокеанском регионе 
и различные экономические, политические, соци-
альные и правовые аспекты развития в несамо-
управляющихся территориях, а также в Пуэрто-
Рико в контексте решения Специального комитета 
от 12 июля 2000 года в отношении Пуэрто-Рико 
(см. A/55/23 (Part I), пункт 39). 
 

  Региональные организации 
 

45. Представитель Ассоциации карибских госу-
дарств (АКГ) охарактеризовал свою организацию 
как региональную межправительственную органи-
зацию, предназначенную для развития сотрудниче-
ства, проведения консультаций и осуществления со-
гласованных усилий в таких областях, как торговля, 
транспорт, устойчивый туризм и деятельность, свя-
занная со стихийными бедствиями. Он разъяснил, 
что в Конвенции о создании АКГ предусмотрено 
ассоциированное членство для всех карибских тер-
риторий, включенных в список, к которому отно-
сится Декларация о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам, подчеркнув, что 
для вступления в Ассоциацию не обязательно, что-
бы территория была независимой или самоуправ-
ляющейся. В этой связи представитель АКГ пред-
ложил Специальному комитету отметить в контек-
сте разработки стратегий поддержки несамоуправ-
ляющихся территорий, что АКГ приглашает кариб-
ские зависимые территории принимать участие в 
качестве ассоциированных членов в функциональ-
ных областях деятельности Ассоциации и что она 
активизирует усилия в этом направлении. 
 

  Эксперты 
 

46. Эксперты представили документы, касающие-
ся предложенных Специальным комитетом вопро-

сов и тем, о которых говорится выше. Эксперты 
подробно обсудили политическое, экономическое и 
социальное развитие несамоуправляющихся терри-
торий, обратив особое внимание на условия в ма-
лых островных несамоуправляющихся территориях 
Карибского бассейна. Эксперты заявили, что борьба 
за самоопределение и право решать свою собствен-
ную судьбу является неотъемлемой частью истории 
и развития этих территорий. Они отметили, что бо-
лее согласованным дальнейшим усилиям по дости-
жению полного самоуправления или самоопределе-
ния мешают опасения, обусловленные небольшим 
размером  территории, экономическая нестабиль-
ность и кажущаяся неудачной судьба соседей, всту-
пивших на путь независимости. Такие опасения 
объясняются главным образом отсутствием инфор-
мации или непониманием возможностей выбора в 
процессе самоопределения. Эту ситуацию еще 
больше осложняют отказ несамоуправляющихся 
держав сотрудничать со Специальным комитетом 
или участвовать в его работе и недопущение пред-
ставителей местных органов власти к участию в ра-
боте Комитета, что создает негативное представле-
ние о Комитете и его работе. Кроме того, заинтере-
сованные местные представители могут уклоняться 
от установления связей с Комитетом из-за опасения 
«обидеть» управляющую державу. Эксперты отме-
тили, что Ангилья и большинство других зависи-
мых территорий приступают к проведению консти-
туционных обзоров. В рамках этого процесса будут 
рассмотрены полномочия губернаторов Великобри-
тании и вопрос о независимости. 
 

  Наблюдатели 
 

47. Наблюдатели поделились своими мнениями о 
роли Специального комитета в искоренении коло-
ниализма и предоставили членам Специального ко-
митета информацию по различным аспектам вопро-
сов о Гибралтаре и Фолклендских (Мальвинских) 
островах. 
 

  Программы и специализированные 
учреждения Организации Объединенных 
Наций 

 

48. Представитель ПРООН заявил, что ПРООН 
осуществляет программы технического сотрудниче-
ства с пятью несамоуправляющимися территориями 
Великобритании в Карибском бассейне, все из ко-
торых классифицируются в настоящее время в ка-
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честве чистых доноров. Ими являются: Ангилья, 
Британские Виргинские острова, Каймановы остро-
ва, Монтсеррат и острова Тёркс и Кайкос. Хотя эти 
программы различаются по своему содержанию, 
все они осуществляются в соответствии с правила-
ми ПРООН в отношении программ и оперативной 
деятельности, включая уделение особого внимания 
национальным формам осуществления. Помимо 
средств, получаемых ими по линии целевого пока-
зателя распределения ресурсов из основных фондов 
(ПРОФ), некоторые из этих территорий пользуются 
карибским компонентом Региональной программы 
ПРООН для Латинской Америки и Карибского бас-
сейна. Ангилья, Британские Виргинские острова и 
острова Тёркс и Кайкос, в частности, участвуют в 
настоящее время в предназначенном для Карибско-
го бассейна расширенном проекте региональной 
деятельности по обеспечению готовности к бедст-
виям и ликвидации их последствий. Острова Тёркс 
и Кайкос получают дополнительную помощь в рам-
ках объединенных механизмов финансирования 
деятельности по содействию разработке политики и 
программ и оказанию технических услуг. Кроме то-
го, благодаря своему членству в Организации вос-
точнокарибских государств (ОВКГ) Монтсеррат бу-
дет продолжать получать помощь, которая оказыва-
ется через программу для островов Карибского бас-
сейна. Ангилья и Британские Виргинские острова 
также будут продолжать получать такую помощь 
благодаря их статусу ассоциированных членов 
ОВКГ. В рамках карибского компонента Рамок ре-
гионального сотрудничества ПРООН для Латинской 
Америки и Карибского бассейна на период 2001�
2005 годов, подготовка которого в настоящее время 
завершается, будет уделено особое внимание, в ча-
стности, сокращению масштабов нищеты, борьбе с 
вирусом иммунодефицита человека/синдромом 
приобретенного иммунодефицита (ВИЧ/СПИД) и 
информационно-коммуникационным технологиям в 
целях развития. 
 
 

 IV. Выводы и рекомендации 
 
 

49. На своем 6-м заседании 25 мая 2001 года уча-
стники Семинара приняли следующие выводы и 
рекомендации: 

 1. Участники Семинара приветствуют про-
возглашение Генеральной Ассамблеей второго Ме-
ждународного десятилетия за искоренение коло-

ниализма и подчеркивают, что второе Международ-
ное десятилетие представляет собой важные 
политические рамки для дальнейших усилий в 
поддержку процесса деколонизации и 
осуществления роли Организации Объединенных 
Наций в таком процессе. 

 2. Региональные семинары, проводимые в 
рамках Международного десятилетия, используют-
ся в качестве эффективного форума для целена-
правленного обсуждения вопросов, вызывающих 
обеспокоенность у несамоуправляющихся террито-
рий, и дают представителям народов территорий 
возможность излагать свои мнения и рекомендации 
в Специальном комитете. 

 3. Участники призвали к полному осущест-
влению Плана действий на второе Международное 
десятилетие за искоренение колониализма. 

 4. Осуществление Декларации о предостав-
лении независимости колониальным странам и на-
родам, содержащейся в резолюции 1514 (XV) Гене-
ральной Ассамблеи, не будет завершено до тех пор, 
пока будут сохраняться несамоуправляющиеся тер-
ритории, еще не реализовавшие свое право на са-
моопределение. 

 5. В процессе деколонизации нет альтерна-
тивы принципу самоопределения, который также 
является одним из основных прав человека. Все 
имеющиеся варианты самоопределения являются 
допустимыми, если выбор между ними делается на 
основе свободного волеизъявления соответствую-
щих народов и четко определенных принципов, из-
ложенных в Уставе Организации Объединенных 
Наций и резолюциях 1514 (XV) и 1541 (XV) Гене-
ральной Ассамблеи и других соответствующих ре-
золюциях и решениях. 

 6. Любая попытка частично или полностью 
нарушить национальное единство и территориаль-
ную целостность какой бы то ни было страны несо-
вместима с целями и принципами Устава. 

 7. На нынешнем этапе глобального разви-
тия сохраняется необходимость в определении и 
осуществлении новаторских практических и праг-
матических подходов к поиску конкретного реше-
ния по каждой из оставшихся несамоуправляющих-
ся территорий на основе свободного волеизъявле-
ния соответствующего населения и согласно Уставу 
Организации Объединенных Наций, резолюци-



 

 39 
 

 A/56/23

ям 1514 (XV) и 1541 (XV) Генеральной Ассамблеи 
и другим соответствующим резолюциям и решени-
ям Организации Объединенных Наций. 

 8. Организация Объединенных Наций игра-
ет значимую и постоянную роль в процессе деколо-
низации. Мандат Специального комитета представ-
ляет собой крупную политическую программу Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

 9. До тех пор пока управляющие державы 
будут осуществлять единоличную власть для при-
нятия законов и других регламентационных поло-
жений, затрагивающих несамоуправляющиеся тер-
ритории, без их согласия и применяя такие методы, 
как законодательные акты, приказы в Совете и дру-
гие методы, территории не могут считаться само-
управляющимися. 

 10. Специальный комитет должен продол-
жать принимать активное участие в деятельности 
по контролю и наблюдению за процессом продви-
жения несамоуправляющихся территорий к самооп-
ределению, а также подтверждать для Генеральной 
Ассамблеи, что этот процесс осуществляется в со-
ответствии с нормами и практикой Организации 
Объединенных Наций. 

 11. Конкретные особенности оставшихся не-
самоуправляющихся территорий никоим образом не 
должны препятствовать осуществлению их населе-
нием своего неотъемлемого права на самоопределе-
ние в соответствии с Уставом Организации Объеди-
ненных Наций и резолюциями 1514 (XV) и 1541 
(XV) Генеральной Ассамблеи. 

 12. Мнения народов несамоуправляющихся 
территорий в отношении их права на самоопреде-
ление должны выясняться при условии контроля со 
стороны Организации Объединенных Наций. 

 13. Отметив необходимость в дополнитель-
ной информации, которая должна представляться 
Организации Объединенных Наций в соответствии 
со статьей 73(e), участники Семинара призвали к 
дальнейшему использованию всеобъемлющего во-
просника, в котором запрашивается подробная ин-
формация о конкретных областях экономического, 
социального и политического развития. 

 14. Непрерывное изучение широкого спектра 
вариантов самоопределения всеми заинтересован-
ными сторонами и распространение соответствую-
щей информации среди народов несамоуправляю-

щихся территорий имеют важное значение для дос-
тижения целей Декларации о предоставлении неза-
висимости колониальным странам и народам и 
Плана действий. 

 15. Участники подтвердили необходимость 
того, чтобы Специальный комитет приступил к ак-
тивному проведению публичной информационно-
просветительной кампании с целью ознакомления 
народов территорий с вариантами самоопределе-
ния, предусмотренными в соответствующих резо-
люциях Организации Объединенных Наций по де-
колонизации. 

 16. Участники высказались за укрепление 
сотрудничества между Специальным комитетом и 
Экономическим и Социальным Советом в целях 
расширения помощи, оказываемой Организацией 
Объединенных Наций несамоуправляющимся тер-
риториям в экономической и социальной сфере. 

 17. При условии согласия со стороны Эко-
номического и Социального Совета несамоуправ-
ляющимся территориям должен быть предоставлен 
доступ к соответствующим программам Организа-
ции Объединенных Наций в экономической и соци-
альной сфере, в том числе к программам, разрабо-
танным на основе планов действий всемирных кон-
ференций Организации Объединенных Наций, для 
содействия наращиванию потенциала и в рамках 
необходимой подготовки к переходу на полное 
внутреннее самоуправление. 

 18. Специальному комитету следует принять 
доклад Карибского регионального семинара и 
включить его в свой доклад Генеральной Ассамб-
лее, как он это сделал в отношении доклада Тихо-
океанского регионального семинара в 2000 году. 

 19. Участники признают уязвимость малых 
островных несамоуправляющихся территорий, ко-
торые нуждаются в особом внимании и средствах 
защиты. 

 20. Региональный характер семинаров, орга-
низуемых поочередно в Карибском бассейне и Ти-
хоокеанском регионе, имеет ключевое значение для 
их успешного проведения. Следует настоятельно 
призвать управляющие державы способствовать 
участию избранных представителей несамоуправ-
ляющихся территорий в семинарах и сессиях Спе-
циального комитета и Четвертого комитета согласно 
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соответствующим резолюциям и решениям Органи-
зации Объединенных Наций. 

 21. Хотя международное сообщество должно 
и дальше применять гибкий подход при оказании 
несамоуправляющимся территориям помощи в их 
конституционном развитии, следует предпринимать 
усилия по обеспечению их продвижения вперед в 
соответствии с приемлемыми вариантами выбора, 
изложенными в резолюции 1541 (XV) Генеральной 
Ассамблеи. 

 22. При представлении Генеральной Ассамб-
лее проектов резолюций по деколонизации государ-
ства-члены должны прилагать все усилия для над-
лежащего учета мнений народов соответствующих 
территорий. 

 23. Участники подчеркнули желательность 
проведения в будущем семинаров в несамоуправ-
ляющихся территориях с целью просвещения насе-
ления этих территорий относительно целей и задач 
второго Международного десятилетия за искорене-
ние колониализма. Кроме того, они отметили, что 
такие семинары должны более точно отражать по-
желания и чаяния народов этих территорий. Управ-
ляющим державам предлагается содействовать про-
ведению будущих семинаров в несамоуправляю-
щихся территориях. 

 24. Участники подтвердили необходимость 
периодического направления в несамоуправляю-
щиеся территории выездных миссий с целью оцен-
ки положения в этих территориях и выяснения по-
желаний и чаяний их населения в отношении своего 
будущего статуса и призвали управляющие держа-
вы содействовать проведению таких выездных мис-
сий. 

 25. Участники выразили мнение, что, до тех 
пор пока существуют несамоуправляющиеся терри-
тории, неотъемлемые права народов этих террито-
рий должны гарантироваться Организацией Объе-
диненных Наций и Специальным комитетом в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций и резолюциями 1514 (XV) и 1541 (XV) Гене-
ральной Ассамблеи. 

 26. Участники приветствовали создание веб-
страницы по деколонизации и обратились к Депар-
таменту по политическим вопросам и Департамен-
ту общественной информации Секретариата с 
просьбой регулярно обновлять эту веб-страницу и 

использовать ее для более широкого распростране-
ния информации о деятельности Организации Объ-
единенных Наций в области деколонизации в целях 
повышения осведомленности людей о их политиче-
ских правах и имеющихся у них возможностях в 
плане определения своего политического статуса. 
Департамент общественной информации должен 
использовать все средства связи, включая радио, 
телевидение и публикации, для пропаганды дела 
деколонизации. 

27. Участники ссылаются на пункт 22 плана 
действий второго Международного десятилетия за 
искоренение колониализма, в котором говорится, 
что Специальному комитету следует: a) готовить 
периодические аналитические материалы о ходе и 
масштабах осуществления Декларации о предос-
тавлении независимости колониальным странам и 
народам в каждой территории; и b) рассматривать 
вопрос о воздействии социально-экономического 
положения на конституционное и политическое 
развитие несамоуправляющихся территорий; и на-
поминают, что, если необходимо, для проведения 
таких исследований и обзоров следует выделять со-
ответствующие ресурсы. 

28. Информационным центрам Организации 
Объединенных Наций следует дать указание рас-
пространять информацию по вопросу о деколони-
зации в территориях и управляющих державах. 

29. Следует ускорить неофициальные пере-
говоры между Специальным комитетом и управ-
ляющими державами с целью выработки для каж-
дого отдельного случая программы работы по деко-
лонизации несамоуправляющихся территорий при 
активном участии представителей территорий и 
других заинтересованных сторон, где это необхо-
димо. 

30. Участники Семинара настоятельно при-
зывают Специальный комитет приступить к осуще-
ствлению подготовленной им программы работы по 
изучению положения в территориях и тем самым 
сделать еще один шаг вперед на пути осуществле-
ния своего мандата. Они обращаются к управляю-
щим державам с настоятельным призывом сотруд-
ничать со Специальным комитетом в осуществле-
нии этих усилий. 

31. Участники отмечают, что при разработке 
программ деятельности для конкретных территорий 
следует обеспечивать участие представителей не-
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самоуправляющихся территорий, в которых не воз-
никает споров в отношении суверенитета. Они так-
же отмечают, что любая программа деятельности 
должна включать информационно-просветитель-
скую кампанию для населения указанных террито-
рий, проведение выездных миссий Специального 
комитета в целях непосредственной оценки поло-
жения в этих территориях и приемлемый для наро-
дов этих территорий процесс консультаций, веду-
щий к осуществлению их права на самоопределение 
в соответствии с резолюциями Организации Объе-
диненных Наций. 

32. Участники Семинара принимают к све-
дению начало проведения дискуссий между Специ-
альным комитетом и державами, управляющими 
Американским Самоа и Питкэрном, в целях разра-
ботки программ деятельности в интересах этих тер-
риторий при участии и с согласия представителей 
народов этих территорий. 

33. Участники принимают к сведению заяв-
ления, сделанные губернатором Американского Са-
моа и представителем Американского Самоа в кон-
грессе Соединенных Штатов. Участники настоя-
тельно призывают Специальный комитет ускорить 
осуществление планов рассмотрения вопроса об 
Американском Самоа с целью содействия осущест-
влению программы деятельности в консультации с 
управляющей державой. Они вновь подтверждают 
необходимость срочного установления Специаль-
ным комитетом контактов с губернатором, предсе-
дателем сената и сенаторами, спикером Палаты 
представителей и представителями Законодательно-
го органа, а также с конгрессменом и другими ли-
дерами общин и другими представителями терри-
тории и управляющей державы с целью осуществ-
ления позиций, утвержденных Специальным коми-
тетом согласно соответствующим резолюциям и 
решениям Организации Объединенных Наций. 

34. Участники Семинара поддерживают ны-
нешнее участие несамоуправляющихся территорий 
в деятельности соответствующих региональных ко-
миссий Организации Объединенных Наций и спе-
циализированных учреждений Организации Объе-
диненных Наций и призывают расширять масштабы 
участия несамоуправляющихся территорий в про-
граммах и мероприятиях системы Организации 
Объединенных Наций в целях содействия процессу 
деколонизации, с соблюдением существующих пра-
вил процедуры Генеральной Ассамблеи и согласно 

соответствующим резолюциям и решениям Органи-
зации Объединенных Наций, включая резолюции и 
решения Генеральной Ассамблеи и Специального 
комитета по конкретным территориям. 

35. Участники призывают Организацию 
Объединенных Наций оказывать содействие тем не-
самоуправляющимся территориям, которым был 
предоставлен статус наблюдателя на всемирных 
конференциях Организации Объединенных Наций и 
на специальных сессиях Генеральной Ассамблеи, 
посредством распространения в этих территориях 
информации о соответствующих сессиях. 

36. Участники просят государства � члены 
Специального комитета, являющиеся членами Эко-
номического и Социального Совета, поддержать 
участие несамоуправляющихся территорий, являю-
щихся ассоциированными членами региональных 
комиссий Организации Объединенных Наций, в ра-
боте Совета в качестве наблюдателей во исполнение 
соответствующей резолюции Экономической ко-
миссии для Латинской Америки и Карибского бас-
сейна и в соответствии с правилами процедуры 
Совета. 

37. Участники выражают озабоченность по 
поводу военных объектов и действий управляющих 
держав в несамоуправляющихся территориях, кото-
рые противоречат правам и интересам соответст-
вующих народов и создают серьезную опасность 
для здоровья людей и состояния окружающей сре-
ды, и просят Специальный комитет надлежащим 
образом решить этот вопрос, включая обращение с 
призывом демонтировать такие объекты. Кроме то-
го, участники предлагают обеспечить альтернатив-
ные источники средств к существованию для наро-
дов несамоуправляющихся территорий. 

38. Специальному комитету следует и далее 
поощрять возобновление переговоров между прави-
тельствами Аргентины и Соединенного Королевст-
ва с целью нахождения решения вопроса о Фолк-
лендских (Мальвинских) островах с учетом интере-
сов населения данной территории согласно соответ-
ствующим резолюциям и решениям Организации 
Объединенных Наций. 

39. Специальному комитету следует и впредь 
поощрять продолжающиеся в рамках Брюссельско-
го процесса переговоры между правительствами 
Соединенного Королевства и Испании с целью на-
хождения решения вопроса о Гибралтаре согласно 
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соответствующим резолюциям и решениям Органи-
зации Объединенных Наций. 

40. Признавая важные изменения, проис-
шедшие в Новой Каледонии, прежде всего подпи-
сание 5 мая 1998 года Нумейского соглашения меж-
ду представителями политических сил Новой Кале-
донии и правительством Франции, участники Се-
минара считают, что Организации Объединенных 
Наций следует пристально контролировать и дер-
жать в поле зрения процесс, происходящий в дан-
ной территории. Участники Семинара обсудили 
различные точки зрения, выраженные участниками 
по вопросу выполнения положений Соглашения, и 
настоятельно призывают соответствующие стороны 
осуществлять положения Соглашения в духе согла-
сия и сотрудничества. Участники Семинара отме-
чают посещение Новой Каледонии делегацией 
представителей Организации Объединенных Наций 
в 1999 году и рекомендуют в течение переходного 
периода регулярно направлять миссии в эту терри-
торию. 

41. Участники Семинара отмечают также не-
обходимость обеспечения участия всех сторон Ну-
мейского соглашения в будущих семинарах и меро-
приятиях, организуемых Специальным комитетом. 

42. Участники рекомендуют Специальному 
комитету обратиться к Соединенным Штатам как 
управляющей державе с призывом сотрудничать с 
Гуамской комиссией по деколонизации в целях 
осуществления права народа чаморро на само-
управление, с тем чтобы содействовать деколониза-
ции Гуама и регулярно информировать Генерально-
го секретаря о достигнутом в этой области прогрес-
се. 

43. Специальному комитету следует обра-
титься к державе, управляющей Гуамом, с призы-
вом продолжить в сотрудничестве с правительством 
территории передачу земли первоначальным земле-
владельцам территории. Специальному комитету 
следует также обратиться к управляющей державе с 
просьбой поощрять осуществляемые правительст-
вом Гуама в интересах народности чаморро про-
граммы Комиссии по вопросам земельного фонда 
для чаморро. 

44. Организации Объединенных Наций сле-
дует также призвать державу, управляющую Гуа-
мом, продолжать признавать и уважать политиче-
ские права и культурно-этническую самобытность 

гуамского народа чаморро и принять все необходи-
мые меры в связи с выражаемой правительством 
территории озабоченностью по поводу иммиграции. 

45. Участники Семинара обращаются к 
управляющей державе с призывом сотрудничать с 
правительством Гуама в разработке и поощрении 
мероприятий в области политического просвещения 
коренного гуамского народа чаморро по вопросу о 
самоопределении. 

46. Участники призывают Специальный ко-
митет привлечь управляющую державу и предста-
вителей территории к разработке конкретной про-
граммы деятельности в интересах Гуама. 

47. Участники Семинара с удовлетворением 
отмечают позитивные конституционные изменения 
в территории Токелау. Отношения между Токелау и 
управляющей державой, Новой Зеландией, способ-
ствовали развитию внутреннего самоуправления и 
введению территориального законодательства, что 
приближает народ Токелау к осуществлению его 
права на самоопределение. 

48. Участники Семинара также с удовлетво-
рением отмечают значительную работу, проводи-
мую Токелау в целях создания структуры управле-
ния, � проект «Современный дом Токелау», кото-
рый позволит Токелау сохранить свое уникальное 
своеобразие и в то же время реагировать на вызовы 
нового столетия. Участники Семинара отмечают, 
что этот проект осуществляется на основе сотруд-
ничества с управляющей державой. 

49. Что касается Западной Сахары, то участ-
ники Семинара обращаются к обеим сторонам с на-
стоятельным призывом продолжать под эгидой 
Специального посланника Генерального секретаря 
предпринимать усилия для решения многочислен-
ных проблем, связанных с осуществлением Плана 
урегулирования, и стремиться к достижению согла-
сия относительно взаимоприемлемого политическо-
го решения спора о Западной Сахаре. 

50. Участники осведомлены о том, что ост-
ров Вьекес, Пуэрто-Рико, уже на протяжении более 
50 лет используется военно-морскими силами Со-
единенных Штатов для проведения военных уче-
ний, что ограничивает доступ гражданского населе-
ния к территории, составляющей почти четверть 
острова, и оказывает негативное воздействие на 
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здоровье населения, окружающую среду и эконо-
мическое и социальное развитие территории. 

51. Участники призывают правительство Со-
единенных Штатов, с учетом необходимости гаран-
тировать пуэрториканскому народу его законное 
право на самоопределение и защиту прав человека, 
распорядиться о прекращении военных учений воо-
руженных сил Соединенных Штатов на острове 
Вьекес, который является населенным, вернуть за-
нятые вооруженными силами земли населению Пу-
эрто-Рико, прекратить преследования, аресты и тю-
ремные заключения сотен мирных демонстрантов и 
жестокое обращение с ними, обеспечить уважение 
основных прав человека, таких, как право на здоро-
вье и экономическое развитие, а также провести 
обезвреживание пострадавших районов. 

52. Специальному комитету следует с удов-
летворением отметить содействие Франции и Новой 
Зеландии процессу деколонизации и приветствовать 
их присутствие на заседаниях Специального коми-
тета. Участники вновь обращаются к другим управ-
ляющим державам с призывом наладить в будущем 
конструктивный диалог со Специальным комите-
том. 

53. Участники приветствуют тот факт, что 
представитель Соединенного Королевства Велико-
британии и Северной Ирландии впервые принял 
участие в работе Семинара в качестве наблюдателя. 
Они также приветствуют заявление представителя 
Соединенного Королевства относительно его наме-
рения продолжать поддерживать диалог со Специ-
альным комитетом в целях расширения 
сотрудничества. 

54. Специальному комитету следует выра-
зить признательность Анголе, Аргентине, Бенину, 
Бразилии, Вьетнаму, Гаити, Гайане, Гватемале, Гер-
мании, Доминике, Испании, Камбодже, Корейской 
Народно-Демократической Республике, Ливану, 
Марокко, Мексике, Намибии, Нигерии, Перу, 
Филиппинам, Шри-Ланке и Японии за их активное 
участие в работе Семинара и призвать другие госу-
дарства-члены продолжать сотрудничество со Спе-
циальным комитетом. 

55. Семинар подтверждает важное значение 
выводов и рекомендаций, принятых на предыдущих 
региональных семинарах, состоявшихся в Вануату 
(1990 год) и Барбадосе (1990 год), Гренаде 
(1992 год), Папуа-Новой Гвинее (1993 и 1996 годы), 

Тринидаде и Тобаго (1995 год), Антигуа и Барбуде 
(1997 год), Фиджи (1998 год), Сент-Люсии 
(1999 год) и Маршалловых Островах (2000 год). 

50. На том же заседании представитель Гибралта-
ра отмежевался от пунктов 22, 29, 31 и 39 выводов 
и рекомендаций. Представители Чили и Соединен-
ного Королевства высказали оговорки в отношении 
пунктов 50 и 51. 

51. На том же заседании участники приняли резо-
люцию с выражением признательности правитель-
ству и народу Кубы. 
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Добавление I 
 

  Список участников 
 
 

  Официальная делегация Специального комитета 
 
 

Сент-Люсия Джулиан Р. Хант 
Председатель Специального комитета 

Антигуа и Барбуда Патрик Альберт Люис 
член Специального комитета 

Конго Люк Жозеф Окио 
Нгамокуба Ксавьер 
член Специального комитета 

Кот-д'Ивуар Бернар Тано-Бучуэ 
заместитель Председателя Специального 
комитета 

Эфиопия Фессеха А. Тессема 
член Специального комитета 

Фиджи Амрайя Найду 
член Специального комитета 

Индонезия Дупито Симамора 
Белиан Напитупилу 
член Специального комитета 

Сирийская Арабская Республика Фейсал Мекдад 
Докладчик Специального комитета 

Венесуэла Хулио Монтес Прадо 
Доминго Бланко-Гутьеррес 
Ольга Фонсека 
член Специального комитета 

 
 

  Государства � члены Организации Объединенных Наций 
 
 

Ангола Жуан Мануэль Бернарду 

Аргентина Хосе Мария Аллер 
Хосе Порретти 
Матео Эстреме 

Бенин Его Превосходительство Жорж Н. Тиман-
ти 
Жермаом Агоссаду 

Бразилия Паулу Е.Р. Рибейру 

Камбоджа Монх Сеам Ленг 

 
 

 * Член Специального комитета. 
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Чили* Кристиан Стритер 

Китай* Цай Жуньго 

Куба* (принимающая страна) Абелардо Морено 
Хуан Антонио Фернандес 
Ямира Куэто Гарсиа 
Мирта Гранда Авероф 
Оскар Леон Гонсалес 
Педро Фанего Сеа 
Арамис Фуэнтес Эрнандес 
Дагоберто Родригес Баррера 
Родни Лопес Клементе 
Айме Эрнандес Кесада 
Рене Меса Гарсиа 
Рикардо Гарсиа Наполес 
Араселис Эрреро 
Эстер Арментерос 
Орландо Рекейхо 
Альберто Ведласко 

Корейская Народно-
Демократическая Республика 

Рён Те Сик 

Доминика Кларксон Дж. Томас 

Германия Бернд Вульфен 

Гватемала Хуго Рене. Гусман Малдонадо 
Ирма Вероника Арахуо 

Гайана Тимоти Кричлоу 

Гаити Уильям Эксаниус 
Франц Дорсенвиль 

Индия* Яшвардхан Кумар Синха 

Иран (Исламская Республика)* Сайед Давуд Мохсени Монфаред 

Япония Кения Уно 

Ливан Слейман С. Расси 

Мексика Рикардо Паско Пиерс 
Хочитл Родригес 
Рафаэль Ортис 
Лавиния Глуяс Милан 

Марокко Хилале Омар 
Хассана Маулэнин 
Абдеррахман Лейбек 

Намибия Бен Марамата 

Нигерия Эдвард Осунмакинде 

Перу Эдгард Перес 
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Филиппины Венсенслао Х.О. Киролохико 
Декстер Г. Макараег 

Сент-Люсия* Энтони Дариус 
Мишель Джозеф 
Фрэнсис Мишэл 

Испания Хавьер Перес Гриффо 

Шри-Ланка Джайната Диссанаяке 

Сирийская Арабская Республика* Кловис Хури 

Вьетнам Ле Ху Туан 
 
 

  Управляющие державы 
 
 

Франция Давид Леви 
Надя Сейгер 

Соединенное Королевство Велико-
британии и Северной Ирландии 

Ассунтина Фалзарано 

 
 

  Представители несамоуправляющихся территорий 
 
 

Американское Самоа Тауси Суниа 
Эни Фалеомаваега 
Тенари Фуймаоно 
Реймонд Макмор 

Гибралтар Питер Каруана 
Эрнесто Монтадо 
Перри Стиглиц 

Гуам Карл Гутьеррес 
Франсиско Хесус Салас 

Новая Каледония Морис Понга 
Рош Вамитан (НСФОК) 

 Бернар Деладриер 

 НСФОК 
Пол Неаутин 
Мача Ибудгасем 
Андре Немиа 
Морис Пиндар 
Альбер Заир 
Робер Ксови 
Жак Лали 

Монтсеррат Чедмонд Браун 

Виргинские острова Соединенных 
Штатов 

Карлайл Корбин 

Западная Сахара Наама Саид Юмени 
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  Эксперты 
 
 

Карлайл Корбин (Виргинские острова  
Соединенных Штатов) 

 

Эдуардо Лара (Куба)  

Иветт Гарсиа Гонсалес (Куба)  

Хуан Мари Брас (Пуэрто-Рико)  

Ольга Миранда (Куба)  

Филлис Флеминг-Банкс (Ангилья)  

Мигель Альварес (Куба)  

Сэр Фред Филипс (Антигуа и Барбуда)  

Уолтон Браун (Бермудские острова)  
 
 

  Неправительственные и другие организации 
 
 

Фонд прав человека афро-американцев  
(Соединенные Штаты) 

Томас Портер 

Кубинская ассоциация содействия Организа-
ции Объединенных Наций (Куба) 

Эдуардо Дельгадо Бермудес 

Исследовательский центр по вопросам  
Азии и Океании (Куба) 

Мишель Гонсалес Санчес 

Исследовательский центр по вопросам  
Африки и Ближнего Востока (Куба) 

Армандо Энтралго Гонсалес 
Ольга Руффинс Мачин 

Исследовательский центр по вопросам  
Америки (Куба) 

Адальберто Ронда Варона 

Исследовательский центр по вопросам  
Европы (Куба) 

Ласаро Мора Секаде 

Коллегия адвокатов Пуэрто-Рико  
(Пуэрто-Рико) 

Вилма Реверон 

Федерация кубинских женщин (Куба) Кармелина Рамирес 

Комиссия по деколонизации Гуама (Гуам) Лиланд Беттис 

Ассоциация землевладельцев Гуама (Гуам) Рональд Тихан 

Движение за мир и суверенитет народов  
(Куба) 

Хорхе Родригес Грильо 

Организация солидарности с народами  
Африки, Азии и Латинской Америки (Куба) 

Лурдес Сервантес Васкес 

Национальный союз юристов (Куба) Дорис Кинтана Крус 

Ассоциация содействия Организации Объеди-
ненных Наций Виргинских островов  
(Виргинские острова Соединенных Штатов) 

Джудит Бурн 
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  Межправительственные организации 
 
 

Ассоциация карибских государств Рияд Инсаналли 
 
 

  Наблюдатели 
 
 

Альберто Л. Маркес Кастильо  

Алехандро Беттс  

Антонио Кусиньо  

Фернандо Мартин  

Джо Боссано  

Хуан Антонио Франко Медина  

Мануэль Родригес  

Рафаэль Англада Лопес  
 
 

  Программы и специализированные учреждения  
Организации Объединенных Наций 
 
 

Программа развития Организации Объеди-
ненных Наций 

Томас В. Гиттенс 
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Добавление II 
 

  Заявление Председателя Национальной ассамблеи 
народной власти Кубы Рикардо Аларкона де Кесада 
 
 

 Мне доставляет большое удовольствие приветствовать в нашей стране 
всех вас по случаю проведения этого важного семинара. 

 Как Вам известно, Куба принимала активное участие в работе Специаль-
ного комитета с самого момента его учреждения и вместе с другими членами 
добивалась того, чтобы этот орган Организации Объединенных Наций неукос-
нительно выполнял возложенный на него Генеральной Ассамблеей мандат, за-
ключающийся в обеспечении всестороннего осуществления принятой Ассамб-
леей исторической декларации, в которой было провозглашено право всех ко-
лониальных народов в полном объеме осуществлять свои неотъемлемые права 
на самоопределение и независимость. 

 Мы знаем, что история этого Комитета была нелегкой, что ему не во всех 
случаях удавалось добиться необходимого сотрудничества со стороны тех, кто 
был и по-прежнему обязан сотрудничать с ним в соответствии с демократиче-
ски принятым Генеральной Ассамблеей в 1960 году решением, которое под-
тверждалось из года в год в течение четырех десятилетий; мы знаем, с какими 
трудностями и проблемами было сопряжено выполнение Комитетом миссии, 
которой, тем не менее, международное сообщество придает столь большое зна-
чение. 

 Только что закончилось провозглашенное Генеральной Ассамблеей Деся-
тилетие за искоренение колониализма. К сожалению, оно не войдет в историю 
как десятилетие, в ходе которого, наконец, удалось изжить это явление. Оно, 
вероятно, запомнится другими более примечательными особенностями. На-
пример, в это десятилетие была вновь отмечена вспышка холеры, которая охва-
тила многочисленные страны третьего мира и взывала такие разрушительные 
последствия, какие, по мнению некоторых писателей, были возможны только в 
прошлом. В этом десятилетии вновь появился туберкулез, который поразил 
миллионы людей в странах третьего и первого мира и в настоящее время стал 
бедствием даже в том процветающем и богатом городе, где расположены Ко-
митет и Организация Объединенных Наций, причем, согласно сведениям Все-
мирной организации здравоохранения, еще в 1996 году, т.е. в середине десяти-
летия, было зафиксировано самое большое число умерших и заболевших за 
всю известную историю человечества. Это десятилетие, безусловно, можно бу-
дет также вспоминать как период, когда новая эпидемия ВИЧ/СПИДа охватила 
бедные народы мира и стала столь смертоносным оружием, что сегодня можно 
говорить о том, что в ближайшие годы она будет причиной неуклонного со-
кращения численности населения ряда стран Африки к югу от Сахары. 

 Приходится признать, что нам не удалось добиться целей, которые поста-
вила Организация Объединенных Наций на последнее десятилетие прошлого 
века, и что скорее всего это десятилетие будет вспоминаться как период рас-
ширения и углубления нищеты (я опять-таки пользуюсь официальными дан-
ными Организации Объединенных Наций) к концу прошлого века, причем чис-
ло лиц, живущих за чертой бедности, приближается к общей численности на-
селения мира на начало XX века. 
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 К сожалению, следует отметить, что в течение этого десятилетия не уда-
лось окончательно покончить с эксплуатацией человека человеком и одних 
стран другими странами и что оно характеризовалось усугублением гегемо-
низма, обострением неравенства, а также регрессом в извечном стремлении 
человечества к демократии. 

 Этот исторический период можно также назвать десятилетием МСИ и де-
сятилетием зоны свободной торговли в Америке. МСИ, как вам известно, озна-
чает Многостороннее соглашение об инвестициях, которое в тайне разрабаты-
валось, замышлялось и обсуждалось в середине прошлого десятилетия, пока 
одной неправительственной организации, которой удалось получить текст это-
го секретного документа, не пришла мысль поместить его в Интернете, чтобы 
ознакомить с ним весь мир и организовать дискуссию, охватившую не только 
парламент одной развитой страны, члены которого с полным основанием ут-
верждали, что руководство этой страны было готово завершить текст этого со-
глашения, коренным образом затрагивающего права народов, которых они 
должны представлять, причем это обязательство не обсуждалось ни в одном 
законодательном органе. Безусловно, оно не предавалось гласности и не обсу-
ждалось среди представителей гражданских обществ мира. 

 Интересно, что в том же году, когда возник этот скандал и обнаружилось 
намерение укрепить господство определенных экономических кругов над на-
родами мира (и все это происходило втайне), когда это антидемократическое 
намерение вызвало указанную дискуссию, здесь, на континенте, где вы сейчас 
находитесь, происходило то же самое. В 1994 году неподалеку отсюда, в городе 
Майами, по инициативе президента Соединенных Штатов Америки было со-
звано совещание руководителей различных стран полушария, которое должно 
было высказаться в поддержку «демократии», которая является самым иска-
жаемым и извращаемым понятием, на протяжении всей истории чаще всего 
становящимся объектом политических манипуляций, о чем еще в начале про-
шлого века говорил профессор Келсен. Помимо обсуждения вопросов «демо-
кратии» они объявили о намерении заключить так называемое «соглашение о 
свободной торговле», которое представляет собой не что иное, как многосто-
роннее соглашение об инвестициях. Иными словами, речь идет о документе, 
который, как и упомянутый секретный документ, обсуждавшийся между неко-
торыми крупными странами, направлен на предоставление абсолютной свобо-
ды крупному капиталу, обеспечение свободного обращения капиталов и таким 
образом ограничение � вплоть до полной ликвидации � национального суве-
ренитета, прав трудящихся, исконных прав, т.е. всего, что требуется для того, 
чтобы вместо обеспечения свободы передвижения капитала, принять меры для 
регулирования этих потоков и обеспечения прав стран, народов и экологиче-
ских прав в условиях экономической эксплуатации. 

 Наше сегодняшнее заседание, которое проходит в мае 2001 года, более 
чем через месяц после третьей встречи глав государств и правительств этого 
региона мира в Квебеке, на котором предполагалось объявить о том, что это 
новое соглашение будет завершено и подписано на следующей встрече в 
2003 году, однако вследствие сопротивления и противодействия некоторых ла-
тиноамериканских государств это пришлось отложить до 2005 года. Однако се-
годня, 23 мая 2001 года, более чем через месяц после завершения этой третьей 
встречи на высшем уровне стран полушария, документ, который существует и 
разрабатывается с 1994 года, по-прежнему содержится в тайне и до сих пор об-
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суждается теми же господами, которые упорно заверяют мировую обществен-
ность в том, что они проводят свои встречи для защиты, утверждения и укреп-
ления «демократии». 

 Вчера на Кубе в одной телевизионной передаче была оглашена часть этого 
текста, которую нам удалось получить и с которой до сих пор не был ознаком-
лен ни один парламент в регионе, ни один профессиональный союз, ни одна 
студенческая организация или организация предпринимателей, однако над ней 
в течение более шести лет продолжают работу девять переговорных групп и 
четыре комитета в составе министров, ни один из которых не удосужился озна-
комить мировую общественность и народы, интересы которых обсуждаются в 
ходе этих переговоров, с тем, чем они занимаются или чего пытаются добить-
ся. 

 В этой связи только что завершившееся десятилетие запомнится как пе-
риод, когда демократические права народов были попраны в угоду стремлению 
к глобализации, претензий на мировое господство и так называемым «неоли-
бералистским» тенденциям, которые не представляют из себя ничего нового и, 
безусловно, не имеют ничего общего с идеей свободы. 

 Идея превратить всю Латинскую Америку и Карибский бассейн в прида-
ток экономики Соединенных Штатов Америки и подчинить этот регион инте-
ресам крупных монополий Соединенных Штатов также не нова. Более ста лет 
назад об этом предупреждал нас Хосе Марти. Более века назад Хосе Марти 
предупреждал народы этого континента об опасности, которая возникла для 
них в последнем десятилетии XIX века, когда представители латиноамерикан-
ских государств собрались также на севере якобы для интеграции экономики 
своих стран, и говорил, что это есть не что иное, как подчинение экономики 
наших стран экономике Соединенных Штатов. Марти понимал и разъяснял, 
что стратегическим и основополагающим, необходимым и неизбежным эле-
ментом сдерживания экспансии этой новой империи за счет наших народов яв-
ляется именно борьба народов Кубы и Пуэрто-Рико за свою независимость. В 
своем последнем и памятном письме он заявил: «Необходимо своевременно 
предупредить еще более серьезные последствия захвата Антильских островов 
для народов Америки». 

 Зона свободной торговли в Америке, т.е. попытка поставить Латинскую 
Америку в зависимое положение и подчинение американскому капиталу, в дей-
ствительности стала реализовываться столетие назад в Пуэрто-Рико. Именно 
тогда началось поглощение латиноамериканского народа, который стал утрачи-
вать свои национальные прерогативы, свои права и оказался в зависимости от 
интересов крупных монополий иностранной державы, которая, безусловно, 
также пыталась лишить его всего остального, включая и культуру. 

 Если эта попытка увенчается успехом, то Латинская Америка и страны 
Карибского бассейна окажутся в положении Пуэрто-Рико. Ко всем народам 
нашего континента будет применен метод, который столетие назад силой ору-
жия применили к братскому народу Пуэрто-Рико. 

 В этой связи новое десятилетие имеет для нас особое значение. Если в 
прошлом десятилетии мы оказались не в состоянии добиться целей, провоз-
глашенных Генеральной Ассамблеей, если не удалось ликвидировать колониа-
лизм, то это произошло вследствие одновременного наступления сил, высту-
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пающих против прав человека и независимости государств. Новое десятилетие 
должно стать десятилетием контрнаступления народов, борьбы народов за то, 
чтобы этот менталитет порабощения, идущий вразрез с основными правами 
народов, не распространился по всему миру. В Америке, регионе, где проходит 
этот семинар, это сражение должно быть прежде всего направлено на срыв 
планов Соединенных Штатов Америки аннексировать Латинскую Америку и 
Карибский бассейн, т.е. сделать с ними то, что им удалось сделать с Пуэрто-
Рико. 

 В данном случае я обращаюсь лишь к одной колониальной ситуации и 
лишь одной территории и народу, подвергаемому колониализму, � братскому 
острову Пуэрто-Рико, поскольку если такая же печальная судьба уготована и 
нам, то народы Латинской Америки и Карибского бассейна могут этому вос-
препятствовать, избежать этого и увидят на примере Пуэрто-Рико, что это воз-
можно, поскольку столетие экономического поглощения, военной зависимости, 
политического господства и попыток лишить этот народ его культуры и само-
бытности закончилось полным провалом. Недавно председатель сената Пуэр-
то-Рико, выступая против по-прежнему планируемого на самом высоком уров-
не установления английского языка в качестве официального языка террито-
рии, заявил, что было бы абсурдом сделать официальным язык, который 90 
процентов населения не понимают и которым они не пользуются. Тот факт, что 
спустя столетие, пуэрториканцы по-прежнему говорят по-испански и понима-
ют только испанский, по-прежнему требуют защиты своей культуры и ценно-
стей, способны объединиться для борьбы с господством империи, которая уг-
рожает, уничтожает и разрушает территорию и население пуэрто-риканского 
острова Вьекес, способны проявить единодушие и единство в интересах защи-
ты своих национальных ценностей, показывает народам Латинской Америки и 
Карибского бассейна, что мы достаточно сильны, сильны морально и духовно 
и способны объединиться и сосредоточить свои усилия в борьбе, что таким пу-
тем мы можем воспрепятствовать этому аннексионистскому намерению и мы в 
состоянии спасти великую латиноамериканскую нацию, которая всегда вклю-
чала Пуэрто-Рико, добиться ее подлинной интеграции и подлинной и оконча-
тельной независимости, о которой в свое время Хосе Марти говорил всем 
странам полушария. 

 В этой связи мы вступаем в новое десятилетие, по крайней мере с точки 
зрения Латинской Америки, в условиях, когда борьба за независимость Пуэр-
то-Рико для латиноамериканцев приобретает еще более широкий смысл, чем 
это было во времена Марти. В этой борьбе против поглощения нашего конти-
нента латиноамериканская солидарность с народом Пуэрто-Рико должна стать 
неотъемлемой частью и символом борьбы за независимость и свободу наших 
собственных народов. 

 Когда-нибудь, � и я хотел бы быть оптимистом и надеяться, что это деся-
тилетие будет отличаться от предыдущего, � когда мы сможем, наконец оце-
нивая достигнутые результаты, увидеть конкретные и важные достижения в 
деле ликвидации колониализма, наступит период поражения гегемонизма и 
тех, кто пытается игнорировать наши права. 

 В заключение я хотел бы вновь заявить, что мы с удовлетворением при-
нимаем всех вас в Гаване. Надеюсь, что нас ждут приятные дни, когда мы смо-
жем воспользоваться широко известным гостеприимством нашего народа, а 
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также дни плодотворного и полезного труда в интересах достижения общей 
цели, поставленной международным сообществом задачи борьбы с колониа-
лизмом, и что Гавана сможет дать Комитету новый стимул для продолжения 
его благородной и необходимой работы. 
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Добавление III 
 

  Заявление министра иностранных дел и внешней 
торговли Сент-Люсии Джулиана Р. Ханта,  
Председателя Специального комитета 
 
 

 От имени членов Специального комитета Организации Объединенных 
Наций по деколонизации хотел бы поблагодарить правительство Кубы, которое 
столь великодушно предложило свои услуги в качестве принимающей страны 
для этого первого регионального семинара второго Международного десятиле-
тия за искоренение колониализма для рассмотрения политических, экономиче-
ских и социальных условий малых островных несамоуправляющихся террито-
рий. От имени членов Комитета выражаю нашу признательность за братское 
гостеприимство, с которым нас встретили по прибытии на Кубу. 

 Я с особым удовлетворением приветствую на этом семинаре представите-
лей несамоуправляющихся территорий. Хотел бы особо отметить достопочтен-
ного губернатора Американского Самоа Таусе Суниа, достопочтенного губер-
натора Гуама Карла Т.Ч. Гутьерреса, достопочтенного главного министра Гиб-
ралтара Питера Каруану, достопочтенного государственного министра ино-
странных дел Виргинских островов Соединенных Штатов Америки 
г-на Карлайла Корбина, министра сельского хозяйства и рыболовства Новой 
Каледонии г-на Мориса Понгу, министра по таможенным вопросам и связям с 
таможенными учреждениями Новой Каледонии г-на Роша Вамитана и члена 
парламента Монтсеррата достопочтенного Чедмонда Брауна. 

 Я также с удовлетворением отмечаю, что в числе участников без права го-
лоса находятся представитель Американского Самоа в палате представителей 
Соединенных Штатов Эни Фалеомавега, а также многие видные эксперты и 
представители неправительственных организаций Карибского и Атлантическо-
го регионов. 

 С особым удовлетворением отмечаю, что эта первая сессия в новом тыся-
челетии проводится на Кубе, в историческом и прекрасном городе Гавана, в ко-
тором в 1985 году проходил Региональный семинар Организации Объединен-
ных Наций по колонизации, а недавно, в 2000 году, � Встреча на высшем 
уровне стран Юга. 

 Куба последовательно и неизменно выступает в поддержку деятельности 
Организации Объединенных Наций в сфере деколонизации, и в настоящее вре-
мя ее представитель достойно исполняет обязанности заместителя Председате-
ля Специального комитета. Действительно, Постоянный представитель Кубы 
при Организации Объединенных Наций Бруно Родригес Парилья, который се-
годня присутствует среди нас, исполнял обязанности Председателя Специаль-
ного комитета в 1998 года и явился инициатором созыва важного тихоокеан-
ского регионального семинара в том же году на Фиджи, в ходе которого был 
проведен важнейший обзор политического развития несамоуправляющихся 
территорий. 

 В настоящее время заместитель Постоянного представителя Кубы посол 
Рафаэль Дауса Сеспедес играет активную роль в качестве члена бюро Специ-
ального комитета и продолжает вносить ценнейший вклад в нашу работу. 
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 Присутствие Председателя Национальной ассамблеи и министра ино-
странных дел на этом первом заседании является еще одним свидетельством 
того, сколь большое значение правительство и народ Кубы придают делу само-
определения и деколонизации народов этого региона и за его пределами. 

 На этой неделе мы будем также отмечать неделю солидарности с народа-
ми всех территорий, борющихся за свободу, независимость и права человека, 
которая традиционно начинается 25 мая каждого года, чтобы вновь заявить о 
решимости международного сообщества положить конец анахронизму коло-
ниализма во всех его формах и проявлениях в соответствии с принципами по-
литического равенства, целями Устава Организации Объединенных Наций и 
резолюциями Организации Объединенных Наций по деколонизации. 

 Специальный комитет со дня основания в 1961 году играет важную роль в 
достижении важнейшего политического преобразования в истории человечест-
ва � деколонизации 60 бывших территорий после принятия в 1960 году Дек-
ларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам. В 
этой связи, по словам бывшего Председателя Специального комитета Ренаги 
Лохиа из Папуа-Новой Гвинеи, свыше 85 миллионов человек «освободились от 
статуса зависимости после учреждения Специального комитета». 

 Мы знаем, что первое Международное десятилетие за искоренение коло-
ниализма, охватывающее период 1991�2000 годов, не завершилось, как это 
предполагалось, достижением полного самоуправления народов оставшихся, 
главным образом малых островных, несамоуправляющихся территорий. 

 Вместе с тем важно подчеркнуть, что процесс 90-х годов в известной ме-
ре увенчался успехом за счет созыва региональных семинаров, которые яви-
лись в географических и культурных регионах расположения территорий фо-
румами для обмена информацией между представителями территорий, непра-
вительственных организаций, государств � членов Организации Объединен-
ных Наций, ученых и т.д. 

 Эти региональные семинары послужили делу углубления осведомленно-
сти государств � членов Организации Объединенных Наций о трудностях по-
ложения отдельных территорий. Эти форумы также способствовали более ши-
рокому ознакомлению представителей самих территорий с ролью Организации 
Объединенных Наций в процессе самоопределения и деколонизации, опреде-
ленной в статьях 1 и 55 Устава Организации Объединенных Наций в отноше-
нии «уважения принципа равноправия и самоопределения народов». 

 Взаимообогащение представителей несамоуправляющихся территорий 
Тихоокеанского и Карибского регионов на этих семинарах являлось важней-
шим элементом успеха этих сессий до настоящего времени, что подтверждает 
нашу убежденность в том, что действительно существует «островная особен-
ность», единая для народов Карибского и Тихоокеанского регионов и связанная 
не только с нашей уязвимостью по отношению к стихийным и техногенным ка-
тастрофам, но также и в силу нашего общего стремления к самоуправлению. 
Проведение этих семинаров в соответствующих регионах является важнейшим 
условием их успеха, и хотя аналогичный семинар в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке, как утверждали некоторые 
представители, может и оказаться полезным, он не заменит региональных се-
минаров. В любом случае Специальный комитет проводит в июле каждого года 
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сессию продолжительностью в одну неделю, в ходе которой представители 
территорий имеют возможность обратиться к Комитету. Я призываю тех, кто 
выступает за проведение семинаров в Нью-Йорке, вместо этого содействовать 
участию представителей территории в этих регулярных сессиях Специального 
комитета. 

 После окончания второй мировой войны многие островные территории, 
освободившись от различных форм колониализма, стали осуществлять свое 
право на самоопределение и добились в рамках этого процесса политической 
независимости, интеграции при соблюдении всех политических прав в стране, 
в состав которой они вошли, или свободной ассоциации с другой страной при 
максимальной степени автономии. 

 Карибский и Тихоокеанский регионы являются примерами этих трех при-
знанных возможностей, определенных Генеральной Ассамблеей в ее резолю-
ции 1541 (XV) 1960 года и неоднократно подтверждавшихся в последующих 
резолюциях Генеральной Ассамблеи за более чем четыре десятилетия. Соот-
ветственно: 

 а) в Карибском регионе расположена группа малых островных незави-
симых государств, составляющих Карибское сообщество, аналогичная малым 
островным государствам, составляющим Форум тихоокеанских островов; 

 b) в Карибском регионе существуют островные юрисдикции, которые 
интегрировались во Французскую Республику, � Гваделупа, Мартиника и 
Французская Гвиана, а в Тихоокеанском регионе существует вошедший в со-
став Соединенных Штатов Америки штат Гавайи; 

 с) в Карибском регионе находятся ассоциированные государства, вклю-
чая Нидерландские Антильские острова и Арубу, ассоциированную с Нидер-
ландами, а в Тихоокеанском регионе ассоциированными государствами явля-
ются острова Кука и Ниуе, ассоциированные с Новой Зеландией, а также Мар-
шалловы Острова, Палау и Федеративные Штаты Микронезии, ассоциирован-
ные с Соединенными Штатами Америки. 

 Вместе с тем в Карибском и Тихоокеанском регионах до сих пор сущест-
вуют несамоуправляющиеся территории, управляемые развитыми странами на 
основе иногда в высшей степени сложных моделей колониального правления, 
которые часто подаются и даже воспринимаются самими территориями, неза-
висимо от объективной реальности, как самоуправляющиеся. Каким образом 
та или иная территория стала несамоуправляющейся � путем захвата, прода-
жи, добровольной передачи или любым иным способом, � не имеет особого 
значения для того, является ли эта территория самоуправляющейся или нет. 

 Успешные результаты, полученные этими бывшими несамоуправляющи-
мися территориями, которые достигли самоуправления, в значительной степе-
ни объясняются их приверженностью параметрам самоопределения, изложен-
ным в этих трех вариантах политического выбора и основанным на соблюде-
нии важнейшего принципа политического равенства. 

 В своем выступлении на открытии Регионального семинара стран Кариб-
ского бассейна, проходившего в 1990 году в Барбадосе, глубокоуважаемый 
бывший посол Эфиопии Тесфайе Тадессе заметил в качестве бывшего Предсе-
дателя Специального комитета, что, по его мнению, гибкий характер процесса 
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самоопределения, основанный на применении этих трех общепризнанных ва-
риантах выбора, «опровергает необоснованные утверждения тех, кто считает, 
что Организация Объединенных Наций и, в частности, Специальный комитет 
не могут ничего предложить, кроме независимости». 

 Однако он уточнил, что в тот период времени применение такого подхода 
не означало политическую легитимизацию соглашений, определяющих зави-
симый статус территорий. Спустя более 10 лет эти соглашения фактически не 
претерпели изменений. 

 Таким образом, нет никаких сомнений в том, что, если мы не собираемся 
сохранить категорию стран, являющихся «вечными колониями», мы должны и 
дальше придерживаться принципов полного и безусловного политического ра-
венства в качестве стандарта, которым следует руководствоваться при рассмот-
рении вопросов, связанных с процессом самоопределения малых островных 
территорий. 

 Сохранение приверженности этим принципам имеет чрезвычайно важное 
значение для того, чтобы мы смогли успешно разработать рекомендованные 
решения, направленные на улучшение положения тех территорий, которые в 
своем развитии уже достигли различных уровней внутреннего самоуправления, 
но, тем не менее, все еще вынуждены выполнять указания управляющих дер-
жав, которые имеют право в одностороннем порядке устанавливать законы для 
этих территорий, часто против их воли. 

 Это всего лишь некоторые особенности состояния колониальной зависи-
мости, характерные для большинства оставшихся к настоящему времени ма-
лых островных территорий и являющиеся предстоящим предметом серьезного 
обсуждения на этом семинаре, в ходе которого Специальный комитет намерен 
заслушать и подробно рассмотреть мнения участников. 

 Готовясь к созыву этого семинара, который будет проходить в течение 
следующих трех дней, мне вспомнились слова многих из тех, кто еще до нас 
участвовал в деятельности, направленной на оказание содействия в реализации 
права на самоопределение. 

 Ныне покойный президент Танзании Джулиус Ньерере писал, что прин-
цип самоопределения означает способность народа определять свое будущее и 
руководить своей деятельностью без вмешательства извне. 

 Ныне покойный президент Ганы Кваме Нкрума говорил, что гораздо луч-
ше самому управлять собой, чем допускать, чтобы тобой управляли другие. 

 Ныне покойный премьер-министр Ямайки Майкл Мэнли говорил о необ-
ходимости продолжать эту борьбу в интересах тех, кто остается на периферии 
политической жизни. 

 Ряд моих предшественников на посту Председателя также высказали важ-
ные замечания аналитического характера: 

 a) в 1998 году, выступая в качестве Председателя проходившего на 
Фиджи семинара, посол Родригес Паррилья заявил, что «процесс деколониза-
ции вступил в заключительную фазу во всем мире, в котором происходят стре-
мительные и глубокие преобразования, обусловленные задачами глобализации 
и международной экономической интеграции. Люди всего мира требуют равен-
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ства, справедливости и участия в выработке решений, влияющих на их каждо-
дневную жизнь, их благосостояние и будущее. Это те основные чаяния, кото-
рых нельзя достичь, если народам отказывают в возможности управлять своей 
судьбой»; 

 b) в 1999 году в ходе семинара, состоявшегося в Сент-Люсии, посол 
Питер Дониги отметил, что «мы все должны попытаться совместными усилия-
ми определить и осуществить на практике меры [в наилучших интересах наро-
дов территорий], отвечающие их всеобщим чаяниям и не противоречащие об-
щим принципам международного права, справедливости, транспарентности, 
подотчетности и благого управления». 

 В соответствии с этими перспективами первый этап второго Междуна-
родного десятилетия за искоренение колониализма дает нам возможность рас-
смотреть ход осуществления мандата Организации Объединенных Наций в об-
ласти деколонизации и обеспечить использование надлежащих как людских, 
так и финансовых ресурсов в целях успешного завершения этого процесса. 
Сейчас не тот период, когда можно работать как обычно, и настало время уст-
ранить зачастую излишне бюрократические причины, препятствующие успеш-
ной работе Специального комитета. 

 Однако проявлять активность в этой области должен не только один Спе-
циальный комитет. И хотя Специальный комитет несет ответственность за 
осуществление многих из инициатив, направленных на обеспечение самоопре-
деления многих малых островных территорий, чрезмерной зависимости от од-
ного комитета Организации Объединенных Наций, располагающего ограни-
ченными ресурсами персонала и знаний, недостаточно для того, чтобы выпол-
нить всеобъемлющий мандат, касающийся самоопределения. Один из уроков, 
извлеченных из первого Международного десятилетия, говорит о том, что за 
немногими известными исключениями, такими, как Программа развития Орга-
низации Объединенных Наций и региональные комиссии Организации Объе-
диненных Наций, более широкая система Организации Объединенных Наций 
не добилась каких-либо значительных успехов в осуществлении своего манда-
та по оказанию содействия процессу развития этих территорий. Таким обра-
зом, для решения этой проблемы необходимо наладить сотрудничество с более 
широкой системой Организации Объединенных Наций, и Специальный коми-
тет планирует провести совместное совещание с Экономическим и Социаль-
ным Советом для рассмотрения методов, которые позволят обеспечить выпол-
нение более широкой системой Организации Объединенных Наций своего 
мандата при оказании помощи территориям. 

 Помимо Специального комитета и более широкой системы Организации 
Объединенных Наций, предусмотренную Уставом ответственность за деколо-
низацию также несет управляющая держава. Как я уже указывал в феврале на 
церемонии открытия прошлой сессии Специального комитета, я намереваюсь 
придать более динамичный характер текущему неофициальному диалогу с 
управляющими территориями государствами, однако сейчас настало время во-
зобновить также их официальное сотрудничество с Комитетом. В 90-х годах 
Специальный комитет предпринял ряд важных шагов по реформированию сво-
ей деятельности, включая упразднение своих подкомитетов, обновление фор-
мулировок своих резолюций и принятие многих других мер. Дальнейшему по-
вышению результативности нашей работы будет способствовать возобновление 
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трехстороннего диалога между Специальным комитетом, управляющими дер-
жавами и представителями территорий. 

 После начала первого Международного десятилетия за искоренение коло-
ниализма в осуществлении процесса самоопределения произошли определен-
ные сдвиги, однако он по-прежнему происходит медленно и имеет неполный 
характер. Поэтому Специальный комитет рассматривает данный региональный 
семинар в качестве одного из чрезвычайно важных первых этапов второго Ме-
ждународного десятилетия, которое проходит в контексте наших усилий по 
разработке международных стратегий, осуществляемых в рамках совместной 
деятельности, направленной на реализацию во всех оставшихся несамоуправ-
ляющихся территориях этого священного права на самоопределение, являюще-
гося основополагающим правом человека, с тем чтобы народы могли добиться 
полного политического равенства в соответствии с признанными международ-
ными нормами. Любые отклонения от этой цели должны считаться неприемле-
мыми. 

 Приступая к этой работе, делегация Специального комитета приветствует 
участников нашего семинара и рассчитывает принять участие в важных обсуж-
дениях, которые состоятся в течение следующих трех дней и в последующий 
период. 
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Добавление IV 
 

  Заявление Докладчика Специального комитета 
 
 

 В ходе Тихоокеанского регионального семинара, который состоялся в 
прошлом году в Маджуро, Маршалловы Острова, я проинформировал участни-
ков о роли Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара-
ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам. Я по-
ручил Секретариату вновь распространить этот документ на текущем Семина-
ре, но вместе с тем я хотел бы также сообщить вам новые данные и некоторые 
уточнения по работе Специального комитета, начиная с тех вопросов, которые 
отложил в прошлом году. 

 После предыдущего семинара, который состоялся в мае 2000 года, Специ-
альный комитет продолжал направлять управляющим державам предложение 
продолжить наш диалог. Как вам известно, Специальный комитет не может в 
полной мере выполнять свой мандат при отсутствии сотрудничества со сторо-
ны управляющих держав. Генеральная Ассамблея ежегодно повторяет свой 
призыв к управляющим державам сотрудничать со Специальным комитетом в 
осуществлении Декларации 1960 года и многих других резолюций по вопросу 
о деколонизации, которые были приняты Ассамблеей. 

 Вам известно, что в 1960 году Генеральная Ассамблея приняла две резо-
люции по вопросу о деколонизации: Декларацию о предоставлении независи-
мости колониальным странам и народам, т.е. резолюцию 1514 (XV), и резолю-
цию 1541 (XV), озаглавленную «Принципы, которыми государства � члены 
Организации должны руководствоваться при разрешении вопроса о том, обяза-
ны ли они передавать информацию, предусмотренную статьей 73(e) Устава». 
Текст Декларации хорошо известен, как и содержание резолюции о принципах, 
согласно которой можно считать, что несамоуправляющаяся территория дос-
тигла полного самоуправления в случае a) превращения ее в суверенное неза-
висимое государство; b) свободного объединения с независимым государством; 
или c) слияния с независимым государством. Специальный комитет руково-
дствуется в своей деятельности этой и другими соответствующими резолю-
циями по вопросу о деколонизации. 

 На протяжении всего периода своего существования Специальный коми-
тет стремился поддерживать диалог с управляющими державами. В последние 
два года он возобновил эту деятельность в рамках одной из инициатив, соглас-
но которой он будет готов обсуждать с управляющими державами конкретные 
программы работы для каждой территории по отдельности. В связи с этим 
Специальный комитет провел консультации с управляющими державами и до-
говорился с ними о том, что эти обсуждения будут иметь неофициальный ха-
рактер. Для того чтобы начать этот процесс, Специальный комитет подготовил 
два документа. 

 В первом из этих документов, который был одобрен 29 июля 1999 года в 
ходе неофициальной встречи между представителями Комитета и представите-
лями управляющих держав, приведены руководящие принципы ведения кон-
сультаций по вопросу о деколонизации. 

 Во втором документе, который был одобрен Специальным комитетом в 
ходе неофициальной встречи, состоявшейся 29 марта 2000 года, приведена 
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программа работы, содержащая общее описание шагов, которые будут пред-
приняты в ходе консультаций с управляющими державами по вопросу о терри-
ториях. Этот неофициальный документ был передан управляющим державам 
для представления своих замечаний. С представителями двух управляющих 
держав были проведены две отдельные неофициальные встречи, на которых 
было заслушано их мнение в отношении программы работы. 

 В результате проведенных с управляющими державами консультаций бы-
ло решено, что в число первых двух территорий, вопрос о которых будет обсу-
ждаться, войдут Американское Самоа и Питкэрн. Была также достигнута дого-
воренность о том, что для Американского Самоа и Питкэрна будут подготовле-
ны две конкретные программы работы и что управляющие державы обеспечат 
участие представителей несамоуправляющихся территорий во всех этапах 
обсуждений. 

 Предполагалось, что управляющие державы позднее представят свои ин-
дивидуальные предлагаемые программы работы для, соответственно, Амери-
канского Самоа и Питкэрна, а также укажут, каким образом они будут обеспе-
чивать участие представителей несамоуправляющихся территорий в этих об-
суждениях. 

 Тем временем другая управляющая держава, которая поддерживала тес-
ные контакты со Специальным комитетом, регулярно присутствовала на его за-
седаниях и постоянно информировала Комитет об изменениях на находящейся 
под ее управлением территории, продолжала сообщать Комитету о важных по-
следних изменениях, дополнительную информацию о которых мы рассчитыва-
ем заслушать на сессии Специального комитета, которая состоится в следую-
щем месяце. Я говорю о Новой Зеландии и Токелау. 

 Кроме того, Специальный комитет внимательно наблюдает за процессом 
осуществления Нумейского соглашения в Новой Каледонии. Представитель 
управляющей державы присутствовал на заседаниях Специального комитета, а 
представители территории принимали активное участие в работе семинаров 
Специального комитета и в слушаниях по вопросу о деколонизации, которые 
проводились в Организации Объединенных Наций. 

 Таким образом, одна из особенностей этого процесса, которую я хотел бы 
подчеркнуть, заключается в том, что Специальный комитет прилагал все уси-
лия к тому, чтобы привлечь управляющие державы к участию в конструктив-
ном диалоге. При этом он действовал в духе доброй воли и в надежде на то, 
что новые подходы будут содействовать достижению прогресса в рассмотрении 
вопроса о деколонизации. 

 В начале этого года, когда Роберт, Хант, являющийся в настоящее время 
министром иностранных дел Сент-Люсии, был избран новым Председателем 
Специального комитета, он заявил, что намеревается продолжить деятель-
ность, которая была начата под председательством посла Папуа-Новой Гвинеи 
Питера Дониги. Таким образом, нынешний Председатель Специального коми-
тета объявил, что посол Дониги будет возглавлять рабочую группу, которая бу-
дет проводить предусмотренные консультации с управляющими державами по 
несамоуправляющимся территориям в Тихоокеанском регионе, о которой гово-
рилось выше. 
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 На этом этапе, используя спортивную терминологию, можно сказать, что 
«мяч находится на их стороне поля». Ожидалось, что управляющие державы 
представят в Специальный комитет конкретные программы работы. К сожале-
нию, к настоящему времени этого еще не произошло. 

 Участники предыдущих семинаров и ряд лиц, занимающихся темой деко-
лонизации, задали несколько вопросов в отношении инициативы Специального 
комитета. Цель настоящего выступления заключается в том, чтобы попытаться 
ответить на некоторые из них. 

 Например, в ходе рассмотрения общей программы работы был задан во-
прос о том, применяются ли все указанные в ней меры в равной степени ко 
всем территориям. Наш ответ неизменно заключался в том, что для каждой 
территории будет составлена своя программа работы, что позволит учесть уни-
кальную ситуацию, существующую в каждом отдельном случае. Специальный 
комитет не намеревается применять в отношении всех территорий какой-либо 
особый подход. Специальный комитет будет руководствоваться Уставом Орга-
низации Объединенных Наций, Декларацией 1960 года, а также резолюция-
ми 1514 (XV), 1654 (XVI), 2625 (XXV), 53/67 и 55/147, которые составляют 
лишь некоторые документы из большого числа других соответствующих резо-
люций. 

 Было задано несколько вопросов о том, что представляет собой конкрет-
ная программа работы. 

 Специальный комитет ввел термин «конкретная программа работы» для 
обозначения построенной по определенному плану дискуссии, в рамках кото-
рый в отношении одной территории и с учетом ее уникальных характеристик 
разработаны конкретные цели, а также определены будущие виды деятельно-
сти и даты или график проведения обсуждений и мероприятий. 

 В то же время другие участники задали вопрос о том, в какой последова-
тельности мы будем обсуждать территории; и существует ли какой-либо поря-
док очередности? 

 После проведения консультаций Специальный комитет пришел с управ-
ляющими державами к совместной договоренности о том, что сначала будет 
рассмотрен вопрос об Американском Самоа и Питкэрне. При установлении по-
рядка очередности обсуждения других территорий Специальный комитет будет 
использовать аналогичный подход. 

 Несмотря на то, что, за исключением Новой Зеландии, мы не получили от 
управляющих держав никакой информации о том, когда они намереваются 
предложить программу работы для первых двух территорий, Специальному 
комитету известно о том, что после утверждения программы работы для каж-
дой из этих территорий будет также необходимо обсудить и согласовать меро-
приятия практического, административного и финансового характера. 

 И наконец, некоторые участники задали вопрос о том, будут ли участво-
вать представители несамоуправляющихся территорий. Каким образом 
Специальный комитет намеревается обеспечить их участие? 

 Этот вопрос рассматривается в ходе консультаций с управляющими дер-
жавами и является одним из основных элементов достигнутой с ними догово-
ренности об обсуждении вопроса об Американском Самоа и Питкэрне. В своем 
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предложении по программе работы управляющие державы должны указать ме-
ры, которые будут приняты в целях обеспечения участия представителей соот-
ветствующих территорий. 

 Другие участники задали вопрос о том, означает ли осуществление Дек-
ларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам, 
что Специальный комитет и Организация Объединенных Наций преисполнены 
решимости добиться независимости для всех территорий. Наш ответ был со-
ставлен в соответствии с вариантами выбора, которыми могут воспользоваться 
несамоуправляющиеся территории в контексте надлежащих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи. В прошлом некоторые несамоуправляющиеся территории 
сливались с независимым государством или предпочитали свободно объеди-
няться с независимым государством. Другие территории выбирали независи-
мость. На Тихоокеанском региональном семинаре состоялась дискуссия по во-
просу о «четвертом варианте выбора», вызванная, вероятно, действиями, кото-
рые не совсем вписываются в рамки трех вариантов, предусмотренных в резо-
люции 1541 (XV). 

 Специальный комитет считает, что выбор будущего статуса той или иной 
несамоуправляющейся территории согласно Декларации и соответствующим 
резолюциям должен производиться в условиях, позволяющих Организации 
Объединенных Наций убедиться или удостоверить, что имел место свободный 
акт самоопределения. За последнее время в одном случае (Восточный Тимор) 
Организация Объединенных Наций организовала и провела общенародные 
консультации, в рамках которых население этой территории голосовало по раз-
личным вариантам будущего статуса территории.  

 В ходе обсуждений, в результате которых была принята общая программа 
работы, члены Специального комитета должным образом учитывали особые 
условия каждой территории и необходимость индивидуального рассмотрения 
каждого отдельного случая. 

 Актуальность мандата Специального комитета, который он осуществляет 
на протяжении последних 40 лет, сегодня является столь же высокой, как и в 
1961 году. Фактически, начиная этим семинаром серию мероприятий, которые 
Специальный комитет будет проводить в контексте второго Международного 
десятилетия за искоренение колониализма, мы преисполнены решимости про-
являть в своей деятельности настойчивость и, как и в прошлом, стремиться к 
установлению конструктивного диалога с управляющими державами. Мы так-
же будем продолжать через Председателя и Бюро Комитета вести тесные кон-
сультации с Председателем Экономического и Социального Совета для активи-
зации международной помощи несамоуправляющимся территориям. 
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Добавление V 
 

  Послание Генерального секретаря 
 
 

 Во время Недели солидарности с народами всех колониальных террито-
рий, борющимися за свободу, независимость и права человека, я направляю 
свои приветствия всем собравшимся в Гаване на Карибский региональный се-
минар по деколонизации. 

 В Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 
народам, принятой Генеральной Ассамблеей в 1960 году, решительно заявля-
лось о праве на самоопределение. Декларация наряду с Уставом Организации 
Объединенных Наций, Всеобщей декларацией прав человека и другими доку-
ментами в области прав человека определяют основу роли и задач Организа-
ции Объединенных Наций в области демократизации и укрепления принципов 
самоопределения согласно соответствующим резолюциям Генеральной Ас-
самблеи по вопросу о деколонизации. После принятия Декларации более 
80 миллионов человек получили независимость, однако до сих пор в мире со-
храняется еще 17 несамоуправляющихся территорий. 

 В качестве органа Организации Объединенных Наций Специальный ко-
митет организует семинары наподобие нынешнего, с тем чтобы предоставить 
более чем двухмиллионному населению этих территорий возможность выска-
зать свои мнения по тем уникальным проблемам, с которыми они сталкивают-
ся. Собираемая в ходе этих семинаров информация помогает повышать уро-
вень осведомленности международного сообщества по этим проблемам. В ре-
зультате этого в декабре прошлого года Генеральная Ассамблея провозгласила 
второе Международное десятилетие за искоренение колониализма. Настоящий 
региональный семинар является первым семинаром такого рода за этот период, 
проводимым Специальным комитетом. Он предоставляет нам неповторимую 
возможность подтвердить нашу приверженность цели обеспечения того, чтобы 
все народы могли осуществить свое право на самоопределение согласно соот-
ветствующей резолюции Генеральной Ассамблеи по вопросу о деколонизации. 

 Деколонизация, безусловно, является одним из наиболее впечатляющих 
достижений последней половины века, и мы обязаны довести этот процесс до 
конца. Исходя из вышесказанного, я хотел бы поблагодарить правительство 
Кубы за его великодушное предложение провести у себя это мероприятие и 
пожелать всем присутствующим успешной работы Семинара. 
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Добавление VI 
 

  Послание Председателя Генеральной Ассамблеи 
 
 

 Международное сообщество ежегодно отмечает неделю, начинающуюся 
25 мая, как Неделю солидарности с народами всех колониальных территорий, 
борющимися за свободу, независимость и права человека. 

 В этом году мы начинаем второе Десятилетие за искоренение колониа-
лизма. В этой связи План действий, представленный Генеральным секретарем 
в 1991 году и обновленный в 2001 году в документе A/56/61, является принци-
пиальным напоминанием о той работе, которую еще предстоит проделать для 
достижения целей Декларации о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, которую Генеральная Ассамблея приняла в декабре 
1960 года � более четырех десятилетий назад. 

 Так что пришло время возобновить приверженность мирового сообщества 
делу поддержки чаяний народов остающихся территорий в отношении всесто-
роннего осуществления резолюции 1514 (XV), содержащей Декларацию 
1960 года. 

 Организация Объединенных Наций внесла значительный вклад в деколо-
низацию. За время ее существования многие несамоуправляющиеся террито-
рии добились статуса самоуправления, а многие из них стали независимыми 
государствами. В период с 1961 года деятельность Организации в области де-
колонизации проводится через Специальный комитет, на который Ассамблея 
возложила исторический мандат по рассмотрению вопроса о ходе осуществле-
ния Декларации и подготовке предложений и рекомендаций о прогрессе в рам-
ках ее осуществления и о его степени. 

 В рамках Недели солидарности Специальный комитет, директивный орган 
Генеральной Ассамблеи в области деколонизации, проводит в Гаване Кариб-
ский региональный семинар с участием представителей государств-членов, на-
родов территорий, организаций системы Организации Объединенных Наций, 
экспертов по Карибскому бассейну и представителей гражданского общества. 
Он должен предоставить неповторимую возможность больше узнать о сущест-
вующем в территориях положении, в частности в Карибском регионе, и услы-
шать мнения их жителей. 

 Всего лишь несколько месяцев назад я имел честь посетить Восточный 
Тимор, территорию, которая в настоящее время находится под управлением 
Организации Объединенных Наций и которая только вступает в независимую 
жизнь. Хотя визит был относительно кратковременным, я смог непосредствен-
но почувствовать дух ожидания и надежды восточнотиморцев, с которым они 
смотрят в будущее. Колоссальные проблемы, стоящие перед нарождающимся 
Восточным Тимором, однако же, не преобладают над той решимостью, с кото-
рой восточнотиморцы готовятся принять на себя всю полноту ответственности 
за свою судьбу в качестве независимого государства. 

 По этому знаменательному случаю мы с удовлетворением оглядываемся в 
прошлое на достижения Организации Объединенных Наций в области деколо-
низации, но, что более важно, мы в то же время смотрим вперед в ожидании 
согласованной деятельности, которая должна быть проведена для выполнения 
целей второго Международного десятилетия за искоренение колониализма. 
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Очевидно, что для выполнения этих задач потребуется сотрудничество управ-
ляющих держав и Специального комитета. Многое также можно сделать для 
оказания помощи территориям, многие из которых относятся к числу малых 
островов, со стороны специализированных учреждений и программ Организа-
ции Объединенных Наций. 

 В своем качестве Председателя Генеральной Ассамблеи я пользуюсь на-
стоящей возможностью, чтобы подчеркнуть важность поддержки и осуществ-
ления решений Ассамблеи по вопросам деколонизации для достижения конеч-
ной цели второго Десятилетия: построение мира, свободного от колониализма. 
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Добавление VII 
 

  Резолюция с выражением признательности 
правительству и народу Кубы 
 
 

 Участники Карибского регионального семинара, 

 собравшись 23�25 мая 2001 года в Гаване для оценки положения в неса-
моуправляющихся территориях и, в частности, для рассмотрения актуальных 
вопросов, связанных с программой работы Специального комитета на второе 
Десятилетие за искоренение колониализма, 

 заслушав важное заявление Президента Национальной ассамблеи народ-
ной власти Кубы Рикардо Аларкона де Кесады, 

 выражают свою глубокую признательность правительству и народу Ку-
бы за предоставление Специальному комитету всех необходимых средств для 
проведения его семинара, за их выдающийся вклад в успешное проведение се-
минара и, в частности, за весьма щедрое и радушное гостеприимство и теплый 
и сердечный прием, оказанный участникам и наблюдателям во время их 
пребывания на Кубе, особенно президентом Фиделем Кастро. 
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Глава III 
 

  Распространение информации 
о деколонизации 

 
 

114. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(А/АС.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, выделить вопрос о рас-
пространении информации о деколонизации в от-
дельный пункт и рассмотреть его на своих пленар-
ных заседаниях. 

115. Специальный комитет рассмотрел данный 
пункт на своем 3-м заседании 18 июня 2001 года. 

116. При рассмотрении этого пункта Специальный 
комитет учитывал положения соответствующих ре-
золюций Генеральной Ассамблеи, в частности резо-
люции 55/145 от 8 декабря 2000 года о распростра-
нении информации о деколонизации и резолю-
ций 55/146 и 55/147 от того же числа об осуществ-
лении второго Международного десятилетия за ис-
коренение колониализма и об осуществлении Дек-
ларации о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам. 

117. Специальный комитет провел консультации с 
представителями Департамента общественной ин-
формации и Департамента по политическим вопро-
сам Секретариата на своем 3-м заседании 18 июня 
(см. A/AC.109/2001/SR.3). 

118. На том же заседании Председатель Специаль-
ного комитета привлек внимание к докладу Депар-
тамента общественной информации по вопросу о 
распространении информации о деколонизации 
(A/AC.109/2001/19) и к подготовленному испол-
няющим обязанности Председателя проекту резо-
люции по этому вопросу (A/AC.109/2001/L.4). 

119. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.4 без 
голосования (A/AC.109/2001/20). 

120. Текст резолюции A/AC.109/2001/20 в виде ре-
комендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее изложен в части III настоящего доклада 
(см. главу XIII, раздел G). 
 
 

  Неделя солидарности с народами 
несамоуправляющихся территорий 

 
 

121. Специальный комитет провел Неделю соли-
дарности с народами несамоуправляющихся терри-
торий в ходе Карибского регионального семинара, 
состоявшегося в Гаване, Куба, 23�25 мая 2001 года 
(подробную информацию см. в главе II, приложе-
ние, пункты 15�18 и добавления II�IV). 
 
 

Глава IV 
 

  Вопрос о направлении миссий  
в территории 

 
 

122. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, обсудить вопрос о на-
правлении по мере необходимости выездных мис-
сий в территории. Специальный комитет также по-
становил, что этот вопрос должен рассматриваться 
на его пленарных заседаниях и, когда это целесооб-
разно, одновременно с рассмотрением им вопросов, 
касающихся конкретных территорий. 

123. Специальный комитет рассмотрел данный 
пункт на своих 3-м и 8-м заседаниях 18 и 29 июня 
2001 года. 

124. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет учитывал положения соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи, в частности 
соответствующие положения резолюции 55/147 от 
8 декабря 2000 года об осуществлении Декларации 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам и резолюций 55/143 и 55/144 А и 
В от того же числа, касающихся конкретных терри-
торий. Специальный комитет также рассмотрел ре-
шение 55/410 от 14 ноября 2000 года, касающееся 
сороковой годовщины принятия Декларации. 

125. Помимо рассмотрения вышеуказанного пунк-
та, Специальный комитет рассмотрел переданные 
ему вопросы, касающиеся конкретных территорий, 
приняв во внимание соответствующие положения 
резолюций 55/145, 55/146 и 55/147 Генеральной Ас-
самблеи, а также предыдущие решения Специаль-
ного комитета по этому вопросу. 
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126. На своем 3-м заседании 18 июня 2001 года ис-
полняющий обязанности Председателя привлек 
внимание членов Комитета к проекту резолюции по 
этому пункту (A/AC.109/2001/L.6). 

127. На том же заседании Специальный комитет 
постановил продолжить рассмотрение данного 
пункта на одном из последующих заседаний Коми-
тета (см. A/AC.109/2001/SR.3). 

128. На 8-м заседании 29 июня представитель Па-
пуа-Новой Гвинеи представил устную поправку к 
проекту резолюции A/AC.109/2001/L.6, в соответст-
вии с которой к пятому пункту постановляющей 
части будут добавлены слова «приурочив ее к пред-
лагаемому плебисциту, который Избирательная ко-
миссия Гуама планирует провести 7 сентября 
2002 года или в ближайшие к этой дате дни». 

129. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.6 с вне-
сенной в него устной поправкой без голосования 
(A/AC.109/2001/26). 

130. Приняв на своем 7-м заседании 28 июня 
2001 года сводную резолюцию по 11 малым неса-
моуправляющимся территориям (A/AC.109/2001/23) 
и на том же заседании резолюцию по Токелау 
(A/AC.109/2001/24), Специальный комитет одобрил 
ряд выводов и рекомендаций, касающихся направ-
ления в территории выездных миссий, как это от-
ражено в его рекомендации Генеральной Ассамблее 
в главах X и XI (см. также главу XIII, раздел Е, ка-
сающийся Токелау и раздел F, касающийся Амери-
канского Самоа, Ангильи, Бермудских островов, 
Британских Виргинских островов, Каймановых 
островов, Гуама, Монтсеррата, Питкэрна, острова 
Св. Елены, островов Тёркс и Кайкос и Виргинских 
островов Соединенных Штатов). 

131. Ниже приводится текст резолюции A/AC.109/ 
2001/26, принятой Специальным комитетом на его 
8-м заседании 29 июня 2001 года: 

 Специальный комитет, 

 рассмотрев вопрос о направлении выездных 
миссий в территории, 

 ссылаясь на соответствующие резолюции и 
решения Генеральной Ассамблеи и Специального 
комитета, в которых управляющим державам пред-
лагается полностью сотрудничать с Организацией 

Объединенных Наций, принимая выездные миссии 
в территориях, находящихся под их управлением, 

 сознавая, что выездные миссии Организации 
Объединенных Наций являются эффективным сред-
ством оценки положения в этих территориях и вы-
яснения пожеланий и чаяний населения этих терри-
торий относительно их будущего статуса, 

 отдавая себе отчет в том, что выездные мис-
сии Организации Объединенных Наций укрепляют 
возможности Организации Объединенных Наций по 
оказанию народам несамоуправляющихся террито-
рий помощи в достижении целей, изложенных в 
Декларации о предоставлении независимости коло-
ниальным странам и народам, содержащейся в ре-
золюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи от 
14 декабря 1960 года, и целей, изложенных в других 
соответствующих резолюциях Ассамблеи, 

 с удовлетворением отмечая продолжающееся 
образцовое сотрудничество Новой Зеландии в каче-
стве управляющей державы со Специальным коми-
тетом и отмечая, что по приглашению правительст-
ва Новой Зеландии в июле 1994 года в Токелау была 
направлена выездная миссия13, 

 напоминая о направлении выездной миссии 
Организации Объединенных Наций в территорию 
Гуам в 1979 году, отмечая рекомендацию Тихооке-
анского регионального семинара 1996 года в отно-
шении направления выездной миссии в Гуам и при-
нимая к сведению резолюцию № 464 (LS), приня-
тую на двадцать третьей сессии законодательного 
собрания Гуама 19 июля 1996 года, в которой оно 
просило направить в эту территорию выездную 
миссию Организации Объединенных Наций, 

 приветствуя начало неофициального диалога 
между Специальным комитетом и некоторыми 
управляющими державами, 

 1. подчеркивает необходимость периодиче-
ски направлять выездные миссии в несамоуправ-
ляющиеся территории в целях содействия полному, 
быстрому и эффективному осуществлению в отно-
шении этих территорий Декларации о предоставле-
нии независимости колониальным странам и наро-
дам; 

 2. призывает управляющие державы со-
трудничать или продолжать сотрудничать с Органи-
__________________ 

 13 См. A/AC.109/2009. 
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зацией Объединенных Наций, принимая выездные 
миссии Организации Объединенных Наций в тер-
риториях, находящихся под их управлением; 

 3. предлагает управляющим державам рас-
смотреть новые подходы в работе Специального 
комитета и настоятельно призывает их сотрудни-
чать со Специальным комитетом в его усилиях; 

 4. предлагает своему Председателю про-
должать консультации с соответствующими управ-
ляющими державами и по мере необходимости 
представлять Специальному комитету доклады об 
их результатах; 

 5. предлагает также своему Председателю 
приступить к консультациям с управляющей держа-
вой Гуама с целью ускорить направление выездной 
миссии Организации Объединенных Наций в эту 
территорию, приурочив ее к предлагаемому пле-
бисциту, который Избирательная комиссия Гуама 
планирует провести 7 сентября 2002 года или в 
ближайшие к этой дате дни. 
 
 

Глава V 
 

  Экономическая и иная 
деятельность, которая 
затрагивает интересы народов 
несамоуправляющихся 
территорий 

 
 

132. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, выделить вопрос об эко-
номической и иной деятельности, которая затраги-
вает интересы народов несамоуправляющихся тер-
риторий, в отдельный пункт и рассмотреть его на 
своих пленарных заседаниях. 

133. Специальный комитет рассмотрел этот пункт 
на своем 10-м заседании 3 июля 2001 года. 

134. При рассмотрении этого пункта Специальный 
комитет учитывал положения соответствующих ре-
золюций Генеральной Ассамблеи, в частности резо-
люции 55/138 от 8 декабря 2000 года об экономиче-
ской и иной деятельности, которая затрагивает ин-

тересы народов несамоуправляющихся территорий. 
Специальный комитет учитывал также соответст-
вующие положения резолюции 55/146 о втором 
Международном десятилетии за искоренение коло-
ниализма и резолюции 55/147 об осуществлении 
Декларации. Кроме того, Специальный комитет 
учитывал соответствующие документы других за-
интересованных межправительственных органов, 
которые упоминаются в последнем пункте преамбу-
лы резолюции A/AC.109/2001/29, принятой 3 июля 
2001 года. 

135. В 1994 году Специальный комитет в соответ-
ствии с последовательно проводимым курсом на 
ограничение объема документации и рационализа-
цию своей отчетности перед Генеральной Ассамб-
леей, рекомендовал Ассамблее, чтобы при подго-
товке общих рабочих документов по территориям 
Секретариат, когда это целесообразно, сводил в от-
дельные главы разделы, касающиеся экономической 
и иной деятельности, которая затрагивает интересы 
народов несамоуправляющихся территорий, и раз-
делы, посвященные военной деятельности и меро-
приятиям в этих территориях. Ассамблея одобрила, 
среди прочего, эту рекомендацию, приняв резолю-
цию 49/89 от 16 декабря 1994 года. 

136. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленные Секретариатом рабочие документы, содер-
жащие, в частности, информацию об экономиче-
ском положении с особым упором на деятельность 
иностранных экономических кругов в следующих 
территориях: Американское Самоа, Ангилья, Бер-
мудские острова, Британские Виргинские острова, 
Каймановы острова, Гуам, Монтсеррат, острова 
Тёркс и Кайкос и Виргинские острова Соединенных 
Штатов (A/AC.109/2001/3�4, 6�10, 13, 15 и 17). 

137. На 10-м заседании 3 июля 2001 года Председа-
тель привлек внимание к различным рабочим доку-
ментам, подготовленным Секретариатом, с инфор-
мацией об экономической и иной деятельности, ко-
торая затрагивает интересы народов несамоуправ-
ляющихся территорий, и к проекту резолюции по 
этому вопросу (A/AC.109/2001/L.9). 

138. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.9 без 
голосования (A/AC.109/2001/29). 

139. Текст резолюции A/AC.109/2001/29, принятой 
Специальным комитетом на его 10-м заседании 
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3 июля 2001 года, приводится в виде рекомендации 
Специального комитета Генеральной Ассамблее в 
части III настоящего доклада (см. главу XIII, раз-
дел В). 
 
 

Глава VI 
 

  Военная деятельность и 
мероприятия, которые 
колониальные державы 
проводят в территориях, 
находящихся под их 
управлением 

 
 

140. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, выделить вопрос о воен-
ной деятельности и мероприятиях, которые колони-
альные державы проводят в территориях, находя-
щихся под их управлением, в отдельный пункт и 
рассмотреть его на своих пленарных заседаниях. 

141. Специальный комитет рассмотрел этот пункт 
на своем 10-м заседании 3 июля 2001 года. 

142. При рассмотрении этого пункта Специальный 
комитет учитывал положения соответствующих ре-
золюций Генеральной Ассамблеи, включая, в част-
ности, резолюцию 55/147, в пункте 12 которой Ас-
самблея призвала соответствующие управляющие 
державы ликвидировать остающиеся в несамо-
управляющихся территориях военные базы соглас-
но соответствующим резолюциям Ассамблеи и при-
звала также управляющие державы содействовать 
приобретению народами соответствующих терри-
торий альтернативных источников средств к суще-
ствованию. Специальный комитет также принял во 
внимание решение 55/436 Ассамблеи от 8 декабря 
2000 года, в пункте 8 которого Ассамблея просила 
Специальный комитет продолжать изучать этот во-
прос и представить по нему доклад Ассамблее на ее 
пятьдесят шестой сессии. 

143. При рассмотрении этого пункта Специальный 
комитет имел в своем распоряжении подготовлен-
ные Секретариатом рабочие документы, содержа-
щие, в частности, информацию о военной деятель-

ности и мероприятиях на Бермудских островах, 
Гуаме и Виргинских островах Соединенных Штатов 
(A/AC.109/2001/3�4 и 9). 

144. На 10-м заседании 3 июля исполняющий обя-
занности Председателя привлек внимание к проекту 
резолюции по данному пункту (A/AC.109/ 
2001/L.10). 

145. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.10 без 
голосования (A/AC.109/2001/30). 

146. Текст резолюции A/AC.109/2001/30, принятой 
Специальным комитетом на его 10-м заседании 
3 июля 2001 года, приводится в виде рекомендации 
Специального комитета Генеральной Ассамблее в 
части III настоящего доклада (см. главу XIII, раз-
дел I). 
 
 

Глава VII 
 

  Осуществление Декларации о 
предоставлении независимости 
колониальным странам и 
народам специализированными 
учреждениями и 
международными 
организациями, связанными с 
Организацией Объединенных 
Наций 

 
 

147. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, заняться вопросом об 
осуществлении Декларации о предоставлении неза-
висимости колониальным странам и народам спе-
циализированными учреждениями и международ-
ными организациями, связанными с Организацией 
Объединенных Наций, и рассмотреть его на своих 
пленарных заседаниях. 

148. Специальный комитет рассмотрел этот пункт 
на своем 9-м заседании 2 июля 2001 года. 

149. При рассмотрении этого пункта Специальный 
комитет учитывал положения резолюции 55/139 Ге-
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неральной Ассамблеи от 8 декабря 2000 года об 
осуществлении Декларации о предоставлении неза-
висимости колониальным странам и народам спе-
циализированными учреждениями и международ-
ными организациями, связанными с Организацией 
Объединенных Наций, в пункте 20 которой Ассамб-
лея просила Специальный комитет продолжать изу-
чать этот вопрос и представить по нему доклад Ас-
самблее на ее пятьдесят шестой сессии. Специаль-
ный комитет также учитывал все другие принятые 
Ассамблеей по этому вопросу резолюции, включая 
резолюцию 46/181 от 19 декабря 1991 года, в кото-
рой одобрен план действий в рамках Международ-
ного десятилетия за искоренение колониализма 
(см. A/46/634/Rev.1), и резолюцию 55/146, в кото-
рой период 2001�2010 годов объявляется вторым 
Международным десятилетием за искоренение ко-
лониализма, а также доклад Генерального секретаря 
о втором Десятилетии, в котором содержится об-
новленный план действий на второе Десятилетие 
(A/56/61, приложение). 

150. Специальный комитет принял также во вни-
мание соответствующие документы других заинте-
ресованных межправительственных органов, кото-
рые упоминаются в четвертом пункте преамбулы 
резолюции A/AC.109/2001/27, принятой 2 июля 
2001 года. 

151. На 9-м заседании 2 июля 2001 года Председа-
тель привлек внимание к докладу Генерального 
секретаря по данному пункту (A/56/65) и к инфор-
мации, представленной специализированными уч-
реждениями и иными организациями системы Ор-
ганизации Объединенных Наций об их деятельно-
сти по осуществлению Декларации (E/2001/57), а 
также к проекту резолюции по данному пункту 
(A/AC.109/2001/L.11). 

152. На том же заседании в соответствии с решени-
ем, принятым Специальным комитетом в конце его 
9-го заседания, Карлайл Корбин сделал от имени 
правительства Виргинских островов Соединенных 
Штатов заявление (см. A/AC.109/2001/SR.9). 

153. На том же заседании секретарь Комитета и 
представитель Фиджи сделали заявление 
(см. A/AC.109/2001/SR.9). 

154. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.11 без 
голосования (A/AC.109/2001/27). 

155. Текст резолюции A/AC.109/2001/27, принятой 
Специальным комитетом на его 9-м заседании 
2 июля 2001 года, приводится в виде рекомендации 
Специального комитета Генеральной Ассамблее в 
части III настоящего доклада (см. главу XIII, раз-
дел C). 
 
 

Глава VIII 
 

  Информация о 
несамоуправляющихся 
территориях, передаваемая 
согласно статье 73(e) Устава 
Организации Объединенных 
Наций 

 
 

156. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, заняться вопросом, ка-
сающимся информации о несамоуправляющихся 
территориях, передаваемой согласно статье 73(e) 
Устава Организации Объединенных Наций, и рас-
смотреть его на своих пленарных заседаниях. 

157. Специальный комитет рассмотрел данный 
пункт на своем 3-м заседании 18 июня 2001 года. 

158. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет учитывал резолюции Генеральной Ас-
самблеи, касающиеся информации о несамоуправ-
ляющихся территориях, передаваемой согласно ста-
тье 73(e) Устава и связанных с этим вопросов, в ча-
стности резолюцию 1970 (XVIII) от 16 декабря 
1963 года, в которой Ассамблея постановила, в ча-
стности, распустить Комитет по информации о не-
самоуправляющихся территориях и передать неко-
торые его функции Специальному комитету, и резо-
люцию 55/137 от 8 декабря 2000 года, в пункте 5 
которой Ассамблея предложила Специальному ко-
митету продолжать выполнять функции, возложен-
ные на него согласно резолюции 1970 (XVIII), в со-
ответствии с установленными процедурами, и пред-
ставить доклад по этому вопросу Ассамблее на ее 
пятьдесят шестой сессии. Кроме того, Специальный 
комитет учитывал соответствующие положения ре-
золюции 55/147 Ассамблеи от 8 декабря 2000 года 
об осуществлении Декларации о предоставлении 
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тавлении независимости колониальным странам и 
народам и резолюции 55/146 от того же числа о 
втором Международном десятилетии за искорене-
ние колониализма. 

159. На 3-м заседании 18 июня 2001 года испол-
няющий обязанности Председателя привлек внима-
ние к докладу Генерального секретаря по данному 
вопросу (A/56/67), в котором была указана дата по-
ступления информации, переданной согласно ста-
тье 73(e) Устава Организации Объединенных Наций 
управляющими державами в отношении террито-
рий, находящихся под их управлением, а также к 
проекту резолюции по этому пункту 
(A/AC.109/2001/L.5). 

160. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.5 без 
голосования (A/AC.109/2001/21). 

161. Текст резолюции A/AC.109/2001/21, принятый 
Специальным комитетом на его 3-м заседании 
18 июня 2001 года, приводится в виде рекоменда-
ции Специального комитета Генеральной Ассамб-
лее в части III настоящего доклада (см. главу XIII, 
раздел A). 
 
 

Глава IX 
 

  Гибралтар, Новая Каледония 
и Западная Сахара 

 
 

162. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, выделить вопросы о Гиб-
ралтаре, Новой Каледонии и Западной Сахаре в от-
дельные пункты и рассмотреть их на своих пленар-
ных заседаниях. 

163. При рассмотрении этих пунктов Специальный 
комитет учитывал резолюции Генеральной Ассамб-
леи 55/145 и 55/147 от 8 декабря 2000 года и реше-
ние 55/427 от того же числа, а также другие соот-
ветствующие резолюции и решения. 

164. В связи с вопросом о Новой Каледонии в ра-
боте Специального комитета приняла участие 
Франция. 
 
 

 A. Гибралтар 
 
 

165. Специальный комитет рассмотрел вопрос о 
Гибралтаре на своих 4-м и 8-м заседаниях 19 и 
29 июня 2001 года. 

166. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленный Секретариатом рабочий документ с инфор-
мацией о событиях, касающихся этой территории 
(см. A/AC.109/2001/12). 

167. На 4-м заседании Исполняющий обязанности 
Председателя информировал Специальный комитет 
о просьбе делегации Испании принять участие в 
рассмотрении данного вопроса в Специальном ко-
митете. Специальный комитет постановил удовле-
творить эту просьбу. 

168. На том же заседании с согласия Специального 
комитета с заявлением выступил главный министр 
Гибралтара Питер Каруана (см. A/AC.109/2001/ 
SR.4). 

169. На том же заседании с заявлениями выступили 
представители Гренады и исполняющий обязанно-
сти Председателя в своем качестве представителя 
Кот-д�Ивуара (см. A/AC.109/2001/SR.4). 

170. На том же заседании в соответствии с решени-
ем, принятым в начале заседания, с заявлением вы-
ступил лидер оппозиции в Гибралтаре Джозеф Бос-
сано (см. A/AC.109/2001/SR.4). 

171. На том же заседании с заявлением выступил 
представитель Испании (см. A/AC.109/2001/SR.4). 

172. На том же заседании после заявления, с кото-
рым выступил представитель Папуа-Новой Гвинеи, 
Специальный комитет постановил перенести рас-
смотрение этого вопроса на одно из последующих 
заседаний Комитета (см. A/AC.109/2001/SR.4). 

173. На 8-м заседании 29 июня с заявлениями вы-
ступили представители Папуа-Новой Гвинеи, Гре-
нады и Испании (см. A/AC.109/2001/SR.4). 

174. По предложению исполняющего обязанности 
Председателя Комитет постановил продолжить рас-
смотрение данного вопроса на своей следующей 
сессии с учетом любых указаний, которые могут 
быть даны в этой связи Генеральной Ассамблеей на 
ее пятьдесят шестой сессии, и препроводить Ас-
самблее соответствующую рекомендацию с целью 
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облегчить рассмотрение этого вопроса в Четвертом 
комитете. 
 
 

 B. Новая Каледония 
 
 

175. Специальный комитет рассмотрел вопрос о 
Новой Каледонии на своих 7, 9-м и 10-м заседаниях 
29 июня и 2 и 3 июля 2001 года. 

176. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленный Секретариатом рабочий документ с инфор-
мацией о событиях, касающихся этой территории 
(A/AC.109/2001/14). 

177. На 7-м заседании 29 июня после выступления 
исполняющего обязанности Председателя, в кото-
ром он привлек внимание к рабочему документу и 
тексту проекта резолюции, содержащемуся в доку-
менте A/AC.109/2001/L.14, Комитет постановил 
продолжить рассмотрение данного пункта на более 
позднем этапе (см. A/AC.109/2001/SR.7). 

178. На 9-м заседании 2 июля 2001 года после за-
явления исполняющего обязанности Председателя 
Комитет постановил продолжить рассмотрение 
данного пункта на своем следующем заседании 
(см. A/AC.109/2001/SR.9). 

179. На 10-м заседании 3 июля в соответствии с 
решением, принятым Комитетом на его 
7-м заседании, с заявлением выступил Рок Вамитан 
от имени Национального социалистического фрон-
та освобождения канаков 
(см. A/AC.109/2001/SR.10). 

180. На том же заседании представитель Папуа-
Новой Гвинеи представил проект резолю-
ции A/AC.109/2001/L.14 (см. A/AC.109/2001/SR.10). 

181. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.14 без 
голосования (см. A/AC.109/2001/28). 

182. Текст резолюции A/AC.109/2001/28, принятый 
Специальным комитетом на его 10-м заседании 
3 июля 2001 года, приводится в виде рекомендации 
Специального комитета Генеральной Ассамблеи в 
части III настоящего доклада (см. главу XIII, раз-
дел D). 
 
 

 C. Западная Сахара 
 
 

183. Специальный комитет рассмотрел вопрос о 
Западной Сахаре на своем 6-м заседании 21 июня 
2001 года. 

184. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленный Секретариатом рабочий документ с инфор-
мацией о событиях, касающихся этой территории 
(A/AC.109/2001/12). 

185. На своем 6-м заседании 21 июня 2001 года в 
соответствии с решением, принятым на его 
3-м заседании, Специальный комитет удовлетворил 
просьбу о заслушании, с которой обратился 
представитель Народного фронта освобождения 
Сегиет-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронт 
ПОЛИСАРИО) Ахмед Бухари, который сделал 
заявление на том же заседании 
(см. A/AC.109/2001/SR.6). 186. На том же заседании с заявлениями выступили 
представители Кубы и Папуа-Новой Гвинеи 
(см. A/AC.109/2001/SR.6). 

187. На том же заседании по предложению испол-
няющего обязанности Председателя Специальный 
комитет постановил препроводить Ассамблее соот-
ветствующую документацию с учетом любых ука-
заний, которые могут быть даны в этой связи Гене-
ральной Ассамблеей на ее пятьдесят шестой сес-
сии, с целью облегчить рассмотрение данного во-
проса в Четвертом комитете. 
 
 

  Глава X 
Американское Самоа, Ангилья, 
Бермудские острова, Британские 
Виргинские острова, Каймановы 
острова, Гуам, Монтсеррат, 
Питкэрн, остров св. Елены, 
острова Тёркс и Кайкос и 
Виргинские острова 
Соединенных Штатов 

 
 

188. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, заняться вопросами об 
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Американском Самоа, Ангилье, Бермудских Остро-
вах, Британских Виргинских Островах, Каймано-
вых Островах, Гуаме, Монтсеррате, Питкэрне, Ост-
рове св. Елены, Островах Тёркс и Кайкос и Виргин-
ских Островах Соединенных Штатов в отдельные 
пункты и рассмотреть их на своих пленарных засе-
даниях. 

189. При рассмотрении этих пунктов Специальный 
комитет учитывал положения резолюции 55/147 Ге-
неральной Ассамблеи об осуществлении Деклара-
ции о предоставлении независимости колониаль-
ным странам и народам. В пункте 8(c) этой резолю-
ции Ассамблея предложила Специальному комите-
ту, в частности, продолжать уделять особое внима-
ние малым территориям и рекомендовать Ассамб-
лее наиболее подходящие меры, которые следует 
принять, чтобы предоставить населению этих тер-
риторий возможность осуществить свое право на 
самоопределение. Специальный комитет также учи-
тывал соответствующие резолюции и решения, 
принятые Ассамблеей по этим территориям. 

190. Делегации Соединенного Королевства Вели-
кобритании и Северной Ирландии и Соединенных 
Штатов Америки � заинтересованных управляю-
щих держав � в рассмотрении в Специальном ко-
митете вопроса о территориях, находящихся под их 
управлением, не участвовали14. Однако после не-
официальных консультаций со Специальным коми-
тетом, проведенных в ходе его основной сессии в 
2001 году, обе управляющие державы подтвердили 
свое стремление продолжить неофициальный диа-
лог по этим вопросам со Специальным комитетом. 

191. Специальный комитет рассмотрел вопросы об 
11 территориях на своем 7-м заседании 28 июня 
2001 года. 

192. При рассмотрении данных пунктов Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленный Секретариатом рабочий документ по этим 
территориям (A/AC.109/2001/2�4, 6�9, 13, 15�17). 

193. На 7-м заседании 28 июня 2001 года Испол-
няющий обязанности Председателя привлек внима-
ние к проекту резолюции, касающемуся вопроса о 

__________________ 

 14 Информацию о причине их неучастия см. в 
документах A/47/86, A/42/651, приложение и 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 
первая сессия, Дополнение № 23 (А/41/23), глава I, 
пункты 76 и 77. 

несамоуправляющихся территориях Американское 
Самоа, Ангилья, Бермудские острова, Британские 
Виргинские острова, Каймановы острова, Гуам, 
Монтсеррат, Питкэрн, остров Св. Елены, острова 
Тёркс и Кайкос и Виргинские острова Соединенных 
Штатов Америки (A/AC.109/2001/L.13). 

194. На том же заседании Комитет постановил не 
применять правила об однодневном сроке согласно 
правилу 120 правил процедуры Генеральной Ас-
самблеи и рассмотреть проект резолюции 
A/AC.109/2001/L.13. 

195. На том же заседании с согласия Специального 
комитета с заявлением выступил Лейланд Беттис от 
имени Комиссии по делам деколонизации Гуама 
(см. A/AC.109/2001/SR.7). 

196. На том же заседании после выступлений пред-
ставителей Папуа-Новой Гвинеи и Сирийской 
Арабской Республики, а также исполняющего обя-
занности Председателя в его качестве представите-
ля Кот-д�Ивуара (см. A/AC.109/2001/SR.7) Специ-
альный комитет принял проект резолюции 
A/AC.109/2001/L.13 без голосования (A/AC.109/ 
2001/23). 

197. Текст резолюции A/AC.109/2001/23, принятый 
Специальным комитетом на его 7-м заседании 
28 июня 2001 года, приводится в форме рекоменда-
ции Специального комитета Генеральной Ассамб-
леи в части III настоящего доклада (см. главу XIII, 
раздел F). 
 
 

Глава XI 
 

  Токелау 
 
 

198. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв выдвинутые Председа-
телем и исполняющим обязанности Председателя 
предложения об организации своей работы 
(A/AC.109/2000/L.2 и Rev.1), Специальный комитет 
постановил, в частности, выделить вопрос о Токе-
лау в отдельный пункт и рассмотреть его на пле-
нарных заседаниях. 

199. Специальный комитет рассмотрел данный 
пункт на своем 7-м заседании 28 июня 2001 года. 

200. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленный Секретариатом рабочий документ о собы-
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тиях, касающихся этой территории (см. A/AC.109/ 
2001/5). 

201. На 7-м заседании 28 июня 2001 года предста-
витель Папуа-Новой Гвинеи выступил с заявлени-
ем, в котором он представил проект резолю-
ции A/AC.109/2001/L.12 по вопросу о Токелау. 

202. На том же заседании с согласия Специального 
комитета с заявлениями выступили Улу-о-Токелау и 
Администратор Токелау (см. A/AC.109/2001/SR.7). 

203. На том же заседании Специальный комитет 
принял проект резолюции A/AC.109/2001/L.12 без 
голосования (A/AC.109/2001/24). 

204. На том же заседании с заявлением выступил 
представитель Сирийской Арабской Республики 
(см. A/AC.109/2001/SR.7). 

205. Текст резолюции A/AC.109/2001/24, принятой 
Специальным комитетом на его 7-м заседании 
28 июня 2001 года, приводится в виде рекоменда-
ции Специального комитета Генеральной Ассамб-
лее в части III настоящего доклада (см. главу XIII, 
раздел E). 
 
 

Глава XII 
 

  Фолклендские (Мальвинские) 
острова 

 
 

206. На своих 1-м и 3-м заседаниях 21 февраля и 
18 июня 2001 года, приняв предложения Председа-
теля и исполняющего обязанности Председателя об 
организации своей работы (A/AC.109/2000/L.2 и 
Rev.1), Специальный комитет постановил, в частно-
сти, выделить вопрос о Фолклендских (Мальвин-
ских) островах в отдельный пункт и рассмотреть 
его на пленарных заседаниях. 

207. Специальный комитет рассмотрел этот пункт 
на своем 8-м заседании 29 июня 2001 года. 

208. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет учитывал решение 55/411 Генеральной 
Ассамблеи от 20 ноября 2000 года, а также другие 
соответствующие резолюции и решения. 

209. При рассмотрении данного пункта Специаль-
ный комитет имел в своем распоряжении подготов-
ленный Секретариатом рабочий документ с инфор-
мацией о событиях, касающихся этой территории 
(A/AC.109/2001/11). 

210. На 8-м заседании Председатель информировал 
Специальный комитет о просьбах делегаций Арген-
тины, Бразилии, Панамы, Парагвая (от имени госу-
дарств � членов Общего рынка стран Южного Ко-
нуса (МЕРКОСУР) (Аргентина, Бразилия, Парагвай 
и Уругвай), а также Боливии и Чили) и Уругвая 
принять участие в рассмотрении данного пункта в 
Специальном комитете. Специальный комитет по-
становил удовлетворить эти просьбы. 

211. На том же заседании с заявлением выступил 
представитель Индонезии (см. A/AC.209/2001/ 
SR.8). 

212. На том же заседании в соответствии с решени-
ем, принятым Специальным комитетом на его 
5-м заседании 21 июня 2001 года, с заявлениями 
выступили представители Законодательного совета 
Фолклендских островов достопочтенная Эчебарн 
Буллрич, достопочтенный Ричард Коквелл и досто-
почтенный Джон Бирмингем, а также Алехандро 
Вернет, Алехандро Беттс и Рикардо Ансель 
(см. A/AC.109/2001/SR.8). 

213. На том же заседании представитель Чили от 
имени Боливии, Кубы и Венесуэлы представил про-
ект резолюции по данному вопросу 
(A/AC.109/2001/L.8). 

214. На том же заседании министр иностранных 
дел, международной торговли и культа Аргентины 
выступил с заявлением (см. A/AC.109/2001/SR.8). 

215. На том же заседании с заявлениями выступили 
представители Парагвая (от имени государств � 
членов МЕРКОСУР, а также Боливии и Чили), Бра-
зилии, Уругвая, Панамы, Китая, Российской Феде-
рации, Венесуэлы, Сирийской Арабской Республи-
ки, Эфиопии, Боливии и Гренады (см. A/AC.109/ 
2001/SR.8). 

216. С заявлением с целью разъяснения своей по-
зиции выступил представитель Антигуа и Барбуды 
(см. A/AC.109/2001/SR.8). 

217. На том же заседании Комитет принял проект 
резолюции A/AC.109/2001/L.8 без голосования 
(A/AC.109/2001/25). 

218. На том заседании с заявлениями выступили 
представители Папуа-Новой Гвинеи, Фиджи и 
Сьерра-Леоне (см. A/AC.109/2001/SR.8). 

219. Делегация Соединенного Королевства � за-
интересованной управляющей державы � в 
рассмотрении данного пункта в Специальном 
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смотрении данного пункта в Специальном комитете 
не участвовала. 

220. Текст резолюции A/AC.109/2001/25, принятый 
Специальным комитетом на его 8-м заседании 
29 июня 2001 года, приводится ниже: 

 Специальный комитет, 

 рассмотрев вопрос о Фолклендских (Маль-
винских) островах, 

 сознавая, что сохранение колониализма несо-
вместимо с идеалом всеобщего мира Организации 
Объединенных Наций, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамб-
леи 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года, 2065 (XX) 
от 16 декабря 1965 года, 3160 (XXVIII) от 14 декаб-
ря 1973 года, 31/49 от 1 декабря 1976 года, 37/9 от 
4 ноября 1982 года, 38/12 от 16 ноября 1983 года, 
39/6 от 1 ноября 1984 года, 40/21 от 27 ноября 
1985 года, 41/40 от 25 ноября 1986 года, 42/19 от 
17 ноября 1987 года и 43/25 от 17 ноября 1988 года, 
резолюции Специального комитета A/AC.109/756 от 
1 сентября 1983 года, A/AC.109/793 от 21 августа 
1984 года, A/AC.109/842 от 9 августа 1985 го-
да, A/AC.109/885 от 14 августа 1986 года, 
A/AC.109/930 от 14 августа 1987 года, A/AC.109/ 
972 от 11 августа 1988 года, A/AC.109/1008 от 
15 августа 1989 года,  A/AC.109/1050 от 14 августа 
1990 года, A/AC.109/1087 от 14 августа 1991 года, 
A/AC.109/1132 от 29 июля 1992 года, A/AC.109/ 
1169 от 14 июля 1993 года, A/AC.109/2003 от 
12 июля 1994 года, A/AC.109/2033 от 13 июля 
1995 года, A/AC.109/2062 от 22 июля 1996 года, 
A/AC.109/2096 от 16 июня 1997 года, A/AC.109/ 
2122 от 6 июля 1998 года, A/AC.109/1999/23 от 
1 июля 1999 года и A/AC.109/2000/23 от 11 июля 
2000 года и резолюции Совета Безопасности 502 
(1982) от 3 апреля 1982 года и 505 (1982) от 26 мая 
1982 года, 

 выражая глубокое сожаление в связи с тем, 
что, несмотря на время, прошедшее после принятия 
резолюции 2065 (XX) Генеральной Ассамблеи, этот 
затянувшийся спор до сих пор не урегулирован, 

 учитывая заинтересованность международно-
го сообщества в том, чтобы правительства Арген-
тинской Республики и Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии возобнови-
ли свои переговоры в целях скорейшей выработки 
мирного, справедливого и прочного решения спора 

о суверенитете, связанного с вопросом о Фолкленд-
ских (Мальвинских) островах, 

 выражая свою озабоченность по поводу того, 
что нормализация отношений между Аргентиной и 
Соединенным Королевством еще не привела к пере-
говорам по вопросу о Фолклендских (Мальвинских) 
островах, 

 считая, что такое положение должно способ-
ствовать возобновлению переговоров в целях выра-
ботки мирного решения спора о суверенитете, 

 вновь подтверждая принципы Устава Органи-
зации Объединенных Наций относительно непри-
менения силы или угрозы силой в международных 
отношениях и мирного разрешения международных 
споров, 

 обращая внимание на важное значение про-
должения Генеральным секретарем его усилий в 
целях успешного завершения миссии, которая была 
возложена на него Генеральной Ассамблеей в резо-
люциях по вопросу о Фолклендских (Мальвинских) 
островах, 

 вновь подтверждая необходимость того, что-
бы стороны надлежащим образом учитывали инте-
ресы населения данных островов в соответствии с 
положениями резолюций Генеральной Ассамблеи 
по вопросу о Фолклендских (Мальвинских) остро-
вах, 

 1. вновь заявляет, что единственным спо-
собом положить конец особому и конкретному про-
явлению колониализма в вопросе о Фолклендских 
(Мальвинских) островах является мирное разреше-
ние спора о суверенитете между правительствами 
Аргентинской Республики и Соединенного Коро-
левства Великобритании и Северной Ирландии пу-
тем переговоров; 

 2. принимает к сведению мнения, выражен-
ные президентом Аргентинской Республики в ходе 
Ассамблеи тысячелетия Организации Объединен-
ных Наций, и министром иностранных дел Арген-
тинской Республики в ходе пятьдесят пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи; 

 3. сожалеет о том, что, несмотря на широ-
кую международную поддержку проведения таких 
переговоров между правительствами Аргентины и 
Соединенного Королевства, которые охватили бы 
все аспекты, касающиеся будущего Фолклендских 
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(Мальвинских) островов, осуществление резолю-
ций Генеральной Ассамблеи по этому вопросу еще 
не началось; 

 4. предлагает правительствам Аргентины и 
Соединенного Королевства укрепить нынешний 
процесс диалога и сотрудничества путем возобнов-
ления переговоров в целях скорейшей выработки 
мирного решения спора о суверенитете, связанного 
с вопросом о Фолклендских (Мальвинских) остро-
вах, в соответствии с положениями резолюций 2065 
(XX), 3160 (XXVIII), 31/49, 37/9, 38/12, 39/6, 40/21, 
41/40, 42/19 и 43/25 Генеральной Ассамблеи; 

 5. вновь заявляет о своей твердой под-
держке миссии добрых услуг Генерального секре-
таря с целью оказать сторонам помощь в выполне-
нии просьбы, высказанной Генеральной Ассамблеей 
в ее резолюциях по вопросу о Фолклендских 
(Мальвинских) островах; 

 6. постановляет держать вопрос о Фолк-
лендских (Мальвинских) островах в поле зрения с 
учетом указаний, которые Генеральная Ассамблея 
дала и может дать в этом отношении. 
 
 

Глава XIII 
 

  Рекомендации 
 
 

 А. Информация о 
несамоуправляющихся территориях, 
передаваемая согласно статье 73(е) 
Устава Организации Объединенных 
Наций 

 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

221. Текст резолюции (A/AC.109/2001/21), приня-
той Специальным комитетом на его 3-м заседании 
18 июня 2001 года, воспроизводится ниже в виде 
рекомендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 
 
 

  Проект резолюции I 
 

  Информация о 
несамоуправляющихся территориях, 
передаваемая согласно статье 73(е) 
Устава Организации Объединенных 
Наций 

 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 изучив главу доклада Специального комитета 
по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, касающуюся информации о не-
самоуправляющихся территориях, передаваемой со-
гласно статье 73(e) Устава Организации Объеди-
ненных Наций15, и решение, принятое Специаль-
ным комитетом в отношении этой информации, 

 изучив также доклад Генерального секрета-
ря16, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1970 (ХVIII) от 
16 декабря 1963 года, в которой она предложила 
Специальному комитету изучать информацию, пе-
редаваемую Генеральному секретарю согласно ста-
тье 73(e) Устава Организации Объединенных На-
ций, и полностью учитывать такую информацию 
при рассмотрении положения в отношении осуще-
ствления Декларации о предоставлении независи-
мости колониальным странам и народам, содержа-
щейся в резолюции 1514 (ХV) Генеральной Ас-
самблеи от 14 декабря 1960 года, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 55/137 от 
8 декабря 2000 года, в которой она предложила 
Специальному комитету и далее выполнять функ-
ции, возложенные на него согласно резолюции 1970 
(ХVIII), 

 подчеркивая важность своевременной переда-
чи управляющими державами надлежащей инфор-
мации в соответствии со статьей 73(e) Устава, в ча-
стности в отношении подготовки Секретариатом 
рабочих документов, касающихся соответствующих 
территорий, 

__________________ 

 15 A/56/23 (Part II), глава VIII. Окончательный текст см. 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят шестая сессия, Дополнение № 23. 

 16 A/56/67. 
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 1. утверждает главу доклада Специально-
го комитета по вопросу о ходе осуществления Дек-
ларации о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам, касающуюся информа-
ции о несамоуправляющихся территориях, переда-
ваемой согласно статье 73(e) Устава Организации 
Объединенных Наций15; 

 2. вновь подтверждает, что при отсутст-
вии решения самой Генеральной Ассамблеи о том, 
что та или иная несамоуправляющаяся территория 
достигла полного самоуправления по смыслу поло-
жений главы ХI Устава Организации Объединенных 
Наций, соответствующая управляющая держава 
должна согласно статье 73(e) Устава продолжать 
передавать информацию, относящуюся к этой тер-
ритории; 

 3. предлагает соответствующим управ-
ляющим державам передавать или продолжать пе-
редавать Генеральному секретарю информацию, 
предусмотренную статьей 73(e) Устава, а также по 
возможности наиболее полную информацию о по-
литических и конституционных изменениях в соот-
ветствующих территориях в течение максимум 
шести месяцев по истечении административного 
года в этих территориях; 

 4. просит Генерального секретаря продол-
жать обеспечивать, чтобы в связи с подготовкой ра-
бочих документов, касающихся соответствующих 
территорий, использовалась адекватная информа-
ция из всех имеющихся опубликованных источни-
ков; 

 5. просит Специальный комитет продол-
жать выполнять функции, возложенные на него со-
гласно резолюции 1970 (ХVIII) Ассамблеи, в соот-
ветствии с установленными процедурами. 
 
 

 В. Экономическая и иная деятельность, 
которая затрагивает интересы 
народов несамоуправляющихся 
территорий 

 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

222. Текст резолюции (A/AC.109/2001/29), приня-
той Специальным комитетом на его 10-м заседании 
3 июля 2001 года, воспроизводится ниже в виде ре-
комендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 

 

  Проект резолюции II 
 

  Экономическая и иная деятельность, 
которая затрагивает интересы 
народов несамоуправляющихся 
территорий 

 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев пункт, озаглавленный «Экономи-
ческая и иная деятельность, которая затрагивает 
интересы народов несамоуправляющихся террито-
рий», 

 изучив главу доклада Специального комитета 
по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, касающуюся данного пункта17, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, а также на все другие соот-
ветствующие резолюции Генеральной Ассамблеи, 
включая, в частности, резолюции 46/181 от 
19 декабря 1991 года и 55/146 от 8 декабря 
2000 года, 

 вновь подтверждая торжественное обязатель-
ство управляющих держав в соответствии с Уста-
вом Организации Объединенных Наций содейство-
вать политическому, экономическому и социально-
му прогрессу и прогрессу в области образования 
населения территорий, находящихся под их управ-
лением, и защищать людские и природные ресурсы 
этих территорий от злоупотреблений, 

 вновь подтверждая также, что любая эконо-
мическая или иная деятельность, которая отрица-
тельно сказывается на интересах народов несамо-
управляющихся территорий и на их возможности 
пользоваться своим правом на самоопределение в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной 
Ассамблеи, противоречит целям и принципам Уста-
ва, 

 вновь подтверждая далее, что природные ре-
сурсы являются достоянием народов несамоуправ-
ляющихся территорий, в том числе коренного 
населения, 
__________________ 

 17 A/56/23 (Part II), глава V. Окончательный текст см. 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
пятьдесят шестая сессия, Дополнение № 23. 
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 учитывая особые обстоятельства географиче-
ского положения, размеров и экономических усло-
вий каждой территории и памятуя о необходимости 
содействовать экономической стабильности, дивер-
сификации и укреплению экономики каждой терри-
тории, 

 сознавая особую уязвимость малых террито-
рий к стихийным бедствиям и ухудшению состоя-
ния окружающей среды, 

 сознавая также, что иностранные инвестиции 
в экономику, когда они производятся в сотрудниче-
стве с народами несамоуправляющихся территорий 
и в соответствии с их пожеланиями, могли бы вне-
сти весомый вклад в социально-экономическое раз-
витие территорий и могли бы также внести весо-
мый вклад в осуществление их права на самоопре-
деление, 

 будучи обеспокоен любой деятельностью, ко-
торая направлена на эксплуатацию природных и 
людских ресурсов несамоуправляющихся террито-
рий в ущерб интересам жителей этих территорий, 

 учитывая соответствующие положения заклю-
чительных документов ряда конференций глав го-
сударств и правительств неприсоединившихся 
стран и резолюций, принятых Ассамблеей глав го-
сударств и правительств Организации африканского 
единства, Форумом тихоокеанских островов и Ка-
рибским сообществом, 

 1. вновь подтверждает право народов не-
самоуправляющихся территорий на самоопределе-
ние в соответствии с Уставом Организации Объеди-
ненных Наций и резолюцией 1514 (XV) Генераль-
ной Ассамблеи, содержащей Декларацию о предос-
тавлении независимости колониальным странам и 
народам, а также право использовать свои природ-
ные ресурсы и их право распоряжаться этими ре-
сурсами в своих наилучших интересах; 

 2. подтверждает значение иностранных 
инвестиций в экономику, осуществляемых в со-
трудничестве с народами несамоуправляющихся 
территорий и в соответствии с их пожеланиями, с 
тем чтобы внести весомый вклад в социально-
экономическое развитие территорий; 

 3. вновь подтверждает ответственность 
управляющих держав в соответствии с Уставом за 
содействие политическому, экономическому и соци-
альному прогрессу и прогрессу в области образова-

ния населения несамоуправляющихся территорий и 
вновь подтверждает законные права их народов на 
их природные ресурсы; 

 4. вновь подтверждает свою обеспокоен-
ность любой деятельностью, которая направлена на 
эксплуатацию природных ресурсов, являющихся 
достоянием народов несамоуправляющихся терри-
торий, в том числе коренного населения в Кариб-
ском бассейне, тихоокеанском и других регионах, а 
также их людских ресурсов в ущерб их интересам, 
и которая осуществляется таким образом, что ли-
шает их права распоряжаться этими ресурсами; 

 5. подтверждает необходимость недопу-
щения любой экономической или иной деятельно-
сти, которая отрицательно сказывается на интере-
сах народов несамоуправляющихся территорий; 

 6. вновь призывает все правительства, ко-
торые еще не сделали этого, принять, согласно со-
ответствующим положениям резолюции 2621 
(XXV) Генеральной Ассамблеи от 12 октября 
1970 года, законодательные, административные или 
иные меры в отношении своих граждан и находя-
щихся под их юрисдикцией юридических лиц, ко-
торые владеют или управляют в несамоуправляю-
щихся территориях предприятиями, наносящими 
ущерб интересам жителей этих территорий, с тем 
чтобы положить конец деятельности таких пред-
приятий; 

 7. вновь заявляет, что хищническая экс-
плуатация и разграбление морских и других при-
родных ресурсов несамоуправляющихся террито-
рий в нарушение соответствующих резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций представляют со-
бой угрозу целостности и благосостоянию этих 
территорий; 

 8. предлагает всем правительствам и орга-
низациям системы Организации Объединенных На-
ций принять все возможные меры, с тем чтобы 
обеспечить полное уважение и защиту постоянного 
суверенитета народов несамоуправляющихся тер-
риторий над своими природными ресурсами; 

 9. настоятельно призывает соответствую-
щие управляющие державы принять эффективные 
меры для защиты и обеспечения неотъемлемого 
права народов несамоуправляющихся территорий 
на их природные ресурсы и на установление и осу-
ществление контроля над освоением этих ресурсов 
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в будущем и просит управляющие державы пред-
принять все необходимые шаги для защиты прав 
собственности населения этих территорий; 

 10. призывает соответствующие управляю-
щие державы обеспечить полное отсутствие дис-
криминации в условиях труда в территориях, нахо-
дящихся под их управлением, и содействовать при-
менению в каждой территории справедливой сис-
темы оплаты труда в отношении всех жителей без 
какой-либо дискриминации; 

 11. просит Генерального секретаря продол-
жать, используя все имеющиеся в его распоряжении 
средства, информировать мировую общественность 
о любой деятельности, которая сказывается на осу-
ществлении права народов несамоуправляющихся 
территорий на самоопределение в соответствии с 
Уставом и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ас-
самблеи; 

 12. обращается с призывом к средствам мас-
совой информации, профсоюзам и неправительст-
венным организациям, а также к частным лицам 
продолжать свои усилия по содействию повыше-
нию экономического благосостояния народов неса-
моуправляющихся территорий; 

 13. постановляет следить за положением в 
несамоуправляющихся территориях для обеспече-
ния того, чтобы вся экономическая деятельность в 
этих территориях была направлена на укрепление и 
диверсификацию их экономики в интересах народов 
несамоуправляющихся территорий, в том числе ко-
ренного населения, и на обеспечение экономиче-
ской и финансовой жизнеспособности этих терри-
торий; 

 14. просит Специальный комитет продол-
жать рассмотрение этого вопроса и представить по 
нему доклад Генеральной Ассамблее на ее пятьде-
сят седьмой сессии. 
 
 

 С. Осуществление Декларации о 
предоставлении независимости 
колониальным странам и народам 
специализированными 
учреждениями и международными 
организациями, связанными с 
Организацией Объединенных Наций 

 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

223. Текст резолюции (A/AC.109/2001/27), приня-
той Специальным комитетом на его 9-м заседании 
2 июля 2001 года, воспроизводится ниже в виде ре-
комендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 
 
 

  Проект резолюции III 
 

  Осуществление Декларации о 
предоставлении независимости 
колониальным странам и народам 
специализированными 
учреждениями и международными 
организациями, связанными с 
Организацией Объединенных Наций 

 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев пункт, озаглавленный «Осуществ-
ление Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам специализиро-
ванными учреждениями и международными орга-
низациями, связанными с Организацией Объеди-
ненных Наций», 

 рассмотрев также доклад Генерального сек-
ретаря по этому вопросу18, 

 изучив главу доклада Специального комитета 
по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, касающуюся данного пункта19, 

 ссылаясь на свои резолюции 1514 (ХV) от 
14 декабря 1960 года и 1541 (ХV) от 15 декабря 
1960 года и резолюции Специального комитета, а 
также на другие соответствующие резолюции и ре-
шения, в том числе, в частности, на резолю-

__________________ 

 18 A/56/65. 
 19 A/56/23 (Part III), глава VII. 
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цию 2000/30 Экономического и Социального Сове-
та от 28 июля 2000 года, 

 принимая во внимание соответствующие по-
ложения заключительных документов ряда конфе-
ренций глав государств и правительств неприсое-
динившихся стран и резолюций, принятых Ассамб-
леей глав государств и правительств Организации 
африканского единства, Форума тихоокеанских 
островов и Карибского сообщества, 

 сознавая необходимость содействия осуществ-
лению Декларации о предоставлении независимо-
сти колониальным странам и народам, содержащей-
ся в резолюции 1514 (XV), 

 отмечая, что значительное большинство ос-
тающихся несамоуправляющихся территорий явля-
ются малыми островными территориями, 

 приветствуя помощь, оказываемую несамо-
управляющимся территориям некоторыми специа-
лизированными учреждениями и другими органи-
зациями системы Организации Объединенных На-
ций, в частности Программой развития Организа-
ции Объединенных Наций, 

 приветствуя также нынешнее участие неса-
моуправляющихся территорий, являющихся ассо-
циированными членами региональных комиссий, в 
качестве наблюдателей во всемирных конференциях 
по экономическим и социальным вопросам, с уче-
том правил процедуры Генеральной Ассамблеи и 
согласно соответствующим резолюциям и решени-
ям Организации Объединенных Наций, включая ре-
золюции и решения Ассамблеи и Специального ко-
митета по вопросу о ходе осуществления Деклара-
ции о предоставлении независимости колониаль-
ным странам и народам по конкретным территори-
ям, и в специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
для обзора и оценки осуществления Программы 
действий Международной конференции по народо-
населению и развитию, состоявшейся в Централь-
ных учреждениях 30 июня � 2 июля 1999 года, 

 отмечая, что только некоторые специализиро-
ванные учреждения и другие организации системы 
Организации Объединенных Наций участвуют в 
оказании помощи несамоуправляющимся террито-
риям, 

 подчеркивая, что из-за ограниченных возмож-
ностей развития малых островных несамоуправ-
ляющихся территорий перед ними стоят особые за-

дачи в области планирования и обеспечения устой-
чивого развития и что эти территории будут испы-
тывать трудности в решении этих задач в отсутст-
вие постоянного сотрудничества и помощи со сто-
роны специализированных учреждений и других 
организаций системы Организации Объединенных 
Наций, 

 подчеркивая также важность мобилизации 
необходимых ресурсов для финансирования расши-
ренных программ помощи в интересах соответст-
вующих народов и необходимость заручиться под-
держкой в этом отношении со стороны всех основ-
ных финансирующих учреждений в рамках системы 
Организации Объединенных Наций, 

 вновь подтверждая мандаты специализиро-
ванных учреждений и других организаций системы 
Организации Объединенных Наций, предусматри-
вающие принятие всех надлежащих мер в рамках 
их соответствующих сфер компетенции в целях 
обеспечения полного осуществления резолю-
ции 1514 (ХV) Генеральной Ассамблеи и других 
соответствующих резолюций, 

 выражая признательность Организации аф-
риканского единства, Форуму тихоокеанских остро-
вов и Карибскому сообществу, а также другим ре-
гиональным организациям за постоянное содейст-
вие и помощь, оказываемые ими в этой связи спе-
циализированным учреждениям и другим организа-
циям системы Организации Объединенных Наций, 

 выражая убежденность в том, что более тес-
ные контакты и консультации между специализиро-
ванными учреждениями и другими организациями 
системы Организации Объединенных Наций и ре-
гиональными организациями содействуют эффек-
тивной разработке программ помощи для соответ-
ствующих народов, 

 сознавая настоятельную необходимость посто-
янно держать в поле зрения деятельность специали-
зированных учреждений и других организаций сис-
темы Организации Объединенных Наций, связан-
ную с выполнением различных решений Организа-
ции Объединенных Наций, касающихся деколони-
зации, 

 учитывая крайнюю неустойчивость экономи-
ки несамоуправляющихся малых островных 
территорий и ее уязвимость в случае стихийных 
бедствий, таких, как ураганы, циклоны и 
повышение уровня моря, и ссылаясь на 
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уровня моря, и ссылаясь на соответствующие резо-
люции Генеральной Ассамблеи, 

 ссылаясь на свою резолюцию 55/139 от 
8 декабря 2000 года об осуществлении Декларации 
специализированными учреждениями и междуна-
родными организациями, связанными с Организа-
цией Объединенных Наций, 

 1. принимает к сведению доклад Генераль-
ного секретаря18; 

 2. рекомендует всем государствам активи-
зировать свои усилия в специализированных учре-
ждениях и других организациях системы Организа-
ции Объединенных Наций в целях обеспечения 
полного и эффективного осуществления Деклара-
ции о предоставлении независимости колониаль-
ным странам и народам, содержащейся в резолю-
ции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, и других 
соответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций; 

 3. вновь подтверждает, что специализиро-
ванные учреждения и другие организации и учреж-
дения системы Организации Объединенных Наций 
должны по-прежнему руководствоваться соответст-
вующими резолюциями Организации Объединен-
ных Наций в их усилиях по содействию осуществ-
лению Декларации и всех других соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи; 

 4. вновь подтверждает также, что при-
знание Генеральной Ассамблеей, Советом Безопас-
ности и другими органами Организации Объеди-
ненных Наций законности стремления народов не-
самоуправляющихся территорий к осуществлению 
своего права на самоопределение логически влечет 
за собой предоставление всей соответствующей 
помощи этим народам; 

 5. выражает признательность тем специа-
лизированным учреждениям и другим организаци-
ям системы Организации Объединенных Наций, ко-
торые продолжают сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций и региональными и субре-
гиональными организациями в деле осуществления 
резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи и 
других соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, и просит все специализиро-
ванные учреждения и организации системы Орга-
низации Объединенных Наций осуществить соот-
ветствующие положения этих резолюций; 

 6. предлагает специализированным учреж-
дениям и другим организациям системы Организа-
ции Объединенных Наций и международным и ре-
гиональным организациям изучать и анализировать 
условия в каждой территории, с тем чтобы прини-
мать надлежащие меры по ускорению прогресса в 
экономическом и социальном секторах территорий; 

 7. настоятельно призывает те специализи-
рованные учреждения и организации системы Ор-
ганизации Объединенных Наций, которые еще не 
оказывали помощь несамоуправляющимся террито-
риям, начать делать это как можно скорее; 

 8. предлагает специализированным учреж-
дениям и другим организациям и учреждениям сис-
темы Организации Объединенных Наций, а также 
региональным организациям усилить принимаемые 
меры по оказанию поддержки и разработать надле-
жащие программы оказания помощи остающимся 
несамоуправляющимся территориям � в рамках их 
соответствующих мандатов � в целях ускорения 
прогресса в экономическом и социальном секторах 
этих территорий; 

 9. предлагает соответствующим специали-
зированным учреждениям и другим организациям 
системы Организации Объединенных Наций пре-
доставить информацию в отношении: 

 a) экологических проблем, с которыми 
сталкиваются несамоуправляющиеся территории; 

 b) последствий стихийных бедствий, таких, 
как ураганы и извержения вулканов, и других эко-
логических проблем, таких, как эрозия пляжей и 
прибрежной полосы и засуха, в этих территориях; 

 c) путей и средств оказания территориям 
содействия в борьбе с оборотом наркотиков, «отмы-
ванием денег» и другими незаконными и преступ-
ными видами деятельности; 

 d) незаконной эксплуатации морских ресур-
сов территорий и необходимости использовать эти 
ресурсы на благо населения этих территорий; 

 10. рекомендует исполнительным главам 
специализированных учреждений и других органи-
заций системы Организации Объединенных Наций 
разработать, при активном сотрудничестве со сто-
роны соответствующих региональных организаций, 
конкретные предложения в целях полного осущест-
вления соответствующих резолюций Организации 
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Объединенных Наций и представить эти предложе-
ния своим руководящим и директивным органам; 

 11. рекомендует также специализирован-
ным учреждениям и другим организациям системы 
Организации Объединенных Наций продолжать 
рассматривать на очередных заседаниях своих ру-
ководящих органов вопрос об осуществлении резо-
люции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи и других 
соответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций; 

 12. приветствует продолжающееся осуще-
ствление Программой развития Организации Объе-
диненных Наций инициативы по поддержанию тес-
ных контактов между специализированными учре-
ждениями и другими организациями системы Орга-
низации Объединенных Наций и предоставлению 
помощи народам несамоуправляющихся террито-
рий; 

 13. призывает несамоуправляющиеся терри-
тории принять меры по созданию и/или укрепле-
нию учреждений, занимающихся обеспечением го-
товности на случай стихийных бедствий и ликвида-
цией их последствий, а также по разработке и/или 
укреплению политики в этой области; 

 14. просит соответствующие управляющие 
державы содействовать, по мере необходимости, 
участию назначенных и избранных представителей 
несамоуправляющихся территорий в работе соот-
ветствующих совещаний и конференций специали-
зированных учреждений и других организаций сис-
темы Организации Объединенных Наций, согласно 
соответствующим резолюциям и решениям Органи-
зации Объединенных Наций, включая резолюции и 
решения Генеральной Ассамблеи и Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Декла-
рации о предоставлении независимости колониаль-
ным странам и народам по конкретным территори-
ям, с тем чтобы эти территории могли извлекать 
пользу из соответствующей деятельности этих уч-
реждений и организаций; 

 15. рекомендует всем правительствам акти-
визировать свои усилия в специализированных уч-
реждениях и других организациях системы Органи-
зации Объединенных Наций, членами которых они 
являются, с тем чтобы уделять первоочередное 
внимание вопросу о предоставлении помощи наро-
дам несамоуправляющихся территорий; 

 16. просит Генерального секретаря продол-
жать оказывать специализированным учреждениям 
и другим организациям системы Организации Объ-
единенных Наций помощь в разработке надлежа-
щих мер по осуществлению соответствующих резо-
люций Организации Объединенных Наций и с по-
мощью этих учреждений и организаций подгото-
вить для представления соответствующим органам 
доклад о принятых после распространения его пре-
дыдущего доклада мерах по осуществлению соот-
ветствующих резолюций, включая настоящую резо-
люцию; 

 17. выражает признательность Экономиче-
скому и Социальному Совету за проведенные им 
обсуждения и его резолюцию по этому вопросу и 
просит его продолжать в консультации со Специ-
альным комитетом рассмотрение надлежащих мер 
по координации политики и деятельности специа-
лизированных учреждений и других организаций 
системы Организации Объединенных Наций по 
осуществлению соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи; 

 18. предлагает специализированным учреж-
дениям периодически представлять Генеральному 
секретарю доклады об осуществлении настоящей 
резолюции; 

 19. просит Генерального секретаря препро-
водить настоящую резолюцию руководящим орга-
нам соответствующих специализированных учреж-
дений и международных организаций, связанных с 
Организацией Объединенных Наций, с тем чтобы 
эти органы могли принять необходимые меры для 
выполнения этой резолюции, и просит также Гене-
рального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее пятьдесят седьмой сессии доклад об 
осуществлении настоящей резолюции; 

 20. просит Специальный комитет продол-
жать рассмотрение данного вопроса и представить 
по нему доклад Ассамблее на ее пятьдесят седьмой 
сессии. 
 
 

 D. Вопрос о Новой Каледонии 
 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

224. Текст резолюции (A/AC.109/2001/28), приня-
той Специальным комитетом на его 10-м заседании 
3 июля 2001 года, воспроизводится ниже в виде ре-
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комендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 
 
 

  Проект резолюции IV 
 

  Вопрос о Новой Каледонии 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Новой Каледонии, 

 изучив главу доклада Специального комитета 
по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, касающуюся Новой Каледо-
нии20, 

 вновь подтверждая право народов на самооп-
ределение, закрепленное в Уставе Организации 
Объединенных Наций, 

 ссылаясь на свои резолюции 1514 (ХV) от 
14 декабря 1960 года и 1541 (ХV) от 15 декабря 
1960 года,  

 отмечая важное значение принимаемых в Но-
вой Каледонии французскими властями в сотрудни-
честве со всеми слоями населения конструктивных 
мер по содействию политическому, экономическому 
и социальному развитию территории, в том числе 
мер в области охраны окружающей среды и дейст-
вий по борьбе со злоупотреблением наркотически-
ми средствами и их незаконным оборотом, в целях 
создания основы для ее мирного продвижения к са-
моопределению, 

 отмечая также в этой связи важное значение 
справедливого экономического и социального раз-
вития, а также дальнейшего диалога между соот-
ветствующими сторонами в Новой Каледонии в хо-
де подготовки к акту самоопределения Новой Кале-
донии, 

 с удовлетворением отмечая активизацию кон-
тактов между Новой Каледонией и соседними стра-
нами Южно-Тихоокеанского региона, 

 1. приветствует произошедшие в Новой 
Каледонии важные события, примером которых 
может служить подписание 5 мая 1998 года Нумей-

__________________ 

 20 A/56/23 (Part II), глава IX. 

ского соглашения между представителями Новой 
Каледонии и правительством Франции21; 

 2. настоятельно призывает все соответст-
вующие стороны вести в интересах всего народа 
Новой Каледонии в рамках Нумейского соглашения 
их диалог в духе согласия; 

 3. отмечает соответствующие положения 
Нумейского соглашения, направленные на более 
широкий учет канакской самобытности в контексте 
политического и социального устройства Новой 
Каледонии, а также те положения Соглашения, ко-
торые касаются контроля за иммиграцией и защиты 
местного рынка труда; 

 4. отмечает также соответствующие по-
ложения Нумейского соглашения, касающиеся воз-
можного членства или ассоциированного членства 
Новой Каледонии в некоторых международных ор-
ганизациях, таких, как международные организации 
в тихоокеанском регионе, Организация Объединен-
ных Наций, Организация Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры и Между-
народная организация труда, в соответствии с дей-
ствующим в них регламентом; 

 5. отмечает далее достигнутую между 
сторонами, подписавшими Нумейское соглашение, 
договоренность о том, что Организация Объеди-
ненных Наций будет информироваться о ходе про-
цесса эмансипации; 

 6. приветствует тот факт, что управляю-
щая держава пригласила в Новую Каледонию в пе-
риод создания новых институтов ознакомительную 
миссию в составе представителей стран тихоокеан-
ского региона; 

 7. призывает управляющую державу пре-
провождать Генеральному секретарю информацию 
о политическом, экономическом и социальном 
положении в Новой Каледонии; 

 8. предлагает всем соответствующим сто-
ронам продолжать обеспечивать рамки для мирного 
продвижения территории к осуществлению акта 
самоопределения, при котором будут открыты все 
возможности и гарантированы права всех жителей 
Новой Каледонии в соответствии с буквой и духом 
Нумейского соглашения, основанных на принципе, 
в соответствии с которым именно население Новой 
__________________ 

 21 A/AC.109/2114, приложение. 
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Каледонии должно решать, как распоряжаться сво-
ей судьбой; 

 9. с удовлетворением отмечает принятые 
меры по укреплению и диверсификации экономики 
Новой Каледонии во всех областях и призывает 
принимать дальнейшие меры в соответствии с ду-
хом Матиньонских и Нумейского соглашений; 

 10. с удовлетворением отмечает также важ-
ное значение, придаваемое сторонами Матиньон-
ских и Нумейского соглашений достижению боль-
шего прогресса в области жилищного строительст-
ва, занятости, профессиональной подготовки, обра-
зования и здравоохранения в Новой Каледонии; 

 11. подтверждает вклад Меланезийского 
культурного центра в дело защиты культуры корен-
ного населения Новой Каледонии; 

 12. принимает к сведению конструктивные 
инициативы, направленные на сохранение природ-
ной среды Новой Каледонии, особенно операцию 
«Зонеко», цель которой состоит в картировании и 
оценке морских ресурсов в пределах экономической 
зоны Новой Каледонии; 

 13. отмечает наличие тесных связей между 
Новой Каледонией и народами южной части Тихого 
океана и конструктивные меры французских и тер-
риториальных властей по содействию дальнейшему 
развитию этих связей, включая установление более 
тесных отношений со странами � членами Форума 
тихоокеанских островов; 

 14. приветствует в этой связи предоставле-
ние Новой Каледонии статуса наблюдателя на Фо-
руме тихоокеанских островов, продолжающиеся ви-
зиты в Новую Каледонию на высоком уровне деле-
гаций стран Южно-Тихоокеанского региона и визи-
ты делегаций Новой Каледонии на высоком уровне 
в страны � члены Форума тихоокеанских остро-
вов; 

 15. постановляет постоянно держать в поле 
зрения происходящие в Новой Каледонии в резуль-
тате подписания Нумейского соглашения процессы; 

 16. просит Специальный комитет продол-
жать рассмотрение вопроса о несамоуправляющей-
ся территории Новая Каледония и представить по 
нему доклад Генеральной Ассамблее на ее пятьде-
сят седьмой сессии. 
 
 

 Е. Вопрос о Токелау 
 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

225. Текст резолюции (A/AC.109/2001/24), приня-
той Специальным комитетом на его 7-м заседании 
28 июля 2001 года, воспроизводится ниже в виде 
рекомендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 
 
 

  Проект резолюции V 
 

  Вопрос о Токелау 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Токелау, 

 изучив главу доклада Специального комитета 
по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, касающуюся вопроса о Токе-
лау22, 

 напоминая о торжественном заявлении 
Улу-о-Токелау (высшая власть на Токелау) от 
30 июля 1994 года о будущем статусе Токелау, в ко-
тором говорится о том, что в настоящее время ак-
тивно рассматривается вопрос об акте самоопреде-
ления в Токелау наряду с конституцией самоуправ-
ляющейся Токелау и что в настоящее время Токелау 
отдает предпочтение статусу свободной ассоциации 
с Новой Зеландией, 

 напоминая также о своей резолюции 1514 
(XV) от 14 декабря 1960 года, содержащей Декла-
рацию о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам, и всех резолюциях и 
решениях Организации Объединенных Наций, ка-
сающихся несамоуправляющихся территорий, в ча-
стности резолюции 55/143 от 8 декабря 2000 года, 

 напоминая далее о сделанном в торжествен-
ном заявлении акценте на условиях особых отно-
шений Токелау с Новой Зеландией, включая ожида-
ние того, что в рамках этих отношений будут четко 
оговорены формы помощи со стороны Новой Зе-
ландии, на которую Токелау могла бы и в дальней-
шем рассчитывать в деле содействия повышению 
благосостояния ее народа, помимо продвижения ее 
внешних интересов, 

__________________ 

 22 A/56/23 (Part II), глава XI. 
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 с удовлетворением отмечая продолжающееся 
образцовое содействие Новой Зеландии как управ-
ляющей державы работе Специального комитета по 
вопросу о ходе осуществления Декларации о пре-
доставлении независимости колониальным странам 
и народам в отношении Токелау и ее готовность 
разрешать доступ выездным миссиям Организации 
Объединенных Наций в территорию, 

 с удовлетворением отмечая также совмест-
ный вклад в развитие Токелау Новой Зеландии и 
специализированных учреждений и других органи-
заций системы Организации Объединенных Наций, 
в особенности Программы развития Организации 
Объединенных Наций и Всемирной организации 
здравоохранения, 

 напоминая, что в 1994 году в Токелау была на-
правлена выездная миссия Организации Объеди-
ненных Наций, 

 отмечая, что, будучи малой островной терри-
торией, Токелау являет собой пример ситуации, ти-
пичной для большинства оставшихся несамоуправ-
ляющихся территорий, 

 отмечая также, что как достойный изучения 
пример успешной деколонизации Токелау имеет бо-
лее важное значение для Организации Объединен-
ных Наций, которая стремится к тому, чтобы завер-
шить свою работу в области деколонизации, 

 1. отмечает, что Токелау по-прежнему 
твердо привержена развитию самоуправления и 
осуществлению акта самоопределения, которые 
привели бы к обретению Токелау статуса в соответ-
ствии с возможными вариантами будущего статуса 
несамоуправляющихся территорий, перечисленны-
ми в принципе VI приложения к резолюции 1541 
(XV) Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 
1960 года; 

 2. отмечает также стремление Токелау 
двигаться к акту самоопределения своими собст-
венными темпами; 

 3. отмечает далее инаугурацию в 
1999 году по итогам выборов, проведенных в де-
ревнях на основе предоставленного взрослому на-
селению всеобщего избирательного права, нацио-
нального органа управления; 

 4. подтверждает цель Токелау, заключаю-
щуюся в возвращении к власти ее традиционного 

руководства, и ее стремление оказывать этому руко-
водству необходимую поддержку в выполнении им 
своих функций в современном мире; 

 5. подтверждает также прогресс, достиг-
нутый в достижении этой цели в рамках проекта 
создания «Нового дома Токелау», и мнение Токелау 
о том, что этот проект � с точки зрения аспектов 
его управления и экономического развития � рас-
сматривается ее жителями в качестве средства осу-
ществления своего акта самоопределения; 

 6. отмечает, что в соответствии со стрем-
лениями, выражавшимися традиционными лидера-
ми в прошлом, и принципами создания «Нового до-
ма», в Токелау учреждена должность местного 
управляющего государственной службой, что по-
зволило Комиссару по делам государственной 
службы Новой Зеландии сложить с себя функции 
управляющего государственной службой Токелау по 
состоянию на 30 июня 2001 года; 

 7. отмечает также позитивные итоги по-
сещения избранными деревенскими и националь-
ными лидерами Новой Зеландии в мае 2001 года; 

 8. приветствует налаживание с управляю-
щей державой и территорией в июне 2001 года диа-
лога в направлении разработки программы работы 
для Токелау в соответствии с резолюцией 55/147 
Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 2000 года; 

 9. подтверждает неизменное обязательст-
во Новой Зеландии оказывать постоянную под-
держку в осуществлении проекта создания «Нового 
дома» в 2001�2002 годах, и сотрудничество Про-
граммы развития Организации Объединенных На-
ций в деле согласования ее программ с задачами 
этого проекта; 

 10. отмечает, что конституция самоуправ-
ляющейся Токелау будет и далее разрабатываться в 
рамках и вследствие создания «Нового дома» и что 
и то, и другое имеют для Токелау национальное и 
международное значение; 

 11. признает необходимость постоянного 
подтверждения данных Токелау заверений с учетом 
происходящей культурной перестройки, сопровож-
дающейся укреплением ее потенциала самоуправ-
ления, и с учетом того, что местные ресурсы не мо-
гут в достаточной степени обеспечить материаль-
ную сторону самоопределения, а также ответствен-
ность, которую в данный момент несут внешние 
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партнеры Токелау за оказание содействия Токелау в 
установлении баланса между ее стремлением дос-
тичь максимальной степени самообеспеченности и 
ее потребностями во внешней помощи; 

 12. отмечает особую проблему, связанную с 
положением Токелау, являющейся самой маленькой 
из малых территорий, и с тем, как осуществление 
территорией своего неотъемлемого права на само-
определение может быть в случае Токелау прибли-
жено с помощью новаторских методов решения 
этой проблемы; 

 13. приветствует заверения правительства 
Новой Зеландии в том, что оно выполнит свои обя-
зательства перед Организацией Объединенных На-
ций в отношении Токелау и подчинится свободно 
выраженной воле народа Токелау относительно ее 
будущего статуса; 

 14. приветствует также заявление Токе-
лау � полностью поддержанное Новой Зеланди-
ей � о приеме ее в ассоциированные члены Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам образо-
вания, науки и культуры и ее заявление с просьбой 
принять ее в полноправные члены Рыболовного 
агентства Южнотихоокеанского форума; 

 15. призывает управляющую державу и уч-
реждения Организации Объединенных Наций про-
должать оказывать помощь Токелау по мере даль-
нейшего развития ее экономической структуры и 
структуры управления в контексте продолжающего-
ся в ней процесса конституционного развития; 

 16. просит Специальный комитет продол-
жать рассмотрение вопроса о несамоуправляющей-
ся территории Токелау и представить по нему док-
лад Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят седь-
мой сессии. 
 
 

 F. Вопросы об Американском Самоа, 
Ангилье, Бермудских островах, 
Британских Виргинских островах, 
Виргинских островах Соединенных 
Штатов, Гуаме, Каймановых 
островах, Монтсеррате, острове 
Святой Елены, островах Тёркс и 
Кайкос и Питкэрне 

 
 

  Рекомендации Специального комитета 
 

226. Текст сводной резолюции (A/AC.109/2001/23), 
принятой Специальным комитетом на его 
7-м заседании 28 июня 2001 года, воспроизводится 
ниже в виде рекомендаций Специального комитета 
Генеральной Ассамблее. 
 
 

  Проект резолюции VI 
 

  Вопросы об Американском Самоа, 
Ангилье, Бермудских островах, 
Британских Виргинских островах, 
Виргинских островах Соединенных 
Штатов, Гуаме, Каймановых 
островах, Монтсеррате, острове 
Святой Елены, островах Тёркс и 
Кайкос и Питкэрне 

 
 
 

  А 
Общие положения 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопросы, касающиеся Американ-
ского Самоа, Ангильи, Бермудских островов, Бри-
танских Виргинских островов, Виргинских остро-
вов Соединенных Штатов, Гуама, Каймановых ост-
ровов, Монтсеррата, острова Святой Елены, остро-
вов Тёркс и Кайкос и Питкэрна, далее именуемых 
«территориями», 

 изучив соответствующую главу доклада Спе-
циального комитета по вопросу о ходе осуществле-
ния Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам23, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (ХV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию о 

__________________ 

 23 A/56/23 (Part II), глава X. 
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предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, и на все резолюции и решения 
Организации Объединенных Наций, касающиеся 
этих территорий, включая, в частности, резолюции, 
принятые Генеральной Ассамблеей на ее пятьдесят 
четвертой сессии по отдельным территориям, охва-
тываемым настоящей резолюцией, 

 признавая, что конкретные особенности и чая-
ния народов этих территорий требуют гибких, 
практичных и новаторских подходов к вариантам 
самоопределения, независимо от размера террито-
рий, географического местоположения, численно-
сти населения или природных ресурсов, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1541 (ХV) от 
15 декабря 1960 года, содержащую принципы, кото-
рыми должны руководствоваться государства-члены 
при определении того, обязаны ли они передавать 
информацию, предусмотренную статьей 73e Устава 
Организации Объединенных Наций, 

 выражая озабоченность по поводу того, что 
даже спустя сорок лет после принятия Декларации 
еще остается ряд несамоуправляющихся террито-
рий, 

 признавая существенные достижения между-
народного сообщества в деле ликвидации колониа-
лизма в соответствии с Декларацией и сознавая 
важное значение дальнейшего эффективного осу-
ществления Декларации с учетом поставленной Ор-
ганизацией Объединенных Наций цели ликвидации 
колониализма к 2010 году и Плана действий для 
второго Международного десятилетия за искорене-
ние колониализма24, 

 отмечая позитивное развитие событий в кон-
ституционной сфере в некоторых несамоуправляю-
щихся территориях, информация о которых была 
получена Специальным комитетом, и в то же время 
учитывая необходимость признания форм осущест-
вления народами территорий права на самоопреде-
ление в соответствии с практикой, предусмотрен-
ной в Уставе, 

 признавая, что в рамках процесса деколониза-
ции нет альтернативы принципу самоопределения, 
провозглашенному Генеральной Ассамблеей в ее 
резолюциях 1514 (XV), 1541 (XV) и других резо-
люциях, 

__________________ 

 24 A/56/61, приложение. 

 с удовлетворением отмечая объявленную по-
зицию правительства Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии, согласно 
которой оно продолжает серьезно относиться к сво-
им обязательствам по Уставу развивать самоуправ-
ление в зависимых территориях и в сотрудничестве 
с избранными на местах органами управления 
обеспечивать, чтобы их конституционные основы и 
в дальнейшем отвечали пожеланиям народа, и осо-
бый упор на то, что в конечном счете будущий ста-
тус этих территорий предстоит определять народам 
этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая также объявлен-
ную позицию правительства Соединенных Штатов 
Америки, согласно которой оно полностью поддер-
живает принципы деколонизации и серьезно отно-
сится к своим обязательствам по Уставу максималь-
но содействовать обеспечению благополучия насе-
ления территорий, находящихся под управлением 
Соединенных Штатов, 

 учитывая особенности географического поло-
жения и экономических условий каждой террито-
рии и принимая во внимание необходимость содей-
ствия обеспечению экономической стабильности и 
диверсификации и дальнейшего укрепления эконо-
мики соответствующих территорий в приоритетном 
порядке, 

 сознавая особую подверженность территорий 
стихийным бедствиям и ухудшению состояния ок-
ружающей среды и, в этой связи, учитывая про-
граммы действий Конференции Организации Объе-
диненных Наций по народонаселению и развитию, 
Всемирной конференции по уменьшению опасно-
сти стихийных бедствий, Глобальной конференции 
по устойчивому развитию малых островных разви-
вающихся государств и других соответствующих 
всемирных конференций, 

 учитывая полезность участия назначаемых и 
избираемых представителей территорий в работе 
Специального комитета как для этих территорий, 
так и для Специального комитета, 

 будучи убежден в том, что пожелания и чаяния 
народов территорий должны и впредь направлять 
процесс определения их будущего политического 
статуса, и в том, что референдумы, свободные и 
справедливые выборы и другие формы опроса на-
селения играют важную роль в выяснении его по-
желаний и чаяний, 
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 будучи убежден также в том, что никакие пе-
реговоры в целях определения статуса той или иной 
территории не должны проводиться без активного 
привлечения и участия народа этой территории, 

 признавая, что все имеющиеся варианты само-
определения являются обоснованными, если они 
отвечают свободно выраженным пожеланиям заин-
тересованных народов и соответствуют четко опре-
деленным принципам, изложенным в резолюци-
ях 1514 (XV), 1541 (XV) и других резолюциях Ге-
неральной Ассамблеи, 

 памятуя о том, что выездные миссии Органи-
зации Объединенных Наций служат эффективным 
средством оценки положения в территориях, и счи-
тая, что вопрос о возможности направления после-
дующих выездных миссий в территории в надле-
жащее время и в консультации с управляющими 
державами следует держать в поле зрения, 

 памятуя также о том, что благодаря проведе-
нию 23�25 мая 2001 года в Гаване Карибского ре-
гионального семинара Специальный комитет смог 
заслушать мнения представителей территорий, а 
также правительств и организаций стран региона 
для рассмотрения политического, экономического и 
социального положения в этих территориях, 

 памятуя далее о том, что для обеспечения бо-
лее четкого понимания политического статуса на-
родов территорий и эффективного выполнения сво-
его мандата Специальному комитету важно полу-
чать от управляющих держав и из других соответ-
ствующих источников, в том числе от представите-
лей территорий, информацию о пожеланиях и чая-
ниях народов этих территорий, 

 памятуя в этой связи, что проведение регио-
нальных семинаров в Карибском и Тихоокеанском 
регионах, в Центральных учреждениях и в других 
местах при активном участии представителей неса-
моуправляющихся территорий явилось для Специ-
ального комитета одним из средств, способствую-
щих выполнению его мандата, и признавая при этом 
необходимость проведения обзора роли этих семи-
наров в контексте программы Организации Объе-
диненных Наций, касающейся выяснения полити-
ческого статуса этих территорий, 

 памятуя также о том, что выездные миссии 
Организации Объединенных Наций не направля-
лись в отдельные территории уже в течение дли-

тельного периода времени и что такие выездные 
миссии в некоторые территории не направлялись 
вообще, 

 с признательностью отмечая вклад в разви-
тие некоторых территорий, вносимый специализи-
рованными учреждениями и другими организация-
ми системы Организации Объединенных Наций, в 
частности Программой развития Организации Объ-
единенных Наций, и региональными учреждения-
ми, такими, как Карибский банк развития, 

 отмечая, что правительства некоторых терри-
торий предпринимают усилия, направленные на 
обеспечение самых высоких стандартов финансово-
го контроля, а Организация экономического сотруд-
ничества и развития включила некоторые другие 
территории в список территорий, подпадающих под 
категорию «налогового убежища» согласно его оп-
ределению, и отмечая также, что правительства 
некоторых территорий выражали озабоченность в 
связи с недостаточно активным диалогом между 
ними и Организацией, 

 напоминая о продолжающихся усилиях Спе-
циального комитета по проведению критического 
обзора своей работы, направленного на вынесение 
надлежащих и конструктивных рекомендаций и ре-
шений для достижения своих целей в соответствии 
со своим мандатом, 

 1. вновь подтверждает неотъемлемое пра-
во народов этих территорий на самоопределение, в 
том числе, если они того желают, на независимость, 
в соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной 
Ассамблеи, в которой содержится Декларация о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам; 

 2. вновь подтверждает также, что в ко-
нечном счете самим народам этих территорий пред-
стоит свободно определить свой будущий полити-
ческий статус согласно соответствующим положе-
ниям Устава, Декларации и соответствующим резо-
люциям Генеральной Ассамблеи, и в этой связи 
призывает управляющие державы в сотрудничестве 
с правительствами территорий содействовать осу-
ществлению программ политического просвещения 
в территориях в целях обеспечения более широкого 
осознания населением его права на самоопределе-
ние с использованием законных путей обретения 
политического статуса, основанных на принципах, 
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которые четко определены в резолюции 1541 (XV) 
Генеральной Ассамблеи; 

 3. просит управляющие державы переда-
вать Генеральному секретарю информацию, преду-
смотренную в статье 73e Устава, и другую обнов-
ленную информацию и доклады, включая доклады о 
пожеланиях и чаяниях народов территорий в отно-
шении их будущего политического статуса, выра-
женных в ходе справедливых и свободных референ-
думов и в рамках использования других форм опро-
са населения, а также информацию о результатах 
любых основанных на наличии полной информации 
демократических процессов, согласующихся с пре-
дусмотренной в Уставе практикой, которые свиде-
тельствуют о ясно и свободно выраженном желании 
населения изменить существующий статус террито-
рий; 

 4. подчеркивает важное значение инфор-
мирования его о мнениях и пожеланиях народов 
этих территорий и обеспечения более четкого по-
нимания им их положения; 

 5. вновь подтверждает, что выездные мис-
сии Организации Объединенных Наций, направ-
ляемые в территории в соответствующее время и в 
консультации с управляющими державами, являют-
ся эффективным средством выяснения положения в 
территориях, и просит управляющие державы и вы-
борных представителей народов этих территорий 
оказывать Специальному комитету помощь в этом 
отношении; 

 6. вновь подтверждает также предусмот-
ренную в Уставе ответственность управляющих 
держав за содействие социально-экономическому 
развитию и сохранение культурной самобытности 
территорий и рекомендует им продолжать уделять в 
консультации с правительствами соответствующих 
территорий первоочередное внимание укреплению 
и диверсификации экономики соответствующих 
территорий; 

 7. просит управляющие державы в кон-
сультации с народами территорий принимать все 
необходимые меры по защите и охране окружаю-
щей среды территорий, находящихся под их управ-
лением, в целях недопущения какого-либо ухудше-
ния ее состояния и просит соответствующие спе-
циализированные учреждения продолжать наблю-
дать за экологической обстановкой в этих террито-
риях; 

 8. призывает управляющие державы про-
должать принимать в сотрудничестве с правитель-
ствами соответствующих территорий все необходи-
мые меры для решения проблем, связанных с обо-
ротом наркотиков, отмыванием денег и другими 
правонарушениями; 

 9. призывает управляющие державы при-
ступить к конструктивному диалогу со Специаль-
ным комитетом до пятьдесят шестой сессии Гене-
ральной Ассамблеи с целью разработки стратегии 
осуществления положений статьи 73e Устава и Дек-
ларации о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам на период 2001�
2010 годов; 

 10. отмечает особые обстоятельства, суще-
ствующие в соответствующих территориях, и под-
держивает происходящий в них процесс политиче-
ских преобразований, ведущий к самоопределению; 

 11. настоятельно призывает государства-
члены содействовать усилиям Организации Объе-
диненных Наций, направленным на то, чтобы мир 
вступил в XXI век свободным от колониализма, и 
призывает их продолжать оказывать всемерную 
поддержку Специальному комитету в его деятель-
ности по достижению этой благородной цели; 

 12. предлагает специализированным учреж-
дениям и другим организациям системы Организа-
ции Объединенных Наций принять или продолжать 
принимать все необходимые меры для ускорения 
прогресса в социально-экономической жизни тер-
риторий и призывает к более тесному сотрудниче-
ству между Специальным комитетом и Экономиче-
ским и Социальным Советом в деле содействия 
расширению оказания этим территориям помощи; 

 13. принимает к сведению заявления избран-
ных представителей соответствующих территорий, 
в которых подчеркивается их готовность сотрудни-
чать в рамках всех международных усилий, направ-
ленных на недопущение злоупотребления междуна-
родной финансовой системой и содействие разви-
тию нормативно-правовой базы с высокоселектив-
ными процедурами лицензирования, мощными над-
зорными функциями и прочными режимами борьбы 
с отмыванием денег; 

 14. призывает к активному и конструктив-
ному диалогу между Организацией экономического 
сотрудничества и развития и правительствами соот-
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ветствующих территорий в целях осуществления 
перемен, необходимых для обеспечения самых вы-
соких стандартов транспарентности и обмена ин-
формацией в целях содействия исключению этих 
несамоуправляющихся территорий из списка терри-
торий с юрисдикцией, позволяющей избегать нало-
гов, и просит управляющие державы оказать этим 
территориям помощь в решении этого вопроса; 

 15. просит Генерального секретаря предста-
вить Генеральной Ассамблее доклад об осуществ-
лении резолюций по вопросу о деколонизации со 
времени провозглашения Международного десяти-
летия за искоренение колониализма; 

 16. просит Специальный комитет продол-
жать рассмотрение вопроса о малых территориях и 
представить Генеральной Ассамблее на ее пятьде-
сят седьмой сессии доклад по этому вопросу с ре-
комендациями о соответствующих путях оказания 
народам территорий содействия в осуществлении 
ими своего права на самоопределение. 
 

  B 
Отдельные территории 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на резолюцию A выше, 
 

 I. Американское Самоа 
 

 принимая к сведению сообщение управляющей 
державы о том, что большинство руководителей 
Американского Самоа выражают удовлетворение 
отношениями, которые сложились в настоящее вре-
мя между островом и Соединенными Штатами 
Америки, 

 с интересом принимая к сведению заявление, с 
которым выступил губернатор Американского Са-
моа и делегат Американского Самоа в конгрессе 
Соединенных Штатов на карибском региональном 
семинаре, состоявшемся в Гаване 23�25 мая 
2001 года, 

 отмечая, что правительство территории 
по-прежнему сталкивается с серьезными финансо-
выми и бюджетными проблемами и проблемами 
внутреннего контроля и что испытываемые терри-
торией трудности, обусловленные дефицитом бюд-
жета и финансовыми условиями, усугубляются вы-
соким спросом на предоставляемые государством 
услуги со стороны населения, численность которого 

быстро растет, а также ограниченностью экономи-
ческой и налоговой базы и недавними стихийными 
бедствиями, 

 отмечая также, что эта территория, так же 
как и изолированные общины, располагающие ог-
раниченными средствами, продолжает испытывать 
нехватку адекватных медицинских учреждений и 
других объектов инфраструктуры, 

 учитывая усилия правительства территории 
по контролю за расходами и их сокращению при 
одновременном продолжении осуществления про-
граммы расширения и диверсификации местной 
экономики, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. призывает управляющую державу про-
должать оказывать правительству территории по-
мощь в социально-экономическом развитии терри-
тории, включая меры по восстановлению потенциа-
ла в области управления финансами и укреплению 
других управленческих функций правительства 
территории; 

 3. с удовлетворением отмечает переданное 
ему губернатором Американского Самоа предложе-
ние направить выездную миссию в эту территорию; 
 

 II. Ангилья 
 

 принимая во внимание продемонстрированную 
как правительством Ангильи, так и управляющей 
державой в рамках стратегической страновой про-
граммы на 2000�2003 годы приверженность новой и 
более целенаправленной политике диалога и парт-
нерства, 

 учитывая усилия правительства Ангильи, на-
правленные на продолжение развития территории 
как жизнеспособного и должным образом регули-
руемого оффшорного финансового центра для ин-
весторов путем принятия отвечающих современным 
требованиям законов о компаниях и трестах, а так-
же законодательства о товариществах и страхова-
нии и путем компьютеризации системы регистра-
ции компаний, 
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 отмечая необходимость продолжения сотруд-
ничества между управляющей державой и прави-
тельством территории в решении проблем оборота 
наркотиков и отмывания денег, 

 отмечая также, что в результате всеобщих 
выборов в Палату собрания, состоявшихся 3 марта 
2000 года, в Ангилье было сформировано новое 
коалиционное правительство, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. призывает управляющую державу и все 
государства, организации и учреждения системы 
Организации Объединенных Наций продолжать 
оказывать территории помощь в социально-
экономическом развитии; 

 3. с удовлетворением отмечает страновые 
рамки сотрудничества Программы развития Орга-
низации Объединенных Наций на период 1997�1999 
годов, осуществляемые в настоящее время после 
консультаций с правительством этой территории и 
основными партнерами по процессу развития из 
системы Организации Объединенных Наций и со-
общества доноров; 

 4. с удовлетворением отмечает также 
вынесенное Программой развития Организации 
Объединенных Наций заключение о том, что эта 
территория добилась значительного прогресса в об-
ласти устойчивого развития человеческого потен-
циала и в усилиях по обеспечению рационального 
использования и сохранения окружающей среды, 
которые были предусмотрены в национальном пла-
не развития туризма; 

 5. с удовлетворением отмечает далее, что 
в докладе о территории за 1999 год, подготовлен-
ном Карибским банком развития, говорится, что, 
несмотря на спад в первом квартале, экономиче-
ский рост в Ангилье в 1999 году составил 
6 процентов; 
 

 III. Бермудские острова 
 

 отмечая результаты проведенного 16 августа 
1995 года референдума по вопросу о независимости 
и принимая во внимание различные точки зрения, 

которых придерживаются политические партии 
территории в вопросе о будущем статусе террито-
рии, 

 отмечая также налаживание демократиче-
ского процесса и плавную смену правительства в 
ноябре 1998 года, 

 отмечая далее замечания, высказанные управ-
ляющей державой в ее недавно опубликованном 
«белом документе», озаглавленном «Партнерство в 
интересах прогресса и процветания: Великобрита-
ния и заморские территории»25, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. призывает управляющую державу про-
должать сотрудничать с этой территорией в целях 
ее социально-экономического развития; 

 3. просит управляющую державу разрабо-
тать в консультации с правительством территории 
программы, специально предназначенные для смяг-
чения экономических, социальных и экологических 
последствий закрытия военных баз и объектов Со-
единенных Штатов Америки в территории; 
 

 IV. Британские Виргинские острова 
 

 отмечая завершение процесса пересмотра 
конституционного устройства территории и вступ-
ление в силу конституции с внесенными в нее по-
правками и отмечая также результаты всеобщих 
выборов, состоявшихся 17 мая 1999 года, 

 отмечая также результаты проведенного в 
1993�1994 годах пересмотра конституционного 
устройства, которые ясно показали, что одним из 
необходимых условий достижения независимости 
должно быть конституционное волеизъявление на-
рода в результате референдума, 

 принимая к сведению сделанное в 1995 году 
главным министром Британских Виргинских остро-
вов заявление о том, что в конституционном и по-
литическом плане территория готова к продвиже-
нию по пути к полному внутреннему самоуправле-

__________________ 

 25 A/AC.109/1999/1, приложение, и Corr.1. 
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нию и что управляющая держава должна оказать 
помощь посредством постепенной передачи власти 
избранным представителям территории, 

 отмечая, что территория становится одним из 
ведущих оффшорных финансовых центров мира, 

 отмечая также необходимость продолжения 
сотрудничества между управляющей державой и 
правительством территории в борьбе с оборотом 
наркотиков и отмыванием денег, 

 отмечая далее, что 27 мая 2000 года в Тортоле 
прошли официальные церемонии в честь отмечае-
мого ежегодно Дня дружбы между Британскими 
Виргинскими островами и Виргинскими островами 
Соединенных Штатов, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. просит управляющую державу, специа-
лизированные учреждения и другие организации 
системы Организации Объединенных Наций и все 
финансовые учреждения продолжать оказывать 
территории помощь в социально-экономическом 
развитии и развитии людских ресурсов, учитывая ее 
подверженность воздействию внешних факторов; 
 

 V. Каймановы острова 
 

 отмечая проведенный в 1992�1993 годах пе-
ресмотр конституционного устройства, в ходе кото-
рого население Каймановых островов высказалось 
за сохранение существующих отношений с Соеди-
ненным Королевством Великобритании и Северной 
Ирландии и против изменения нынешнего статуса 
территории, 

 учитывая, что в территории показатель объема 
доходов в расчете на душу населения является од-
ним из самых высоких в регионе, политическая об-
становка стабильна, а безработица практически от-
сутствует, 

 отмечая принимаемые правительством терри-
тории меры по осуществлению своей программы 
передачи полномочий на места, направленной на 
расширение участия местного населения в процессе 
принятия решений на Каймановых островах, 

 с обеспокоенностью отмечая подверженность 
территории обороту наркотиков, отмыванию денег 
и связанной с этим деятельности, 

 отмечая меры, принимаемые властями в целях 
решения этих проблем, 

 отмечая также, что территория стала одним 
из ведущих оффшорных финансовых центров мира, 

 отмечая далее утверждение Законодательной 
ассамблеей Каймановых островов Перспективного 
плана развития территории до 2008 года, который 
направлен на поощрение развития, соответствую-
щего целям и ценностям общества Каймановых 
островов, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. просит управляющую державу, специа-
лизированные учреждения и другие организации 
системы Организации Объединенных Наций про-
должать оказывать правительству территории всю 
необходимую экспертную помощь, с тем чтобы оно 
могло достичь своих социально-экономических це-
лей; 

 3. призывает управляющую державу и пра-
вительство территории продолжать сотрудничать в 
решении проблем, связанных с отмыванием денег, 
контрабандным ввозом и вывозом средств и други-
ми связанными с этим преступлениями, а также с 
оборотом наркотиков; 

 4. просит управляющую державу в кон-
сультации с правительством территории продол-
жать содействовать расширению осуществляемой в 
настоящее время программы обеспечения занятости 
местного населения, в частности на директивном 
уровне; 

 5. с удовлетворением отмечает осуществ-
ление страновых рамок сотрудничества Программы 
развития Организации Объединенных Наций для 
этой территории, которые призваны определить на-
циональные приоритеты в области развития и по-
требности в помощи со стороны Организации Объ-
единенных Наций; 
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 VI. Гуам 
 

 напоминая о том, что в ходе референдума, 
проведенного в 1987 году, зарегистрированные и 
имеющие право голоса жители Гуама одобрили 
проект закона о Гуамском содружестве, который за-
кладывает новые основы для взаимоотношений ме-
жду территорией и управляющей державой, обес-
печивая Гуаму большую степень внутреннего само-
управления и признания права народа чаморро Гуа-
ма на самоопределение территории, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, и на все резолюции и решения 
Организации Объединенных Наций, касающиеся 
несамоуправляющихся территорий, в частности ре-
золюции 55/144 A и B Генеральной Ассамблеи от 
8 декабря 2000 года, 

 напоминая также о просьбах избранных 
представителей и неправительственных организа-
ций территории не исключать Гуам из списка неса-
моуправляющихся территорий, которыми занимает-
ся Специальный комитет, до тех пор, пока народ 
чаморро не изъявит свою волю, и учитывая его за-
конные права и интересы, 

 учитывая, что переговоры между управляю-
щей державой и правительством территории по 
проекту закона о Гуамском содружестве больше не 
продолжаются и что Гуам организовал процесс про-
ведения голосования по вопросу о самоопределении 
среди имеющих право голоса представителей народ 
чаморро, 

 принимая во внимание тот факт, что управ-
ляющая держава продолжает осуществлять свою 
программу передачи излишков федеральных земель 
правительству Гуама, 

 отмечая, что население территории призвало 
провести реформу программы управляющей держа-
вы в отношении полной, безоговорочной и опера-
тивной передачи земельной собственности населе-
нию Гуама, 

 сознавая, что иммиграция в Гуам приводит к 
тому, что коренной народ чаморро становится 
меньшинством у себя на родине, 

 учитывая потенциальные возможности дивер-
сификации и развития экономики Гуама за счет 

промыслового рыболовства, товарного сельскохо-
зяйственного производства и других рентабельных 
видов деятельности, 

 отмечая предложение о закрытии и перепро-
филировании четырех объектов военно-морских сил 
Соединенных Штатов Америки в Гуаме и просьбу 
предусмотреть переходный период для преобразо-
вания ряда закрываемых объектов в коммерческие 
предприятия, 

 напоминая, что в 1979 году в территорию была 
направлена выездная миссия Организации Объеди-
ненных Наций, и принимая к сведению принятую 
на тихоокеанском региональном семинаре 1996 года 
рекомендацию о направлении в Гуам выездной мис-
сии26, 

 с интересом отмечая заявления, с которыми 
выступили представители территории на тихооке-
анском региональном семинаре, состоявшемся 23�
25 мая 2001 года в Гаване, и предоставленную ими 
информацию о политическом и экономическом по-
ложении в Гуаме, 

 1. просит управляющую державу сотруд-
ничать с Комиссией Гуама по деколонизации в це-
лях обеспечения и осуществления самоопределения 
чаморро, с тем чтобы содействовать деколонизации 
Гуама, и регулярно информировать Генерального 
секретаря о прогрессе в этой области; 

 2. призывает управляющую державу при-
нять во внимание волеизъявление народа чаморро, 
поддержанное избирателями Гуама в ходе плебис-
цита 1987 года и закрепленное в законодательстве 
Гуама, побуждает управляющую державу и прави-
тельство территории Гуам приступить к перегово-
рам по этому вопросу и просит управляющую дер-
жаву информировать Генерального секретаря о про-
грессе в этой области; 

 3. просит управляющую державу продол-
жать оказывать избранному правительству террито-
рии помощь в достижении его политических, эко-
номических и социальных целей; 

 4. просит также управляющую державу в 
сотрудничестве с правительством территории про-
должать осуществлять процесс передачи земли пер-
воначальным землевладельцам территории; 

__________________ 

 26 См. A/AC.109/2058, пункт 33 (20). 
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 5. просит далее управляющую державу 
по-прежнему признавать и уважать политические 
права и культурную и этническую самобытность 
народа чаморро Гуама и принимать все необходи-
мые меры в связи с выраженной правительством 
территории обеспокоенностью проблемой имми-
грации; 

 6. просит управляющую державу сотруд-
ничать в разработке программ, специально предна-
значенных для содействия устойчивому развитию 
экономической и предпринимательской деятельно-
сти, отмечая особую роль народа чаморро в разви-
тии Гуама; 

 7. просит также управляющую державу 
продолжать поддерживать соответствующие меры 
правительства территории, направленные на содей-
ствие развитию промыслового рыболовства, товар-
ного сельскохозяйственного производства и других 
рентабельных видов деятельности; 
 

VII. Монтсеррат 
 

 с интересом принимая к сведению заявления, с 
которыми выступили избранные представители 
территории на карибском региональном семинаре, 
состоявшемся в Гаване 23�25 мая 2001 года, и пре-
доставленную ими информацию о политическом и 
экономическом положении в Монтсеррате, 

 принимая к сведению заявление главного ми-
нистра Монтсеррата, с которым он выступил 22 мая 
1998 года в связи с проведением Недели солидарно-
сти с народами всех колониальных территорий, бо-
рющимися за свободу, независимость и права 
человека27, 

 отмечая, что последняя выездная миссия на-
правлялась в эту территорию в 1982 году, 

 отмечая также происходящий в Монтсеррате 
демократический процесс и проведение в террито-
рии в ноябре 1996 года всеобщих выборов, 

 принимая к сведению сообщение о заявлении 
главного министра о том, что он отдает предпочте-
ние независимости в рамках политического союза с 
Организацией восточнокарибских государств и что 
самообеспеченность имеет более приоритетное зна-
чение, чем независимость, 

__________________ 

 27 См. A/AC.109/SR.1486. 

 отмечая с озабоченностью катастрофические 
последствия извержения вулкана, вызвавшего необ-
ходимость эвакуации трех четвертей населения тер-
ритории в безопасные районы острова, а также за 
пределы территории, в частности в Антигуа и Бар-
буду и Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, и продолжающего оказывать 
негативное воздействие на экономику острова, 

 отмечая усилия управляющей державы и пра-
вительства территории в связи с чрезвычайной си-
туацией, сложившейся в результате извержения 
вулкана, включая осуществление широкого круга 
чрезвычайных мер как в частном, так и в 
государственном секторах в Монтсеррате, 

 отмечая также скоординированные меры 
реагирования, принимаемые Программой развития 
Организации Объединенных Наций, и помощь, ока-
зываемую группой Организации Объединенных 
Наций по ликвидации последствий стихийных бед-
ствий, 

 отмечая с озабоченностью, что вследствие 
вулканической активности часть населения терри-
тории продолжает жить во временных жилищах, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. призывает управляющую державу, спе-
циализированные учреждения и другие организа-
ции системы Организации Объединенных Наций, а 
также региональные и другие организации продол-
жать в срочном порядке оказывать территории 
чрезвычайную помощь в смягчении последствий 
извержения вулкана; 

 3. с удовлетворением отмечает поддержку, 
оказанную Карибским сообществом при строитель-
стве жилья в безопасной зоне для смягчения его не-
хватки, вызванной повлекшим за собой экономиче-
ский и гуманитарный кризис извержением вулкана 
Суфриер, а также материальную и финансовую 
поддержку, оказанную международным сообщест-
вом, с тем чтобы помочь облегчить вызванные этим 
кризисом страдания; 
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VIII. Питкэрн 
 

 принимая во внимание уникальный характер 
Питкэрна с точки зрения населения и площади, 

 выражая удовлетворение по поводу продол-
жающегося экономического и социального развития 
территории, а также расширения ее связей с внеш-
ним миром и ее плана природоохранных мероприя-
тий, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. просит также управляющую державу 
продолжать оказывать помощь в целях улучшения 
положения населения территории в социально-
экономической области, в области образования и в 
других областях; 

 3. призывает управляющую державу про-
должить обсуждение с представителями острова 
Питкэрн вопроса о том, как лучше всего оказать со-
действие в обеспечении его экономической безо-
пасности; 
 

 IX. Остров Святой Елены 
 

 принимая во внимание уникальный характер 
острова Святой Елены, его населения и его природ-
ных ресурсов, 

 отмечая, что комиссия по обзору для изучения 
действующей конституции, назначенная по просьбе 
Законодательного совета острова Святой Елены, 
представила свои рекомендации в марте 1999 года и 
что члены Законодательного совета в настоящее 
время рассматривают эти рекомендации, 

 отмечая также готовность управляющей 
державы внимательно рассмотреть рекомендации 
по конкретным предложениям относительно кон-
ституционных изменений, поступившим от прави-
тельств территорий, как отмечается в его «белом 
документе» «Партнерство в интересах прогресса и 
процветания: Великобритания и заморские терри-
тории»25, 

 приветствуя участие впервые эксперта из со-
става Законодательного совета острова Святой Еле-
ны в тихоокеанском региональном семинаре, состо-

явшемся в Маджуро, Маршалловы острова, 16�
18 мая 2000 года, 

 учитывая учреждение правительством терри-
тории в 1995 году Агентства по развитию в целях 
поощрения коммерческой деятельности частного 
сектора на острове, 

 учитывая также усилия управляющей держа-
вы и властей территории по улучшению социально-
экономических условий жизни населения острова 
Святой Елены, в частности в сфере производства 
продовольствия и по решению проблем сохраняю-
щейся высокой безработицы и ограниченной сети 
транспорта и связи, и призывая к продолжению пе-
реговоров, направленных на обеспечение того, что-
бы гражданские воздушные суда, выполняющие 
чартерные рейсы, могли совершать посадку на ост-
рове Вознесения, 

 отмечая с озабоченностью проблему безрабо-
тицы на острове и совместные действия управляю-
щей державы и правительства территории по ее 
решению, 

 1. отмечает, что управляющая держава 
приняла к сведению целый ряд заявлений членов 
Законодательного совета острова Святой Елены по 
поводу конституции и готова продолжить их обсуж-
дение с населением острова Святой Елены; 

 2. просит управляющую державу с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 3. просит управляющую державу и соот-
ветствующие региональные и международные ор-
ганизации продолжать поддерживать усилия прави-
тельства территории по решению задач социально-
экономического развития, включая проблемы высо-
кой безработицы и ограниченной сети транспорта и 
связи; 
 

 X. Острова Тёркс и Кайкос 
 

 с интересом принимая к сведению заявления, с 
которыми выступили министр-член кабинета, а 
также член законодательного совета территории от 
оппозиции на карибском региональном семинаре, 
состоявшемся 21�23 мая 1997 года в Сент-Джонсе, 
Антигуа и Барбуда, и предоставленную ими инфор-
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мацию о политическом и экономическом положении 
на островах Тёркс и Кайкос28, 

 отмечая победу Народного демократического 
движения на выборах в Законодательный совет, 
состоявшихся в марте 1999 года, 

 отмечая также усилия правительства терри-
тории по повышению эффективности управления 
финансами в государственном секторе, включая 
усилия по увеличению объема поступлений, 

 отмечая с озабоченностью незащищенность 
территории от оборота наркотиков и связанной с 
этим деятельности, а также ее проблемы, вызывае-
мые нелегальной иммиграцией, 

 отмечая необходимость продолжения сотруд-
ничества между управляющей державой и прави-
тельством территории в решении проблем оборота 
наркотиков и отмывания денег, 

 выражая удовлетворение в связи с данной Ка-
рибским банком развития в его докладе 1999 года 
оценкой, согласно которой экономические показа-
тели в территории остаются высокими при росте 
валового внутреннего продукта, оцениваемом в 
8,7 процента, что отражает значительный рост в 
секторах туризма и строительства, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. предлагает управляющей державе в пол-
ной мере учитывать пожелания и интересы прави-
тельства и населения островов Тёркс и Кайкос при 
осуществлении управления территорией; 

 3. призывает управляющую державу и со-
ответствующие региональные и международные ор-
ганизации продолжать оказывать помощь в целях 
улучшения положения населения территории в со-
циально-экономической области, в области образо-
вания и в других областях; 

 4. призывает управляющую державу и пра-
вительство территории продолжать сотрудничать в 
решении проблем, связанных с отмыванием денег, 
контрабандным ввозом и вывозом  средств и други-
__________________ 

 28 См. A/AC.109/2089, пункт 29. 

ми связанными с этим преступлениями, а также с 
оборотом наркотиков; 

 5. с удовлетворением отмечает вынесен-
ное Карибским банком развития в его докладе за 
1998 год заключение о том, что рост экономики, ха-
рактеризовавшийся высокими показателями объема 
производства, продолжался на фоне низких темпов 
инфляции; 

 6. с удовлетворением отмечает также ут-
верждение Программой развития Организации 
Объединенных Наций первых страновых рамок со-
трудничества на период 1998�2002 годов, преду-
сматривающих, в частности, оказание содействия в 
разработке национального комплексного плана раз-
вития, в котором будут установлены процедуры для 
определения национальных приоритетов в области 
развития на 10-летний период с уделением особого 
внимания проблемам, связанным со здравоохране-
нием, народонаселением, образованием, туризмом и 
экономическим и социальным развитием; 

 7. принимает к сведению сделанное из-
бранным главным министром в мае 2000 года заяв-
ление о том, что территория находится в процессе 
разработки стратегий диверсифицированной моби-
лизации ресурсов, включая совместные с частным 
сектором предприятия, и что в рамках этого про-
цесса будет приветствоваться внешняя помощь; 
 

 XI. Виргинские острова Соединенных Штатов 
 

 с интересом принимая к сведению заявления, с 
которыми выступил представитель губернатора 
территории на карибском региональном семинаре, 
состоявшемся в Гаване 23�25 мая 2001 года, и пре-
доставленную им информацию, 

 отмечая, что, хотя 80,4 процента из 
27,5 процента избирателей, участвовавших в рефе-
рендуме о политическом статусе территории, состо-
явшемся 11 октября 1993 года, поддержали сущест-
вующие соглашения с управляющей державой о 
статусе территории, закон требует участия 
50 процентов зарегистрированных избирателей для 
того, чтобы результаты были объявлены имеющими 
юридическую силу, и поэтому вопрос о статусе ос-
тался нерешенным, 

 отмечая также, что правительство террито-
рии по-прежнему заинтересовано в получении ста-
туса ассоциированного члена Организации восточ-
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нокарибских государств и статуса наблюдателя при 
Карибском сообществе и Ассоциации карибских го-
сударств, 

 отмечая необходимость дальнейшей диверси-
фикации экономики территории, 

 отмечая прилагаемые правительством терри-
тории усилия по превращению территории в 
оффшорный центр финансовых услуг, 

 с удовлетворением отмечая заинтересован-
ность территории в присоединении к Программе 
Организации Объединенных Наций по междуна-
родному контролю над наркотиками в качестве пол-
ноправного участника, 

 напоминая о направлении в 1977 году в терри-
торию выездной миссии Организации Объединен-
ных Наций, 

 отмечая, что территория отпраздновала свой 
ежегодный День дружбы Британских Виргинских 
островов и Виргинских островов Соединенных 
Штатов 27 мая 2000 года проведением официаль-
ных торжеств в Тортоле, 

 1. просит управляющую державу, с учетом 
мнений населения территории, выясненных в рам-
ках демократического процесса, регулярно инфор-
мировать Генерального секретаря о пожеланиях и 
чаяниях населения в отношении его будущего поли-
тического статуса; 

 2. просит также управляющую державу 
продолжать оказывать правительству территории 
помощь в достижении его политических, экономи-
ческих и социальных целей; 

 3. просит далее управляющую державу 
надлежащим образом содействовать участию терри-
тории в различных организациях, в частности в Ор-
ганизации восточнокарибских государств, Кариб-
ском сообществе и Ассоциации карибских госу-
дарств; 

 4. выражает обеспокоенность по поводу 
того, что этой территории, уже имеющей крупную 
задолженность, пришлось заимствовать у одного из 
коммерческих банков сумму в размере 21 млн. долл. 
США для осуществления своей программы реше-
ния проблемы компьютерного сбоя 2000 года, и 
призывает к обеспечению несамоуправляющимся 
территориям возможности воспользоваться про-

граммой решения проблемы 2000 года Организации 
Объединенных Наций; 

 5. отмечает тот факт, что в результате про-
веденных в ноябре 1998 года в этой территории 
всеобщих выборов произошла упорядоченная пере-
дача власти; 

 6. выражает обеспокоенность в связи с 
тем, что правительство территории сталкивается с 
серьезными финансовыми проблемами, в результате 
чего образовался накопленный долг в размере более 
1 млрд. долл. США, 

 7. с удовлетворением отмечает шаги, 
предпринимаемые вновь избранным правительст-
вом территории в целях преодоления кризиса, 
включая принятие пятилетнего оперативного и 
стратегического финансового плана, и призывает 
управляющую державу оказать территории любую 
необходимую помощь для смягчения остроты фи-
нансового кризиса, в том числе путем смягчения 
бремени задолженности и предоставления креди-
тов; 

 8. отмечает, что в докладе 1994 года Ко-
миссии Виргинских островов Соединенных Штатов 
о статусе и отношениях с федерацией был сделан 
вывод о том, что ввиду участия недостаточного 
числа избирателей результаты референдума 
1993 года были объявлены не имеющими законной 
силы. 
 
 

 G. Распространение информации о 
деколонизации 

 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

227. Текст резолюции (A/AC.109/2001/20), приня-
той Специальным комитетом на его 3-м заседании 
18 июня 2001 года, воспроизводится ниже в виде 
рекомендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 
 
 

  Проект резолюции VII 
 

  Распространение информации о 
деколонизации 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 изучив главу доклада Специального комитета 
по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
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предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, касающуюся распространения 
информации о деколонизации и освещении работы 
Организации Объединенных Наций в области деко-
лонизации29, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию о 
предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, и на другие резолюции и реше-
ния Организации Объединенных Наций, касающие-
ся распространения информации о деколонизации, 
в частности на резолюцию 55/145 Генеральной Ас-
самблеи от 8 декабря 2000 года, 

 признавая необходимость гибкого, практично-
го и новаторского подхода к рассмотрению вариан-
тов самоопределения для народов несамоуправ-
ляющихся территорий для достижения целей второ-
го Международного десятилетия за искоренение ко-
лониализма, 

 вновь подтверждая важность распростране-
ния информации как средства содействия достиже-
нию целей Декларации и учитывая роль мирового 
общественного мнения в оказании эффективной 
помощи народам несамоуправляющихся террито-
рий в достижении самоопределения, 

 признавая роль, которую играют управляющие 
державы в передаче информации Генеральному сек-
ретарю в соответствии с положениями статьи 73(e) 
Устава Организации Объединенных Наций, 

 сознавая роль неправительственных организа-
ций в распространении информации о деколониза-
ции, 

 1. одобряет деятельность в области рас-
пространения информации о деколонизации, осу-
ществляемую Департаментом общественной ин-
формации и Департаментом по политическим во-
просам Секретариата; 

 2. считает важным продолжать свои уси-
лия по обеспечению как можно более широкого 
распространения информации о деколонизации с 
уделением особого внимания вариантам самоопре-
деления, имеющимся у народов несамоуправляю-
щихся территорий; 

__________________ 

 29 A/56/23 (Part II), глава III. 

 3. просит Департамент по политическим 
вопросам и Департамент общественной информа-
ции принять во внимание предложения Специаль-
ного комитета продолжать их усилия по принятию 
мер с помощью всех имеющихся средств массовой 
информации, включая публикации, радио и телеви-
дение, а также Интернет, в целях освещения работы 
Организации Объединенных Наций в области деко-
лонизации, и в частности: 

 а) продолжать собирать, подготавливать и 
распространять, прежде всего в территориях, ос-
новные материалы по вопросам самоопределения 
народов несамоуправляющихся территорий; 

 b) добиваться полного сотрудничества 
управляющих держав в осуществлении вышеупо-
мянутых задач; 

 с) поддерживать рабочие отношения с соот-
ветствующими региональными и межправительст-
венными организациями, особенно в тихоокеанском 
и карибском регионах, путем проведения периоди-
ческих консультаций и обмена информацией; 

 d) поощрять привлечение неправительст-
венных организаций к распространению информа-
ции о деколонизации; 

 е) представить Специальному комитету 
доклад о мерах, принятых во исполнение настоящей 
резолюции; 

 4. просит все государства, включая управ-
ляющие державы, и впредь оказывать содействие в 
распространении информации, упомянутой в пунк-
те 2 выше. 

 5. просит Специальный комитет следить за 
осуществлением настоящей резолюции и предста-
вить Генеральной Ассамблее на ее пятьдесят седь-
мой сессии доклад по этому вопросу. 
 
 

 H. Военная деятельность и 
мероприятия, которые 
колониальные державы проводят в 
территориях, находящихся под их 
управлением 

 
 

  Рекомендация Специального комитета 
 

228. Текст решения (A/AC.109/2001/30), принятого 
Специальным комитетом на его 10-м заседании 
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3 июля 2001 года, воспроизводится ниже в виде ре-
комендации Специального комитета Генеральной 
Ассамблее. 
 
 

  Проект решения 
 

  Военная деятельность и 
мероприятия, которые 
колониальные державы проводят в 
территориях, находящихся под их 
управлением 

 
 

 1. Генеральная Ассамблея, рассмотрев главу 
доклада Специального комитета по вопросу о ходе 
осуществления Декларации о предоставлении неза-
висимости колониальным странам и народам, ка-
сающуюся пункта повестки дня Специального ко-
митета, озаглавленного «Военная деятельность и 
мероприятия, которые колониальные державы про-
водят в территориях, находящихся под их управле-
нием»30, и ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) 
от 14 декабря 1960 года и все другие соответст-
вующие резолюции и решения Организации Объе-
диненных Наций, касающиеся военной деятельно-
сти в колониальных и несамоуправляющихся тер-
риториях, вновь подтверждает свою твердую убеж-
денность в том, что военные базы и сооружения в 
соответствующих территориях могут являться пре-
пятствием для осуществления народами этих тер-
риторий их права на самоопределение, и вновь за-
являет о своей глубокой убежденности в том, что 
необходимо ликвидировать существующие базы и 
сооружения, которые препятствуют осуществлению 
Декларации о предоставлении независимости коло-
ниальным странам и народам. 

 2. Учитывая присутствие в ряде этих терри-
торий таких баз и сооружений, Генеральная Ас-
самблея настоятельно призывает соответствующие 
управляющие державы продолжать принимать все 
необходимые меры, с тем чтобы не вовлекать эти 
территории в какие-либо агрессивные действия или 
вмешательство в дела других государств. 

 3. Генеральная Ассамблея вновь заявляет о 
своей обеспокоенности тем, что военная деятель-
ность и мероприятия, которые колониальные дер-
жавы проводят в территориях, находящихся под их 
управлением, могут идти вразрез с правами и инте-
__________________ 
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ресами соответствующих колониальных народов, 
особенно их правом на самоопределение и незави-
симость. Ассамблея вновь призывает соответст-
вующие управляющие державы прекратить такую 
деятельность и ликвидировать такие военные базы 
во исполнение ее соответствующих резолюций. Не-
обходимо обеспечить для народов несамоуправ-
ляющихся территорий альтернативные источники 
средств к существованию. 

 4. Генеральная Ассамблея вновь заявляет, 
что колониальные и несамоуправляющиеся терри-
тории и примыкающие к ним районы не должны 
использоваться для ядерных испытаний, захороне-
ния ядерных отходов или размещения ядерного или 
другого оружия массового уничтожения. 

 5. Генеральная Ассамблея выражает сожа-
ление в связи с продолжающимся отчуждением зе-
мель в колониальных и несамоуправляющихся тер-
риториях, особенно в малых островных территори-
ях районов Тихого океана и Карибского бассейна, 
для военных сооружений. Широкомасштабное ис-
пользование местных ресурсов в этих целях может 
неблагоприятно отразиться на процессе экономиче-
ского развития соответствующих территорий. 

 6. Генеральная Ассамблея принимает к све-
дению решение ряда управляющих держав закрыть 
некоторые из этих военных баз в несамоуправляю-
щихся территориях или уменьшить численность их 
персонала. 

 7. Генеральная Ассамблея просит Генераль-
ного секретаря продолжать информировать миро-
вую общественность о той военной деятельности и 
о тех мероприятиях в колониальных и несамо-
управляющихся территориях, которые препятству-
ют осуществлению Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам. 

 8. Генеральная Ассамблея просит Специ-
альный комитет по вопросу об осуществлении Дек-
ларации о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам продолжить изучение 
этого вопроса и представить по нему доклад Ас-
самблее на ее пятьдесят седьмой сессии. 
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